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K Bomnpocy o coObITHiiHOM CTPYKTYpPe MOP(}O0JI0rn4ecKoro Kay3arusa:
JaHHbIE TATHIIIIMHCKOI0 TOBOPAa YAMYPTCKOI0 S3bIKA

benosa lapes JImutpreBHa, MockoBCckHi rocynapcTBeHHblil yauBepceuteT uM. M. B. Jlomonocosa; dd.belova@yandex.ru

B pabote uccnenyoTcst COOBITHITHO-CTPYKTYPHBIE CBOWCTBA Kay3aTHBHBIX IJIarojbHbBIX IEPUBATOB ¢ Cy(GPUKCOM -f B TAaTHILLUIMH-
CKOM TOBOpE yAMYPTCKOro si3bika (pect. bamkoprocran). IIpuMeHuTeNnbHO K Kay3aTHBaM, 00pa30BaHHBIM OT aréHTHBHBIX (OJHOMECT-
HBIX U JIByMECTHBIX) OCHOB, PACCMATPHBAIOTCS CIICYIONINE SBICHUS, CBI3aHHBIC C COOBITHIHOMN CTPYKTYPOM, KOTOPBIE IPUHATHI B JIUTE-
paTtype B Ka4ecTBE JMAarHOCTHK OJIHO- WJIH JIBYCOOBITUHHOCTH Kay3aTHBOB: HAOOp BO3SMOXKHBIX KOHTPOJIEPOB CyOBEKTa JAeenpHYacTHOH
kiay3bl (tonbko Kaysarop / Kaysarop u Kaysupyewmsrit), mogudukanus agsepOuanamu odpasa JeHCTBHs, BPEMEHHOI JIOKalIn3alu,
JUIMTENBHOCTH M KPAaTHOCTH (TOJIBKO Kay3HPYeMOe IOJCOObITHE / Kay3HpYEeMOe U Kay3UpYIOLIee MOACOOBITHS / BCSI CHTYAIUS LICTUKOM).
IIpuMeHeHHe JMArHOCTHK MOKAa3bIBACT CJIEAYIOLIME Pe3yibTaThl. TeCT Ha BO3MOXKHOCTb KOHTPOJIS CyOBEKTa JIEENPUYACTHON Kiay3bl
€IIMHCTBEHHBIH U3 BCero Habopa COOTBETCTBYET JIBYCOOBITHHHON CTPYKTYpE, YTO MOXKET OBITh CBA3aHO C BHEIIHUMH CUHTAKCHYECKUMU
(akTOpaMy U TeM CaMbIM CTaBHUT I10J{ COMHEHHE HAJEKHOCTb TECTa B APYTHX sA3bIKaxX. TecThbl Ha HHTEPIPETALUIO a[BEpONaIOB MOKa3bl-
BAIOT, YTO Kay3HpIOIee MOACOOBITHE HE MOXKET IIPUHMMATh HUKAKHE MOAU(UKATOPBI M UMEET HKCTPEMAIbHO PEIYLUPOBAHHYIO CTPYK-
Typy. Kay3aTiBbl ¥ ¢ KOHTAKTHOM, M C AUCTAHTHOH CEMaHTHKOH, TAKUM 00pa3oM, SBIAIOTCS OJHOCOOBITHHHBIMU, YTO IPOTHBOPEUUT U3~
BECTHBIM JJAHHBIM JIMTEPATYPHOTO YAMYPTCKOTO 53bIKa. [10Tyd4eHHBIE pe3yIbTaThl FOBOPSAT B MOJIB3Y MOAX0JA K CEMaHTHKE Kay3aTHBOB
KaK K KOHTHHYyMY MEXKly IPAMOi ¥ HenpsAMOo# Kay3auueil. TaTblIuIMHCKHE MOP(OIOrHYECKHE Kay3aTUBbI ¢ Cy(hPUKCOM ¢ TIOKPHIBAIOT
BECh CEMAHTHYECKHH KOHTHHYYM, KPOME COOCTBEHHO HENPSMBIX, IIOCKOJIBKY JaXe JUCTAHTHbIC YINOTPEOJEHUS He JOIyCKaroT
BPEMEHHOTO pa3pbIBa MEX/Y Kay3UPYIOLIUM U Kay3HPYEMbIM IOJCOOBITHAMU. TOT (akT, 4TO CHTyallMy Kay3alliu, KOTOPbIE KOHIIENTYya-
JM3UPYIOTCS KaK €JUHbIE HEAENMMBIC CHUTYALUM, BBIPAXKAIOTCS MOP()OIOrNYECKH NMPOJYKTHBHBIMH, a HE JEKCHYECKUMH CPEICTBaMH,
HPEICTABISETCS THIOJIOTHYECKH JIFOOOIBITHBIM.

Kniouesvie cnosa: yaMypTCKui 3bIK, MOP(OJIOTHYECKHI Kay3aTHB, COOBITUIHHAS CTPYKTYpa, KOHTAKTHOCTb M JUCTAHTHOCTD Kay3aTHBa

ON THE QUESTION OF THE EVENT STRUCTURE OF THE MORPHOLOGICAL CAUSATIVE:
TATYSHLY UDMURT DATA

Daria D. Belova, Lomonosov Moscow State University; dd.belova@yandex.ru

The paper deals with the event-structure properties of causative verbs with the suffix -¢ in Tatyshly Udmurt (Republic of Bashkor-
tostan). Concerning external causatives, we consider the following phenomena that are sensitive to the event structure and are accepted in
the literature as diagnostics of mono- or bi-eventive causatives: a set of possible controllers of the subject of the converb clause (only the
Causer / the Causer and the Causee), modification by the manner, temporal localization, duration, and frequency adverbials (only the
caused sub-event / the caused and the causing sub-events / the whole situation). Applying these diagnostics shows the following results.
The test for the ability to control the subject of the converb clause is the only one of the entire battery that corresponds to the bi-eventive
structure, which may be due to some external syntactic factors and thus casts doubt on the reliability of this test in other languages. The
tests for the interpretation of adverbials show that the causing subevent cannot accept any modifiers and has an extremely reduced struc-
ture. Causatives with both contact and distant semantics are therefore single-eventive, which contradicts the known data of standard Ud-
murt. The results obtained speak in favor of approaching the semantics of causatives as a continuum between direct and indirect causa-
tion. Tatyshly Udmurt morphological causatives with the suffix -# cover the entire semantic continuum, except for the actual indirect
ones, since even distant uses do not allow a temporal gap between the causing and the caused sub-events. The fact that situations of cau-
sation, which are conceptualized as single, indivisible situations, are expressed by morphologically productive rather than lexical means
seems typologically curious.

Keywords: Udmurt language, morphological causative, event structure, direct and indirect causation
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8 J1. J1. BEJIOBA

1. BBenenue

Beiienenue B CTpyKType Kay3aTHBHBIX KOHCTPYKIIMH JABYX MOJICOOBITHI — Kay3UPYIOIIETO U Kay3UpyeMo-
ro — K JAaHHOMY MOMEHTY CTaJI0 OOIIEIPHHSITEIM (CM. B uncie mpouux [Shibatani 1972; Pylkkanen 2000; JIro-
tukoBa u 1p. 2006; Harley 2008; Lyutikova, Tatevosov 2014]). Co cBoiicTBaMH U XapaKTEpPOM B3aHUMOJICHCTBUS
9THX MOJCOOBITHH CBsI3aH LENBIA PsiJ MapaMeTpoB, IO KOTOPBIM Kay3aTHBHBIE KOHCTPYKLHUH BapbUPYIOT Kak
MEXKIY Pa3sHBIMH S3bIKAMH, TaK M BHYTPU OIHOTO si3blKa. B wacTHOCTH, MOp(OJIOrHYecKHe Kay3aTHBbI MOTYT
OBITH OHOCOOBITUIHBIMU (KOHIETITYaTH3UPOBAThCA KaK eArHas HeAeTrMas CHTYyalus) 100 ABYCOOBITHHHBI-
MU (Kay3upymolee U Kay3upyeMoe MoJICOOBITHS JOCTATOYHO HE3ABUCHUMBI JAPYT OT JPYTa U BHICTYIMAIOT KakK JBa
OTJIENBHBIX COOBITHA). [IepBbIM SI3BIKOM, KOTOPBIN MPHUBIICK BHUMaHUE MCCIeA0BaTeNel TeM, 9TO0 B HeM Mop(o-
JIOTUYECKHUU TIIArOJIbHBIA AEPUBAT MOXKET ObITh ABYCOOBITHHHBIM, KaK aHAIMTHYECKAs Kay3aTHBHAS KOHCTPYK-
1y, ctan smoHckwi [Shibatani 1972; Kitagawa 1986; Matsumoto 1998]. OtMmeuanoch, 9T0 Kay3HpyroIiee u
Kay3HpyeMoe MOACOOBITHS MOTYT MPEACTaBIATh COO0H OTIEeNbHBIE 00IacTH AJsl HEKOTOPHIX SIBICHUN, HAIPU-
Mep 1uist cdepsl neiictBust anBepOuanos. [Ipemnoxkenne (1) umMeeT ABe HHTEPIPETALUMH B 3aBUCUMOCTH OT TOTO,
KaKoe 13 NOoJcoObITHH monagaet B chepy neiicTBus MoanduKaTopa ‘TUXO .

(1) keikan-wa SONno SYyuuzin-o mugonde ooya-ni  hair-ase-ta.
MOJUILEHCKUNA-TOP 3TOT 3aKIIOYCHHBIMN-OBJ THXO TIOpbMa-B 3aUTU-CAUS-PAST
‘Tlomuueckuii THXO 3aCTaBUJ 3aKJIIFOUEHHOTO 3alTH B TIOPHMY / MOJIMIEHCKUN 3aCTaBHJI 3aKIFOYCHHOTO
THXO 3aiiTH B TIOpbMY’ [Shibatani 1972] (uwmrt. o [Bartos 2011: 10]).

B nanbHeiiimemM Obutu chOpMYyITUPOBAHBI BO3MOXHbBIE TUATHOCTHKH JIJISl ONPEACICHUS OJTHO- MU JABYCOOBI-
TUHHOCTH MOP(OIOTHUSCKUX Kay3aTUBOB: KOHTPOJIb CYOBheKTa HE()MHUTHBIX (MPUYACTHBIX WM JCCTPUIACT-
HBIX) KJay3, Moaudukanus ansepouanamu oOpasza aeiicTBust (‘THxXo’, ‘OBICTPO’ W Ap.) U BPEMEHHBIMH aJBep-
Oouanamu (‘ABakapl” U 1p.). Bce OHM CBsA3aHBI cO cdepaMu ACHCTBUS MOAU(DUKATOPOB: €CIIM Kay3upylolee
1 Kay3UpyeMoe TIOJICOOBITHSI CAMOCTOSITEIBHBI M OTACIBHBI, TO OHM 00a MOTYT TONaath B cepy AeHcTBUI MO-
nuduKaTopa 1Mo OTAETHFHOCTH W BBI3BIBATH HEOAHO3HAYHOCTH B WHTEPIIpETanuu npeaioxeHus. [IpuMenenue
BCEX 3TUX TECTOB BMECTE OMHCAHO, HANIPUMED, JJIsl SIIOHCKOTO, (PMHCKOTO, BEHTEPCKOTO U JUTEPATYPHOTO Y-
MypTckoro s3pikoB [Horvath, Siloni 2010; Bartos 2011; Tanczos 2015]. Hdyisa psga Ipyrux si3bIKOB OIHCAHO
B3aMMO/ICHCTBUE Kay3aTHBHBIX JIPUBATOB C BDEMEHHBIMHU MOAM(PHUKATOPAMH Pa3HBIX KJIACCOB, B YACTHOCTH JIS
kapadaeBo-0Oankapckoro [JlrotukoBa u nap. 2006], agwireiickoro [Apkaabes, Jleryumit 2007], aGa3uHCKOTO
[Koshevoy 2018], mokmanckoro [Hukudoposa 2018].

Bwmecre ¢ Tem ¢ XapakTepoM B3anMOJEHCTBUS MEXIY Kay3UPYIOIINM M Kay3UPYEMBIM TTOACOOBITHSIMH CBSI-
3aHO TaKO€ CBOWCTBO Kay3aTHBHBIX KOHCTPYKIIMH, Kak KoHTakTHOCTh. CornacHo [Shibatani, Pardeshi 2002],
pasiuyune MeXITy KOHTAKTHBIM WM TMCTAHTHBIM Kay3aTHBaMH MOJAETHPYETCS C TOMOIIBI0 MPOCTPAaHCTBEHHO-
BPEMEHHOI'0 IepeKphITUs (spatiotemporal overlap) Mexay MOACOOBITHAMH, MPUYEM OIYUUBIINANACS HapaMeTp
SIBIIICTCS TPaLyaJIbHBIM.

B naHHOIi cTaThe MBI PACCMOTPUM COOBITHIMHO-CTPYKTYPHBIE CBOMCTBA MOP(OIOTHUSCKUX Kay3aTUBOB B Ta-
THIIUIMHCKOM TOBOPE YAMYPTCKOTO si3bIKa (< mepMcKue < (PMHHO-YTOPCKHUE), KOTOPBIM BXOJUT B KOKHOE Hape-
YUe W Ha KOTOPOM TOBOPST B TaTHIIUIMHCKOM paiioHe peciryOnuku barmkoproctad. Beumy TOro, 4ro TaThiim-
JUHCKUI TOBOpP HaXOAWTCS B MPOJOJDKUTEIIEHOM TECHOM KOHTAKTE C OKPYKAIOUIMMH TIOPKCKIMH HIAOMaMH,
OH 3aMETHO OTJIHMYAETCS OT JIMTEPATypHOTO YAMYPTCKOTO Ha BCEX SA3BIKOBBIX YPOBHSX (CM. ero Hambosee moi-
pobHoe omnucanue B [Baidoullina 2003]). Kak Mbl mokaxkem jajiee, Kay3aTHBHBIC JEpPHBAThl ¢ Cydurcom -¢
B TaTHIIIUTHHCKOM, B OTJIMYHE OT JINTEPATyPHOTO yAMYPTCKOTO, OMHOCOOBITHIHEL. [Ipn 3TOM OHM MOTYT UMETh
JIUCTAHTHYI) CEMaHTHKY, YTO, COTJIACHO HAIIICH THUIOTE3€, MOKET OTPaKaTh TPajyalibHyI0 TPUPOJY CBOMCTBA
KOHTaKTHOCTH.

JlaHHBIE TATHIILTUHCKOTO TOBOpA OBLIM COOpaHbI METOJOM aHKETUPOBAaHUS HOCHUTENEH (IIEpPeBOJ MPEIo-
JKEHHUH C PyCCKOIO SI3bIKa, OIICHKA TPAMMATHYHOCTH M MHTEPIPETAIVs YAMYPTCKUX MPEIJIOKESHHUIT) B XOJIE IKC-
neauiuii B ¢. HiwkaebantaueBo u okpecTHble HaceneHHubie myHKTH (Ctapsiii Ke3sui-Sp, MiBanoska, Hoseie Ta-
THILIEI, CTapoKaTbMESIpOBO) TaThIIIMHCKOTO paiioHa pecryonuku bamkoproctan B 2021-2022 rr. Taxke
IPUBJIEKAINCH MaTEPHAIIBI KOPITyCa TEKCTOB, COOPAHHBIX KOJUIEKTHBOM dKcneaunuu . TIpuMepsl n3 TaThIILIHH-
CKOT'O TOBOpa 3aIUCBHIBAIOTCSA B (hOHOJOTHYECKON TPAHCKPHUIIINK, ONMHUparolieiics Ha cuctemy u3 [Baidoul-
lina 2003].

CrtpykTypa paboThl ycTpoeHa clieayronmmM oOpa3oM. B pasgene 2 Mbl pacCMOTPHM OCH KiacCU(DUKAIUU
Kay3aTUBHBIX KOHCTPYKIMI B SI3pIKaX MHpPA, PEIICBAHTHBIE JUIA OMMCAHUS COOBITUHHONW CTPYKTYPHI, U 00CYANM
WCTIONB3yEeMYIO TEPMHUHOIOTHIO. B pasaene 3 omnmcanbl MOP(HOCHHTAKCHIECKHE XapaKTEPUCTHKH Kay3aTHUBHOTO

! Kopmyc TaThIIIIMHCKOT0 yAMYPTCKOTO JJOCTYIIEH 1O cehLike: http://udmurt.web-corpora.net/tatyshly/index.html




K Bompocy 0 COOBITHIHO# CTPYKTYpe MOP(OIOTHIECKOTO Kay3aTHBa 9

II0KAa3aTes -f B TaThIIUIMHCKOM YAMYPTCKOM. Pa3znen 4 nmocBsiieH coObITUIHO-CTPYKTYPHBIM CBOWCTBAM Jepu-
BaTOB ¢ cy(dukcom -t. B paszgene 5 3tu cBoiicTBa 00CYKAalOTCS B THIIOJOTHUYECKON mepcrnektuse. Pasmen 6
HOJBOJUT UTOTU pabOTBHI.

2. CoObITHITHASI CTPYKTYpPa Kay3aTHBA U CBSI3aHHbIE NApaMeTPbl

B o6mmpHO# MTepaType, MOCBSIIEHHON ONMMCAHUIO Kay3aTUBHBIX KOHCTPYKITUH B SI3BIKAX MHUpPA, BBIICIIS-
€TCsl HECKOJIFKO PEJIeBAaHTHBIX IS HALIETO MCCIEI0BaHMs apaMeTpoB KiIacCuPuKauy. TepMUHOIOTHS B 9TOH
o0JyacTy 4ype3BBIYAIHO 3aIlyTaHHA: JUIA psfa BAXKHBIX aHTIIOSI3BIYHBIX OHATHUH HET YCTOWYHBBIX PYCCKUX TIepe-
BOJIOB, a JUISI APYTHX CYIIECTBYET HECKOIBKO OJHM3KHX, HO HE HICHTUYHBIX TPAIUIUI YIIOTpeOICHNSI.

KonuenrtyanbHo caMoe BaxXKHOE MPOTUBOINIOCTABICHUE — pa3InyUe MEXy cUTyaluel, B koTopoit Kaysatop
TIOJTHOCTHI0 KOHTPOJIMPYET XOA NeHCcTBUS, a Kay3upyemslii mallueHTHBEH, U CUTYyalluel, B koTopoil Kay3arop
COBEpILAECT HEKOTOPBIM Kay3UPYIOMIMM aKT, MOCIE Yero KOHTPOJIb HaJ HCIOJHEHHUEM NEUCTBUS MEPEXOAUT
arentuBHOMY Kaysupyemomy. B pacnpocTpaHeHHOH TEPMUHOIOTHYECKON TPAUIIMKA Kay3aTHBBI IIEPBOTO THIIA
HA3bIBAIOT «KOHTAaKTHBIMHY», WM «MAHHUITYJSITHBHBIMI» (MTOpa3yMeBaeTCsl HEMOCPEACTBEHHBIH (H3NIEeCKUN
KOHTaKkT Mexnay Kayszaropom n Kay3upyemsiM), a Kay3aTHBBI BTOPOTO THITA — «IUCTAaHTHBIMIY, W «IUPEK-
TUBHBIMHY» (HE TOAPa3yMEBACTCsI TAKOI'0 KOHTAKTa); M., Hanpumep, [Kulikov 2001].

3TO MPOTHUBOIOCTABICHHE KOPPEITUPYET ¢ MOPPOCHHTAKCUUECKUMH CBOMCTBAMH MPOU3BOJISIICH OCHOBBI:
M0 THITOJIOTUYECKUM JaHHBIM, Kay3aTHUBEI, 00pa30BaHHBIC OT OJTHOMECTHBIX MAIIMCHTUBHBIX OCHOB, 3a4acTYIO
000COOJIAIOTCSA OT Kay3aTUBOB, OOpa30BaHHBIX OT OJHOMECTHBIX areHTUBHBIX M JIBYXMECTHBIX OCHOB, U COJH-
JKAIOTCS C HEMTPOU3BOAHBIMHY IEPEXOIHBIMHU TJIaroiamu. Hampumep, B kapauacBo-0aIKapCKOM SI3bIKE Kay3aTHUBBI
OT MAaIMEHTHBHBIX OCHOB (3) Tak ke, KaK HEMPOWU3BOIHBIC TEPEXOAHBIC IIaroibl (2), UMEIOT BE BO3MOXKHBIC
WHTEPIPETAIlNH TT0J OTPUIIAHUEM, TOT/Ia KaK Kay3aTHUBBI OT areHTUBHBIX OCHOB — TpH (4).

(2) KAPAYAEBO-BAJIKAPCKUI
alim bajraq-ni bul-sa-ma-j-di.
Annm ¢nar-ACC Maxatb-NEG-IPFV-3SG
i. ‘Anum He MameT ¢uiarom {u ¢ar He MEeBEeTUTCs | .
ii. ‘Anum He Mamet ¢arom {Quar pasBeBaetcsa Ha BeTpy |}’ [JltoTukoBa u ap. 2006: 119].

(3) KAPAYAEBO-BAJIKAPCKHUIA
kerim illew-nii sin-dir-ma-dfi.
Kepum wurpymka-ACC nomarbcsi-CAUS-NEG-PST.3SG
1. ‘Kepum He ciroMalt UTPYIIKY {Ta’kKe HE TBITACs } .
ii. ‘Kepum He moman urpymky {oHa cama ciomanace}’ [Tam xe: 132].

(4) KAPAYAEBO-BAJIKAPCKHUIA
ata-st alim-ge  cap-tir-ma-di.
oren-3 AnuM-DAT Oerarb-CAUS-NEG-PST.3SG
1. ‘Oten He 3acTaBmI Anuma 6erats {AmuM He Oeran}’.
ii. ‘Orer He 3acTaBisur AnrMa 6eraTh {AuM Oerait 1o COOCTBEHHOMY KeJIaHUo } .
1ii. ‘Orer 3acTaBui AnmMa He Oerath’ [Tam xe).

OTMeTHM, YTO MEXIy CEMaHTUYECKOH 1 MOP(OCHHTAKCHYECKON KiIacCu(pUKAIUAMHU HaOMI01aeTCsl UMEHHO
KOppeJsiliis, a He CTPOroe OJHO-OAHO3HAYHOE COOTBETCTBHE. OTOXIAECTBISATH TEPMUHBI «KOHTAKTHBIM»
U «IUCTaHTHBIM» ¢ Kay3aTHBaMH, OOpa30BaHHBIMH OT JBYX THUIIOB IPOU3BOISIIMX OCHOB, HCKIIOUUTEIHHO HA
OCHOBaHMHU MOP(OCHHTAKCHYECKUX XapaKTEPUCTHK HE COBCEM KOppeKTHO. Hampumep, B JepHBaIlOHHON Iie-
MMOYKE W3 TJIATOJIOB SI3BIKA KOMU puk- ‘cunets’ / puk-t- ‘ctaBUTh’ / puk-6d- ‘3actaBisath caguthes’ [JIBITKHH
1957: 105] ygacTBYIOT ABa Kay3aTHBa, OAMH M3 KOTOPHIX SBISETCS CEMAaHTHYECKH KOHTAKTHBIM, & BTOPOH —
CEeMaHTHYECKH AMCTAaHTHBIM, IPU 3TOM 00a OHH 00pa30BaHbl OT OJAHOM M TOM K€ HEareHTUBHOW OJHOMECTHOM
OCHOBBI.

B pa6ore [Shibatani, Pardeshi 2002] npeanoxena kinaccuukanus, yIUTHIBAIOLIAS PAa3IHIUs MEXIY areH-
TUBHBIM ¥ HauveHTHBHBIM Kayszaropamu, mox tepmuHamu npsimoil (direct) m Hempsimoii (indirect) kay3aumu.
B Tom ciryuae, xorga Kaysupyemslil manneHTHBEH, BBITOTHEHHE Kay3UPYEMOTO HOACOOBITHS JISKUT HOIHOCTHIO
Ha Kay3artope, mosromy kay3upyrolee 1 Kay3upyeMoe IOACOOBITHS CIydaroTcsl B OJHO WIIM MPAKTUYECKH B OfI-
HO U TO K€ BpeMs, T. €. MOSBISAECTCS TaK HA3bIBAEMOE MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOE IepeKphITHE. biaromaps
9TOMY MEPEKPHITUIO CIy4au MPsIMON Kay3aIlid MOTYT KOHLETITYyaIN3UPOBAThCS KaK eIMHbIC HeJeIMMbIC CHTYa-
UM, CM. pUC. | 1 WILTIOCTpalyio (raaroi ‘ycaxunats’) B (5).
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(5) KAJIMBILIKHIA
eka xota id-iil-xdr tir-dn suu-lg-av.
MamMa ega ecTb-CAUS-CV.PURP pe6eHOK-P.REFL CUaeTh-CAUS-PST
‘Mama ycanuia pedeHka, 4To0bl MOKOpMHUTE ero’ [Say 2013: 260].

Puc. 1. B3aumonelicTBue Me Iy y4aCTHUKaMH IMPSIMOI Kay3aTHBHOH CUTyaIuH,
rae A — areHTuBHBIH yaacTHHK (Kay3arop), P — manuentuBHbiid yaactauk (Kay3upyemsrit = [TanueHc).
BykBamu L 1 T 0603Ha4eHBI TPOCTPaHCTBEHHBII M BpeMeHHO npodunu cutyanuu [Shibatani, Pardeshi 2002: 90]

[Tpu wenpsimoii kay3anuu Kay3upyembrii iMeeT HEKOTOPYIO CTENEHb KOHTPOJIS HaJl BHITOJTHEHUEM Kay3H-
pyemoro neicTBus. M3-3a Hamu4Ms BTOPOTO areHTUBHOTO YYaCTHHKA Kay3UPYeMOE TOJICOOBITHE IOIydaeT
OOBITYIO CTENIEHh aBTOHOMHOCTH, B TIEPBYIO OYepeabh BPEMEHHOW M MPOCTpPaHCTBEHHOH. OTIEINMOCTD IBYX
MOJICOOBITUH HE TI03BOJSET OOBEAUHUTH UX B OJTHO, MPUYEM MMEHHO BPEMCHHON MapaMeTrp sBJSCTCS pelia-
IOIIUM JIJISL OTIPENICIICHUSI CBOMCTB Kay3aTHBa: MOACOOBITHS HENMPSIMOHN Kay3allid MOTYT IPOUCXOIUTh B 00IIEM
NPOCTPAHCTBE, HO HE JOJDKHBI UMETh BPEMEHHOTO MepekpbIThs. HempsiMas kay3amusi CXeMaTHIHO H300paka-
€TCs Ha puC. 2, TNIe BTOpas 4acTh CUTYalluu MPOUCXOIUT B MOMEHT BpeMEHH T,, OTJIMYHEIN OT MOMEHTA Bpe-
menu T;.

(6) BAILIKHUPCKHUIA
dsdj kiirSe-ndn haraj-0a  bod-dor-yan.
MaTh cocea-ABL capaﬁ-ACC HOpTI/ITI)-CAUS—PC.PST
‘Marts HaHsIa cocena cimomaTh capaii’ [IlepexBannsckas 2017: 246].

Puc. 2. BzaumoeiicTBHe MEXKy yIaCTHUKaMU HENPSIMON Kay3aTUBHOW CUTYAIIHH:
nerctBus Kaysaropa BnusitoT Ha Kay3upyemoro depe3 HEKOTOPBIM IPOMEXKYTOUHBIH JTall
[Shibatani, Pardeshi 2002: 90]

B GonpmmHCTBE S3BIKOB BO3MOXKHOCTH KOHLENTYaJIHM3UPOBATh NPSAMYIO Kay3aTHBHYIO CHUTYAlMIO KaK €Iu-
HYIO, @ HEIIPSMYIO — KakK [IB€ Pa3HbIX MUMEET MOCIEACTBHS B IJIar0JbHON CHUCTEME: IpsiMas Kay3alus BbIpaXka-
eTcs ISKCHYECKH C TIOMOIIBIO0 HEMPOU3BOAHBIX (MM HEPETYIAPHO-IIPOU3BOIHBIX) IEPEXOAHBIX TJ1arojioB, a He-
npsiMasi — C MOMOILBIO PETYISPHBIX MOP(OIOTHUECKUX, aHATUTHYECKUX WK Mepu(pacTUUECKNX Kay3aTHBOB,
Cp. B PYCCKOM SI3bIKE KOpMUMb (PeOeHKa ¢ A0JHCKU) U 3acCmasisams ecmy (3anpemué 6cmasams us-3a Cmoia).
Tem He MeHee aBTOpPBbI OTMEYAIOT, YTO 3TO HE MPABUJIO, & TEHIEHIUS: BO-NIEPBBIX, MEXAY MOJHBIM MIPOCTPAHCT-
BEHHO-BPEMEHHBIM MEPEKPBITHEM H JABYMsI OTACIbHBIMH CHTYallUsIMU C Pa3HBIMUA BPEMEHHBIMHU U IIPOCTPAHCT-
BEHHBIMH INPOQUISIMU CYIIECTBYET KOHTHHYYM IO CTENCHM OJIM30CTH MOJCOOBITUI; BO-BTOPBIX, HA 3TOM KOH-
TUHYYME SI3bIKM IO-Pa3HOMY NMPOBOJAT TPaHMIy MEXKIY TEM, YTO KOHLENTyalIH3HUpyeTcs Kak OJHA CUTyalus,
a 4TO — KaK JIBE.

IIpoMexxyTouHOE MOJOKEHUE MEXTY MPSIMOM M HENPSIMOM Kay3alued 3aHUMaeT COIlMaTHBHAs Kay3alus.
O0a yyacTHHKa COLMATHBHOW Kay3aTUBHOHN CHUTyallMd NPOSBISIOT areHTHBHBIE CBOWCTBA, IpH 3ToM KayszaTop
compoBoxkaaeT Kay3upyemMoro Ha MpOTSDKEHHM BCero Kaysupyemoro nonacoObitua. Ecim Kaysarop momoraer
KaysupyemoMy win NpUHUMAeET y4acTHE B JEMCTBUM BMECTE C HUM, TO Takas Kay3alus (acCUCTHBHasI) OJIKe
K npsmoii: Kaysarop ¢usnuecku 3anerictBoBan, Ho Kay3upyemslii ob6nanaet 60omnbiield caMOCTOSITENbHOCTBIO.

(7) KOPEMCKUI
emeni-ka ai-eykey kulca-lul  hanahana ciphe-ka-mye chayk-ul  ilk-hi-ess-ta.
Mama-NOM pe6CHOK-DAT MMUCbMO-ACC II0_OAHOMY IIOKa3bIBaTh-UATHU-IIOKA KHUTa-ACC 49UTaTh-CAUS-PAST

‘Mama 3acTaBisiia peOCHKa YHMTaTh KHUTY, yKa3blBass Ha OyKBbI ofaHy 3a apyroi’ [Shibatani, Chung
2002: 114].
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Puc. 3. AccucruBHas kay3aruBHas curyanus [Shibatani, Pardeshi 2002: 101]

Ecnu xe Kayzarop cieaut 3a BeinoJiHeHUEM JelcTBUs Kay3upyembiM, HO caM HE MPUHUMAET B HEM yda-
cTUs (CUTyanus MPUCMOTPa, WIK SUPErvision), TO CeMaHTUYECKas MOJICNb OJNIKEe K HENMpSIMOUN Kay3alliH, I10-
CKOJIBKY KOHTPOJIb HaJ MPOTEKaHWEM MOACOOBITHS B OONBIION cTerneHn HaxoauTcs y Kaysmpyemoro, ogHako
MEXIy CUTyalllsIMHU CYIIIECTBYET HEIMOJIHOE MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOE MTEPEKPHITHE.

(8) AMMOHCKUI
hahaoya-ga kodomo-ni  hon-o yoma-se-te i-ru.
MaMa-NOM  pebeHOK-DAT KHHTa-ACC 4HTaTb-CAUS-CONJ OBITh-PRES
‘Mama 3acTaBiseT peOeHKa YNTaTh KHUT'Y {OyAy4d B 3TOT MOMEHT 3a JBephio}’ [Shibatani, Chung 2002: 115].

Puc. 4. Kay3atuBnas curyanus npucmotpa [Shibatani, Pardeshi 2002: 101]

ABTOpHI TaK)K€ OTMEYAIOT, YTO KOHTHHYYM OT MPSMOM IO HEMPSMOU Kay3allud MOXKET OBITh M300paxeH B
BHJIC CEMAHTHYCCKON KapThl, HA KOTOPOM KOHKPETHBIA Kay3aTUBHEIN Cy(G(HUKC B HEKOTOPOM SI3BIKE ITOKPHIBACT
OTIpeJIeJICHHYIO 30HY (0JJHAKO TPeOOBaHMs HETIPEPHIBHOCTH 3TOW 30HBI, BYKHOTO JUIsS (pOpMaIn3Ma ceMaHTHYe-
CKHX KapT, SKCILUTUIIUTHO HE BBOSIT):

| Chinese jido |

Japanese -sase/English make }

‘ Marathi -aw

I Guarani mbo-/mo- |

DIRECT JOINT-ACTION ASSISTIVE SUPERVISION INDIRECT

Puc. 5. CemanTH4ecKuii Kay3aTUBHBIH KOHTHHYYM

B nHacrosmieli ctaThe MBI IOKQKEM, YTO B TaTHIIUIMHCKOM YAMYPTCKOM y MOP(OJOTHYSCKHX Kay3aTHBOB
¢ cyhpUKCOM -f MOTYT OBITh BCE MEPEUNCIICHHBIC BBINIC 3HAYCHHUSI KOHTHHYYMa, OJHAKO JIa)kKe Ha MPaBOM €ro
Kparo, KOTOPBI UMEET TEHACHIIMIO K KOHIENTYAIH3alMA B BHJIE JBYX OTACIBHBIX COOBITUH M COOTBETCTBYET
(hopMaTbHOMY BBIPXKEHHIO, SIBIISTFOTCS OJTHOCOOBITUIHBIMU. Takke Mbl OyZeM MPHJIEPKUBATHCS TEPMUHOIOTHH
Beren 3a [Kulikov 2001]: «KOHTaKTHBIN» U «IHCTAaHTHBIN) Kay3aTUBEI TOHUMATh B CEMAaHTUIECKOM IUTaHE, T. €.
KaK CUTYyalllu C TeCHBIM KOHTaKTOM U 0e3 TecHoro koHTakTa Kaysatopa u Kaysupyemoro.

3. Kay3aTuBHBbIe IOKA3aTeJIN B TATBIIIJIHHCKOM YAMYPTCKOM

[lepen TeM Kak MPUCTYMUTH K PACCMOTPEHUIO COOBITHIHON CTPYKTYPBI, OIUIIEM CEMaHTHUYECKUE H MOP(O-
CHHTAHTAKCHYECKHE CBOWCTBA MOP(OIOTMYECKUX Kay3aTHBHBIX IOKa3areseil. VIHBEeHTaph COCTOMT M3 ABYX
tdopmanToB: -f u -t5r. B nanHoO#i paboTe MBI paccMaTpuBaeM COOBITUIHO-CTPYKTYpPHBIE CBOMCTBA TOJIBKO Mep-
BOT'O U3 HUX.

Cytduxkc -t aBisieTcs NPOAYKTUBHBIM IJIArOJbHBIM Kay3aTHBOM M IIPUCYTCTBYET B JIUTEPATypHOM YAMYPT-
ckoM (cm. ['CY A 1962: 228-231; Konnparsera 2009; Koctuna 2022]). Ero korHaTel HaXosT B JPYTUX ypaib-
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CKHX SI3bIKaX, B YaCTHOCTH BEHI€PCKOM, XaHTHIHCKOM, KOMH M HeHelkoM (cM. [Dolovai 2006; Koctura 2022]).
®dopmaHT -{t5r He TaK MPOIYKTHUBEH, OTCYTCTBYET B JTUTEPATYPHOM SI3BIKE M MEHEE YCTOWUYUB B S3BIKOBOM CHIC-
TEMe: OH €CTh HE BO BCEX WJIMOJICKTAX, & BHYTPU OJJHOTO MIUOJIEKTa MOXKET HAaKIIa/IbIBATh OTPaHHUYCHHS Ha MPO-
U3BOJIAIIYIO TTIArOJFHYIO OCHOBY, B OTJIIMYKME OT YHHBEPCAIHLHOTO -f. [[TOMHMO TaTBIUTUMHCKOTO TOBOpa, (op-
MaHT -{t5r puKcupyeTcs (C HEKOTOpPOoH (POHETUYESCKOW BapHUATHBHOCTBIO) M B JIPYTHX TOBOpax NepudepuiiHoO-
F0JKHOTO JHaJIeKTa M TPaKTyeTCs Kak TIOpKCckoe 3auMcTBoBanue [Kenbmakos 1998: 142; Baidoullina 2003: 98].

Cyddukc -t oOpaszyeT Kay3aTHBHBIC JEPHUBATHI OT JIFOOBIX TUIATOJILHBIX OCHOB 0€3 KaKWX-THOO OTpaHmde-
HUN — B TOM YHCJIE OH CBOOOJHO MPUCOSAMHSICTCS K OJHOMECTHBIM MAIlUEHTHBHBIM (9), OJTHOMECTHBIM arcH-
tuBHBIM (10) 1 mByxMecTHBIM (11) ocHOBaM.

(9) a. vu  brekt-i-z.
BOJa KHIIETh-PST-3SG
‘Bojga Bckumena’.
b. masa vu  birekts-t-i-z.
Mama Boga KumeTh-CAUS-PST-3SG
‘Marma BCKHIIATHIIA BOTY .

(10) ruslan masa-jez uza-t-i-z.
Pycnan Mama-ACC paboTtats-CAUS-PST-3SG
‘Pycnan 3acraBun Mamny paboTats’.

(11) anaj-ez masa-jez  kn'iga 156735'5-t-i-z.
MaMa-POSS.3SG Mama-ACC KHUra 4YMTaThb-CAUS-PST-3SG
‘Mawma 3actaBuia Maity 4uTaTh KHUTY .

Kax B murepatypuom [Tanczos 2015: 100; Koctuna 2022: 87], Tak U B TaTBHIIIUIMHCKOM yAMYPTCKOM Kay-
3UPYEMBI YYACTHHK IMOJyYaeT aKKy3aTHBHOE MapKUPOBAaHHE BHE 3aBHCUMOCTU OT apTyYMEHTHOH CTPYKTYPBI
MPOMU3BOISIIIIEH OCHOBBI. Takol maTTepH SBJISETCA HAPYIICHUEM TUIIOJOTHYECKH PACIPOCTPAHEHHON HepapXuu
b. Kompu [Comrie 1981] (12), cormacao koTopoit Kay3upyemblii 3aHIMaeT CaMyi0 BBICOKYIO JOCTYITHYIO CHH-
TaKCHYECKYIO MO3UITHIO U MOJTyYaeT MAPKUPOBAHUE, XapaKTePHOE JIJISl 3TOH MO3UINH B JAHHOM SI3BIKE.

(12) Hoonexncawee > Ilpamoe oonoanenue > Henpsamoe dononnenue > Koceenroe 0ononnenue

Heonymesnennsiii Kay3upyeMblii 1omyckaeT onyuieHue NajekxHOoro akKy3aTUBHOI'O TIOKa3aTeNsl B COOTBET-
CTBUH ¢ npaBwiaMu audGepeHIMpoBaHHOTO MapKupoBaHus o0bekTa (13b), Kak U HMallMEeHTUBHBIC apryMEHThI
HENPON3BOAHBIX NEPEXOAHBIX I1arosos (13c):

(13) a. 50 Suna-9-z.

JIed TasATh-PST-3SG
‘Jlen pacrasn’.

b. ruslan 3'o-(jez) kastr'ul'a-jen Sun-t-i-z.
Pycnan nen-ACC KacTproyisi-INS  TasTh-CAUS-PST-3SG
‘Pycnan pacronui nen B KacTproiie’.

c. pet'a [bods5 | bodi-jez] <('ig-i-z.
Ilets manmka  manka-ACC JOMaTh-PST-3SG
‘ITets cnoman naiky’.

Jns omymeBneHHbIX Kay3upyembIX SKCIUTUIIUTHOE MAae:KHOE MapKUPOBaHUE 00s3aTelbHO — 3Ta YepTa
CHOBa SIBJISICTCS OOIICH NI JIUTEPATYPHOTO U TATHIIUIMHCKOTO YAMYPTCKOro. OTCYTCTBHE BapUATHBHOCTH B
JTAHHOM CJIy4ae COTjiacyeTcs ¢ oOIel TeHACHITNEH 00s3aTeTbHOTO MapKUPOBAHUSI 00beKTOB-TIoei (cM. [KoH-
npatbeBa 2002] o muTepaTypHOM yIMYPTCKOM).

(14) vas'a nalpi-jos-*(5z) sajka-t-i-z.
Bacsi pebGeHOK-PL-ACC mpochInaTbesi-CAUS-PST-3SG
‘Bacs pa3Oyann nereit’.

B TaThIIIIMHCKOM YIMYPTCKOM HCKIIFOYSHUEM M3 OMMCAHHOTO MAaTTepHA BBICTYIAET HEOOIBINON Kiace Tia-
TOJIOB BOCTIPUATHS, MPU KOTOPBIX Kay3upyembiii MOkeT MPUHUMATEL JaTHBHOE MapkupoBaHue (15). Ananoruy-
HBIH CJHBHT B CTpaTerud HaONIOJAcTCs, HAIPUMEpP, B MHIIAPCKOM JUAJIeKTe TaTapcKoro s3bika [bonu-
OcmomnoBckas 2007: 151—152]. MoXHO NMPEANOI0KNATE, YTO TIPH Tiaroiax Bocupuiatus Kay3upyemslid Takxke
UMEET POJIb DKCIIEPUCHIIEPA, IS KOTOPOTO JTATUB — CTaHAapTHAas (opMa KoaupoBanus (16).
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(15) vas'a [anaj-ze / anaj-ez-13] kars'an kald-is'ks-t-i-z.
Bacs mama-ACC.POSS.3SG ~ Mama-POSS.3SG-DAT mecHs  ciymaTb-DETR-CAUS-PST-3SG
‘Bacs 3actaBui1 MaMy ITOCITyIIATh TIECHIO .

(16) maondm s'ekst oz i perevod.
S.DAT  TsDKeNbld NEG.PST.3 CTaHOBUTHCS MEPEBOJ
‘MHe He CJIoXKHO OBLTO TIepeBoANTE  [Kopmyc TaTemmImHCKOTO yaMypTckoro: «Dialogy].

CemaHnTHKa MOPQOJOTHUYECKHX Kay3aTHBOB MOXET BKJIIOYATh HECKOJBKO THIIOB YaCTHBIX 3HaueHni [Ku-
likov 2001]. ¥V cyddukca - B TaTHIIIITHHCKOM YAMYPTCKOM BBIIEIISIOTCS CIICAYIONTHE: HETIOCPEACTBeHHAS (-
3udeckas Kaysanus (paxtutus, (17)), onmocpenoanHas kay3anus (18) (B Tom uncne BepOanbhas (19)), mpocsda
(porartus, (20)). Hackonbpko HaM H3BECTHO, padOT Ha MaTepualle JIMTePaTypHOro yAMYPTCKOTO SI3bIKa, T1e OBl B
TUTIOJIOTUIECKOM MEePCIEKTHBE MOJIPOOHO pacCMaTPUBAITUCH CEMAaHTHIECKUE THITHI KAYy3aTHBHBIX KOHCTPYKITHH,
HET, OJHAKO HAIITH BHIBOABI HE IMPOTHBOPEYAT ONMMCAHMSIM, ipuBeieHHBIM B [Konaparsesa 2009; Koctuna 2022].

(17) vas'a pet’a-jez bsc¢'ats-sa s'ere’s'a-t-i-z.
Bacs Ilets-ACC miekoTaTh-CVB cMesITbca-CAUS-PST-3SG
‘Bacs pacememmin Iletro, momexoTas ero’.

(18) ruslan pogdra-sa pet'a-jez s'ere’s'a-t-i-z.
Pycnan manats-CVB Ilers-ACC cMeaThCs-CAUS-PST-3SG
‘Pycnan paccmemun [letro, ynas’.

(19) ruslan pet'a-jez s'ere’s'a-t-i-z an'ekdot vera-sa.
Pycnan TleTs-ACC cMesAThCA-CAUS-PST-3SG aHEKIOT TOBOPHUTH-CVB
‘Pycnan paccmemnn [letro, paccka3aB aHekI0T .

(20) vas'a dss-et-is'-ez 0s-ez vorsa-t-i-z.
Bacs  yuuThCsa-CAUS-PTCP.ACT-ACC IBEPh-ACC 3aKpbIBAaTh-CAUS-PST-3SG
‘Bacst mompocwi1 yYUTeIbHUITY 3aKPBITh IBEPH .

[lepMuccuBHAs MHTEPIIPETAINS, THIIOJOTHYECKH PACIIPOCTPAHEHHAs, y JIEPUBATOB C -f 3aTPyJHEHA U Tpe-
OyeT HaNbHEHIINX WCCICIOBAHUM NI ONpEeNICHHs TpaHuI npuemieMoctd. [lpumep (21) HE MOXET MMEThH
MIEPMUCCUBHOW CEMAHTHKHU M ITOHMMAETCS TOJBKO KaK 3aCTaBlIeHHE, TOT/a KaK KOHTEKCT (22) AeMOHCTPUPYET
BapUATUBHOCTh MHTEPIPETAIIMU CPEIM HOCHTEICH M MOXKET TPAKTOBATHCS MOJOBHHOM OIMPOIICHHBIX KaK pa3-
pemenue. [Ipu 3TOM 3HaUYeHHE ‘(CBOMMH ACHCTBUAMH) JOMYCTUTH, YTOORI X AepuBaTHl ¢ cy(ppukcom -¢ BeIpa-
)kath MOTyT (23):

(21) *masa anaj-ez-les’ d'iskot'eka-je mans-ns kur-is'k-i-z=no anaj-ez so-je
Mama mama-POSS.3SG-GEN2 nmuckoTeka-ILL UATH-INF MmpocHTh-DETR-PST-3SG=ADD Mama-P0OSS.3SG TOT-ACC
mana-t-i-z.

uATU-CAUS-PST-3SG
‘Mariia nmompocuiia y MaMbl pa3pelieHust HOMTH Ha AUCKOTEKY, U MaMma 3acTaBuiia ee / *paspeluusa e moiTu’.

22) vas'a das-et-is'-les’ klass-is' potd-nd
P
Bacst  yumThCA-CAUS-PTCP.ACT-GEN2 Knacc-EL BBIXOJHUTB-INF
kur-is'k-i-z=no dss-et-is' so-je  pot-t-i-z.

MPOCUTHE-DETR-PST-3SG=ADD YYHTLCI-CAUS-PTCP.ACT TOT-ACC BBIXOIUTE-CAUS-PST-3SG
p y

~ 9, (3
‘Bacs MOIIPOCHII Y YYMTCIbHULIBI pa3pClICHUS BbIMTH U3 KJ1AacCa, M YUYUTCIIbHUIIA A’paBpeIJ_II/IJIa €MY BBIMTH /
*BpirHana ero’

(23) vas'a nalpi-ze Sunds Sor-dn zZua-t-i-z.
Bacs pebGeHOK-ACC.POSS.3SG comHIle cepenuHa-LOC TopeTh-CAUS-PST-3SG
‘ITo BacuHoit BuHE peOESHOK Cropell Ha COJIHIIE .

Kay3aTuBHbIC 1epuBaThl OT areHTUBHBIX OCHOB MOTYT MMETh KaK KOHTaKTHYIO (TIpSMYyI0, CM. puc. | Ha Kay-
3aTUBHOM KOHTHHYyMe M. IlIuGaranu u I1. [Mapaemmm u wniroctpaiuio B (241)), Tak U AMCTaHTHYIO (HEPAMYIO,
puc. 2 u (24ii)) uarepnperanuu. Kpome Toro, oHM MOTYT MOJIy4YaTh acCUCTUBHOE 3HaueHue (251), cM. puc. 3.
[Ipu 3ToM npucyrcTBue Kay3aropa Ha BceM MPOTSHKEHUH Kay3UPyeMOro MOACOOBITHS HeoOs13aTenbHO: mpumep (26)
BO3MOJKECH KaK B KOHTEKCTE ITOCTOSSHHOTO KOHTpousi Kay3zaTopa HaJx mpoTeKaHHEeM Kay3HpyeMOTO MOCOOBITHS,
T. €. CUTyally IprcMOTpa (pHC. 4), Tak ¥ B KOHTEKCTE, KOT1a ToBOpsAIuMii He BuanT Kaysaropa u He 3acTai BbI-
MOJTHEHUE Kay3UPyEeMOro MOACOOBITHS, OAHAKO MpEroiaraeT (pakT Kay3auun.
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(24) dss-et-is' vas'a-jez klass-is' pot-t-i-z.
yUIUTBCA-CAUS-PTCP.ACT Baca-ACC Kimacc-EL BBIXOAHUTB-caus-PST-3SG
1. “YunrensHuiia BeiBesa Bacro u3 kiaacca’.
11. “YuuTensHMIa BeIrHaa Bacio u3 knacca’.

(25) anaj-ez masa-jez kn'iga oz 1575'5-5.
Mama-POSS.3SG Mama-ACC kHUra NEG.PST.3 4uTaTb-CAUS
i. ‘Mama ¢ Mamei He yuTana KHUTY {Maia MajgeHbKas, caMa YUTaTh elle He yMeeT} .
ii. ‘Mama He 3acTaBisuia / 3ampeTuia Maiie YiuTaTh KHATY .

(26) uc'ks-0, anaj-ez vas'a-jez pin'-ze mis'ks-t-e!
CMOTpeTh-IMP MaTh-POSS.3SG Bacs-ACC 3y0-ACC.POSS.3SG MBITh-CAUS-PRS.3SG
‘CmoTpH, MaMa 3acTaBjsieT Bacto auctuth 3yon1!’
i. {Mama cTOuT B BaHHOH U KOHTPOJIUPYET, 4TOOBI Bacs mouncTtusn 3y0st } .
ii. {MBI 3aX0qUM B BaHHYIO U BUIHUM, KaK Bacs unctut 3yObl (MaMbl HET, HO S 3HAIO, YTO Oe3 HallOMHHA-
HUS OH OBI HE CTaJ ATOTO JeNIaTh)}.

4. CoObITHITHASI CTPYKTYpPA Kay3aTHBa

Kak yxe ynmomuHanoch BO BBEJCHHH, ISl ONPEACICHUS OTHO- WIIN JBYCOOBITUHHOCTH MOP(OIOTHUECKOTO
Kay3aTHBa HCIIOJIb3yeTCs] HECKOJIIBKO TUarHOCTHK, YYBCTBUTENBHBIX K cepaM JeHCTBHUS HEKOTOPHIX Moandu-
KaTopoB. B 1BycOOBITHITHOM Kay3aTHWBE M Kay3upymomiee, U Kay3upyeMoe MOACOOBITHS MOTYT MOAM(PHUINPO-
BaThCS IO OTIEIBHOCTH, TOT/Ia KaK B OHOCOOBITUIHOM I MOIU(HUKALIMN JOCTYITHO TOJIBKO Kay3upymoe. D10
OTpa)kaeTcsl B KOJIMUECTBE HHTEPIPETALNI COOTBETCTBYIOLIHNX MpeIoKeHUH. OOEPUHATHIM TECTOM SIBIISETCS
BPEMEHHAS MOIU(UKAIHS, IPUYEM B pije paboT mpeanaraeTcst HCIOoNb30BaTh TOJIBKO aJBepOnaIbl KpaTHOCTH
[Horvath, Siloni 2010; Bartos 2011]. OgHako B HEKOTOPBIX A3bIKAX OOHAPY>KUBAIOTCSI TIOOOTBITHBIE Pa3INUUs
MEKIY BpEMEHHBIMU aJIBepOraIaMy Pa3HBIX KJIACCOB, B YACTHOCTH JIOKATU3ALMH, KPATHOCTH U JJIUTEIILHOCTH.

Jns Mmopoorndeckux Kay3aTUBOB C -f B TUTEPATYPHOM YAMYPTCKOM s3bIke B pabote [Tanczos 2015] pac-
CMaTpHUBAIOTCS JIBE AUATHOCTHKH: BO3MOXKHOCTH KOHTPOJIS CYOBEKTa ACEHPUYACTHBIX Kiay3 M MOAU(DUKALHA
azBepOuanamMu KpaTHOCTH. Pe3ynbpTaTel 00X TOBOPST O ABYCOOBITHHHON CTpyKType. Huke MBI paccMoTpuM
9TU U APYTHUE TECTHI B IPUIOKCHNH K TATHIIIMHCKUM JIaHHBIM.

4.1. KoHTpoJb cy0beKkTa feenpuiacTHii

Haunem paccMoTpeHHe TUArHOCTHK OJTHO- U JIBYCOOBITHHHOCTHU C KOJIMYECTBA CYOBEKTHBIX POJICH B Kay3a-
TUBHOU KOHCTPYKIUH. [IpennoxeHust ¢ ABYCOOBITHIMHBIMHU TJIATOJaMH MIPH JOOABICHUH JICCITPHYACTHOMN KITay3bl
OyayT HEOJIHO3HAYHBI M3-3a TOT0, 4yTo U Kaysarop, n Kay3upyemsblid MOTYT BBICTYNATh KOHTPOJIEPAMH €€ HyJIe-
BOTO CyObekTa. [Ipr 0THOCOOBITHIHBIX Kay3aTHBaX, HATPOTUB, HE(PUHUTHAS Ki1ay3a MOXKET 3aBUCETh TOJIBKO OT
Kayzaropa. B nureparypHOM yAMypTCKOM MPHMEHEHHE 3TOTO TE€CTa MOKa3bIBaeT JABYCOOBITMHHOCTH Kay3aTH-
BOB Ha - (27):

(27) Cawa myzvem 6bii-viH KbLIbbl-Ca  Kblp3a-m-li-3 Mawa-es.
Cama 3emiisi  MOBEPXHOCTH-LOC JexkaTh-CVB MeTh-CAUS-PST-3SG Marma-ACC?
‘Cama 3actaBwi Mairy meTh, Jeka Ha 3emie’ (HeomHo3HauHO: «Camra nexam» wim «Marra jexanay)
[ibid.: 128].

B TaThIIUIMHCKOM TOBOpE TaKKe €CTh JECHPUYACTHBIA MOKA3aTellb -S@ C CEMaHTHKON OJTHOBPEMEHHOCTH
WM TPEIIISCTBOBAHUSA, OHAKO €r0 UCIOIh30BAHUE B KAUECTBE JUATHOCTUKU KOJUYECTBA MOACOOBITHI Kay3a-
TUBHBIX JICPUBATOB CTAJKHBAETCS C 3aTPYJAHEHUSIMU: JTAHHBIM MOKa3aTellb 00pa3yeT Kak OJJHOCYOhEKTHBIE, TaK
¥ pa3sHOCYOBbeKTHBIE Knay3bl’ [Jlanmnosa 2022]; cm. mpumep (28).

(28) a. sunds sor-n zagorat' kard-sa mon ta kn'iga-jez 1575'-i-Q.
COJIHIIC cepem/IHa-LOC 3aroparb nenatb-CVB 4 3TOT KHHUTra-ACC 4YHTaTh-PST-1SG
‘3aropas Ha COJHIIE, Sl YUTANA 3Ty KHUTY .

2 IIpumepsl W3 MPOLUTHPOBAHHOM PAaGOTHI IPHBOAATCSA B JTHTEPATYPHOH ophorpadii ¢ CHCTEMOH TIIOCCHPOBAHMS,
WACHTUYHOW JPYTUM MPUMEPaM U3 YAMYPTCKOIO SI3bIKa B CTaThe.

3 B paGote O. TaHIOUI CHHTAKCHYECKHE XapaKTEPHCTHKU JCCIPUUACTHI HA -ca B INTEPATyPHOM YAMYPTCKOM HE pac-
CMaTPHUBAIOTCSA, IIOATOMY MBI HE MOYKEM CPaBHUTH MX C TATHIIUTMHCKAM T'OBOPOM B MPIJIOKEHHUN K Kay3aTHBaM.
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b. pet'a kureg-ze vands-sa masa so-les’ $ad poz'-t-i-z.
Ilerss xypuma-ACC.POSS.3SG pe3aTh-CVB Mama TOT-GEN2 cym BapUThCA-CAUS-PST-3SG
‘ITocne toro, xak Ilerst Kypuity 3ape3an, Marma u3 Hee cyml cBapuia’ [Tam xe: 86—87].

Bwmecte ¢ TeM akky3aTHBHBIE apryMEHTHI TJIarojia AEMOHCTPUPYIOT JIFOOOMBITHYI0 aCHMMETPHIO OTHOCH-
TEJBHO BO3MOXKHOCTH KOHTPOJIMPOBATh HYJIEBOH CyOBEKT JIECIPUIAaCTHOMN KJIay3bl B 3aBUCUMOCTH OT UX CTaTyca.
Ecnu npenukaToM riaBHON KiIay3bl BEICTYHA€T HEMPOU3BOIHBINA MEPEXOAHBIN TJIaroi, a akKKy3aTHUBHBIM yd4acT-
HUKOM, COOTBETCTBEHHO, [lannenc (wim B qaHHOM ciaydae CTUMYI), TO JUIS ACCIIPUYACTHON KIIay3bl C -Sd BO3-
MOJKHA TOJIKO OJTHOCYObEKTHAsI HHTEPIIPETALINS BHE 3aBUCHMOCTH OT €€ JIMHEHHOTO PacIlOIOKEHHUS B TPEIIIO-
sxxeru (29). Ecnn ke B TIIaBHOM Kilay3e HaXOUTCS Kay3aTUBHBIN TJIar0JI, UMEIOIINUN B KAYECTBE aKKY3aTHBHOTO
ydactHuKa Kay3npyemoro, To mpemioKeHne moryJaeT IBe WHTEPIPETAlui, Kak B JIUTEPATYPHOM yAMYPTCKOM
(30—31). IIpu 3TOM HrpaeT poib JUHEHHOE MOJOKEHUE KIIay3bl: MPEANOUYTUTEICH TaKOH BEIOOp KOHTpoJepa,
TIPH KOTOPOM KJay3a OyZIeT pacrojiarathCsi HEMOCPEACTBEHHO Nocie Hero. TakuM 06pa3oM, ¢ OAHOH CTOPOHBI,
MBI HaOJTIOaeM SIBHOE MPOTHUBOIOCTABICHUE B CBOWCTBAX Kay3aTHBHBIX M HEMPOHM3BOJHBIX TJIAT0JIOB, KOTOPHIC
TUTIOTETHYECKH MOXKHO CBSI3aTh C PA3IMYUSIMHU B KOJMYECTBE MOJICOOBITHH U, CIEI0BATEIHHO, KOHCTATHPOBATH,
YTO Kay3aTHBHI IBYCOOBITUIHEI. C APYroi CTOPOHBI, CYIIECTBOBAHUE Y JCCTIPUUACTHH C -sa Pa3HOCYOBEKTHOM
WHTEPIPETAIlNU CTABUT IO/ COMHEHHE MMPUMEHUMOCTD 3TON THArHOCTHKH IS JAHHBIX TaTHIIITHHCKOTO TOBO-
pa: kKaK yOeauThCs, 4TO JiBe MHTeprpeTanuu B (31) CBHIETEILCTBYIOT IMEHHO O JIBYCOOBITUHHOCTH Kay3aTHBa,
a HE 0 Pa3HOCYOBEKTHOCTH HIeenpuyacTrsa? MbI BepHeMcs K 0oJiee TToIpoOHOMY OOCYKACHHUIO 3TOTO BOIIpOca
B paszene 5.

(29) a. pet'a masa-jez pukon vil-5n sal5-sa a’s"-i-z.
ITers Mama-ACC CTya  MOBEpXHOCTH-LOC CTOSITb-CVB BHUAETH-PST-3SG
b. pet'a pukon v3l-5n sals-sa masa-jez a’s'’-i-z.

ITets ctym  mOBEpXHOCTH-LOC CTOSTH-CVB Marra-ACC BUAETH-PST-3SG
1. ‘Ilets crostn Ha cTyne U yBuaen Marry’.
ii. *‘ITers yBunen Marry, KoTopas CTOsUIa Ha CTyJie .

(30) pet'a pukon vil-5n sald-sa masa-jez  kors'a-t-i-z.
Ilets ctyn moBepXHOCTH-LOC CTOATH-CVB Mara-ACC neTb-CAUS-PST-3SG
i. ‘Ilers cTosun Ha cTyne U monpocua Marry neTs .
ii. *“Tlers mompocu, uTo6s Matia cTosiia Ha CTyJIe 1 Imena’.

(31) pet'a masa-jez pukon vil-5n sals-sa kors'a-t-i-z.
ITets Mama-ACC CTya  MOBEPXHOCTH-LOC CTOSITb-CVB MNeTb-CAUS-PST-3SG
i. “Ilers cTostT Ha CTYyJIe M TOMpocKa Mariry meTs’.
ii. ‘Ilers mompocwui, yroOsl Maima cTosiia Ha CTyJe U rena’.

4.2. Monudukamust aiBepouaIamMu

Jpyroii ”HANKATOp OAHO- WK IBYCOOBITUHHOCTH — 3TO cepa ASHCTBUS Tak Ha3bIBaeMbIX HU3KHX (low)
aBepOMAaIoB, KOTOpbIe MOAUMHIMPYIOT CTPYKTYPY Ha ypoBHE nponosunuu® (cM., B yactHocTH, [Cinque 1999;
Delfitto 2006]). Paznuuust B cepax AeHCTBHA aKTyalbHBI B IEPBYIO OYepeb AJIsi TUCTAHTHBIX (HETPSIMBIX)
Kay3aTHUBOB, T. K. C KOHTAKTHBIMU (IIPSIMBIMU), KOHIENTYaIU3UPYIOIIMMUCS KaK eJUHAas CUTyalusi B IPOCTPaH-
CTBEHHOM M BPEMEHHOM IUIaHe, JI00bIe aaBepOraisl MOANGUIMPYIOT BCIO CHTyaluio neinukoM. CormacHo pa-
oore [Dik et al. 1990], MmoaubuKaTopsl, B CBOIO 04Yepeib, MOKHO Pa3ACIUTh Ha HECKOJBKO KJIACCOB-YPOBHEH, U3
KOTOpPBIX Hac OyIyT MHTEpecoBaTh /1Ba. Bo-mepBbIX, 3TO CyOBEKTHO-OPHEHTHPOBAaHHBIE agBepOHManbl oOpasza
neicteus (subject-oriented manner) tuma ‘ObicTpo’, ‘KpacuBO’ u ap. BMmecTe ¢ agBepOuanaMu nMpocTpaHCTBEH-
HOW OpHEHTAIMK OHM OTHOCATCS K Kiaccy npenukaTHbIX (predicate satellites) n pacmonaratorcst Ha caMOM HU3-
KOM M3 JIOCTYIIHBIX aJgBepOuaiaM ypoBHEH B CTPYKType Kiay3bl. Ecim agBepOuan mpeaukaTHOro ypoBHsS J0-
OaBinsieTcsl B IByCOOBITUHHYIO CTPYKTYpPY Kay3aTHBHOHM KJlay3bl, OH MOKET UMETh Y3KYyIO cepy IeicTBus, T. €.
MOAN(HUINPOBATH HOACOOBITHS MO OTAEIBHOCTH. TYT JIOTMYHBIM 00pa3oM BO3MOXHBI /IBa BapHAHTA: TOJBKO
kaysupytouiee CAUSE[ADV[el]; e2] unu tonbko kaysupyemoe CAUSE[el; ADV[e2]]. B omHocoObITHITHOM
CTPYKType MOoANU(UKALMK IIOABEPTaeTCs TOIBKO Kay3UpyeMoe MOJICOOBITHE.

4 Huskue aBepOHaNBl NPOTHBONOCTABIAIOTCS BhicokuM (high) — mocieHie MOAMBUIMPYIOT YPOBEHb BHICKA3bIBA-
Hus. K HIM OTHOCATCS, HAIpUMeEp, aaBepONaIbl SITUCTEMUYECKON OIeHKH (‘Bpsi k', ‘probably’), oreHOYHBIE aBepOHAIIBI
(‘x cuacteio’, ‘luckily’), mparmatudeckue (‘aectro’, ‘frankly’) u mp.
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Bropoii, 6osiee BRICOKHI ypOBEHb — 3TO YpoBeHB Hpemukarnuu (predication). K HeMy oTHOCATCS pa3HOTO
polla BpeMEHHBIE MOAU(DHUKATOPHI, a TaKXKe, HApUMeEp, aaBepOUallbl ¢ CEMaHTHKOW IENIM, MPUYMHBI U TPO-
CTPaHCTBEHHOMW JIOKauH. J{1s1 vuccieoBaHus Kay3aTHBOB BaXHO OTMETHTb, UYTO, IIOMUMO Y3KOH chephl AeiCT-
BUSI, BpEMEHHBIE MOJU(PHUKATOPHI MOTYT UMEThH IUPOKYI0 — T. €. MOJAU(DUIIMPOBATH BCIO CHTYAIHIO [IECJIMKOM:
ADV[CAUSE[el; e2]]. CooTBEeTCTBEHHO, ISl ABYCOOBITUHHON CTPYKTYpPhI C MOTUPHUKATOPOM OyIyT BO3MOXK-
HbI TPU HUHTEPIPETALUH, a IS OJHOCOOBITUIHON — 1Be (C IHUPOKOH chepoit ASHCTBUS U ¢ MOAU(UKAIMCH
Kay3UPyeMOT0 MOCOOBITHS).

4.2.1. AnBepOuansr oOpasza gedcTBUs

B3aumoeiicTBre areHTUBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX aJBepOHUaIoB o0pa3a NEHCTBHS C JIBYCOOBITUIHBIMU Kay-
3aTUBaMU MOYKHO YBHUIETh Ha IIPUMeEpe SATOHCKOTO s3bIKa. [Ipemmoskenre (32) HEOMHO3HAYHO W UMEET JIBE MH-
TepIpeTaIyH:

(32) ATIOHCKUIA
jon-wa  muriyari sono ko-ni sono kutsushita-o ooyorokobide hak-ase-ta.
JIKOH-TOP HACHIIBHO JTOT PeGEHOK-DAT 3TOT HOCOK-ACC — PajiOCTHO Ha/EeTh-CAUS-PST
‘ JI’KOH HACWIILHO 3acTaBWII peOeHKa HaJIETh HOCOK PaJOCTHO  (HEOTHO3HAYHO: «PaJIOCTHO 3aCTABUID) WU
«pamocTHO HaAETh») [Matsumoto 1998: 9].

OpnHako B TATHIIUIMHCKOM YAMYPTCKOM MBI TaKOW HEOJHO3HAYHOCTH HE HaOIIOJaeM: aJBepOMal MOXKET
MOAU(UITIPOBATh TOJBKO Kay3upyemoe IMojacoObiTHe, HO He Kaysupyromee (33)—(34). Takum oOpazom, pe-
3yJlbTAT 3TOW JUATHOCTUKH MPOTUBOPEUYHT PE3yabTaTaM TECTA Ha KOHTPOJIb CyOheKTa ACCIPUYACTHSI M TTOKa3hI-
BaeT OJJHOCOOBITHHHOCTh Kay3aTHBOB.

(33) vas'a mone Sdp kars'a-t-i-z.
Bacs s1.ACC ObICTpBI TIETh-CAUS-PST-3SG
1. ‘Bacs 3acTtaBmI MEHS OBICTPO TIETH’.
ii. *‘Bacs ObIcTpO 3acTaBWII MEHS NETh .

(34) vas'a mone tuz  ba’s'sm kuara-jen kors'a-t-i-z.
Bacs s.ACC odenb OonbIION ToOJIOC-INS IETh-CAUS-PST-3SG
i. ‘Bacs 3acTaBuI1 MEHSI TPOMKO TIETh .
ii. **Bacs TpoMKO 3acTaBHI MCHS TIETh .

4.2.2. BpeMeHHbl € agBepOManbl: JOKaINU3aL U

AnBepOuanpl BpeMEHHON JTOKATU3AIMKA JEMOHCTPUPYIOT MEXKBSI3BIKOBYIO BapHAaTHBHOCTh. B ambIrelickoM
A3bIKE OHM MOAMMUIMPYIOT JTHOO BCIO CHUTyalulo, b0 Kaysupyemoe mozacoOwitue (35). ['opHomapuiickuit
SI3BIK, HATIPOTHUB, JAOMYCKAET pa3JelbHYI0 MOAU(DUKAIMIO TIOACOOBITHI U Jake NOOaBICHHE JIBYX aJBepOUalIOB
B OHO TIpemtokenue (36), B oTiIMYne OT, HAapuMeEp, MOKIIaHckoro (37).

(35) AIBITEMCKUIA
Jjate njepe  cale-mwaca r-jo-Be-wapc’e.
oter(OBL) cerofHs mapeHb-OBL 3SG.CS-3SG.CR-CAUS-KOCHTH(PRS)
1. ‘OTel1 ceroaHs 3aCTaB/IsCT/ IPOCUT MAPHS KOCUTH TpaBy (M MapeHb KOCUT CEroIH:) .
ii. ‘ITapeHs cerogHs KOCUT TPaBy, IOTOMY YTO OTEII €T0 (paHbIIIe) 3aCTABIII / TTIOTIPOCHIT .
iii. **OTten ceroAHs 3acTaBisieT/ IPOCUT HapHs KOCHTh TPaBy, HO OYJET JI TOT KOCUTh M €CIU Ja, TO KO-
rma, Hen3BecTHO [Apkanbes, Jletyunit 2007: 4].

(36) TOPHOMAPUICKUI
tagacd pet'a vas'a-lan irgod-sm sir-mds-sm sir-akt-en.
CCroJJHsa Ilets Bacsa-DAT 3aBTpaHIHPII7L[[eHB-ACC nucatb-NMLZ-ACC nucaTb-CAUS.DIST-PRET
‘Ceroans Ilers 3acraBun Bacto Hamucats 3aBTpa nucemo’ [Cubupesa 2017: §].

(37) MOKILIAHCKHIA
*mon is'ak Sta-ft-in's kat'e-n'  kecto  pasuda-t' i son t'e¢i  Sta-z'a.
s BYepa MBITh-CAUS-PST.3.0.1SG.S KaTs-GEN pyka.EL mocyma-DEF.SG.GEN M OHa CerojaHsi MbITb-PST.3SG.0.3SG.S

Oxunaemoe 3HadeHue: ‘S Buepa 3acrapmiia KaTio OMBITE TTOCYIy, M OHA cerofHs nombiia’ [Hukudopona
2018: 485].
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B TaThIIIIHHCKOM YAMYpPTCKOM aaBepOHaibl JIOKATU3YIOT BCIO CUTYANHIO MeTuKoM (38), 100aBUTH BTOPOM
aaBepOuan HeBo3MOxHO (39).

(38) c'ukaje kat'a pet'a-jez véz-ez  mis'ki-t-o-z.
3aBTpa Kars Ilers-ACC moa-ACC MBITb-CAUS-FUT-3SG
‘3aBtpa Kats monpocwur Iletto nomeits non {, u [lets 3aBTpa sxe momoet} .

(39) *tunne nac'al'n'ik masa-jez c'ukaje [uzZa-t-i-z / uza-t-e / uza-t-o-z].
CEroJHs HauyalbHUK Mamra-ACC 3aBTpa  paboTaTh-CAUS-PST-3SG  paboTaTh-CAUS-PRS.3SG  paboTaTh-CAUS-FUT-3SG
Osxunmaemoe 3HadeHue: ‘HaualbHUK CEerofHs 3acTaBUi / 3aCTaBiseT / 3acTaBUT Maliry paboTaTh 3aBTpa’.

I'pamMmMmaTHUecKkre OKa3aTeny BPEMEHH TaKKe JOKaJU3yIOT BCIO CUTYAIHI0, 0003HAYEHHYIO TJ1arojioM, Iie-
mukoM. B wactHOCTH, (hopMma mpormIeanero BpeMeH! He MOXKET YIOTPeOIAThCS ISl ONMCAHUS Kay3aTUBHON CH-
TyaliH, €CJIM B MOMEHT Peur Kay3Hupyloliee MoACOObITHE 3aBEPIINIIOCE, a Kay3upyemoe — HeT (40). Takoii xa-
paKkTep B3aMMOAEWCTBHUS AJISI OJHOCOOBITHIHBIX Kay3aTHBOB HE Ka)XeTCS YAWBHUTENBHBIM, Cp., HAIPUMED, pyC-
ckoe mpemnoxkeHne «Bacs mamown IleTro waem», Thae mpomeaniee BpeMs TaKKe MapKUPYET 3aBEpPIICHHOCTD
Bcell cutyanuu. BaxkHoe OTiMYMe TaTHIIIIMHCKOTO TJ1aroyia 3akjrvacTcs B TOM, 4TO OH MOP(OJIOTHYECKH TPO-
M3BOJICH U BKJIIOYAET PETYJIPHYIO Kay3aTUBHYIO MOpdeMy.

(40) uc'ks-9, anaj-ez vas'a-jez pin'-ze mis'ks-t-i-z!
CMOTpeTh-IMP MaMma-POSS.3SG Bacs-ACC 3y0-ACC.POSS.3SG MbITh-CAUS-PST-3SG
‘CMoTpH, MaMa 3acTaBuia Bacto ycTUTB 3yObl {H OH yKe 3aKOHUYMII / *03TOMY OH ceifuac ux yucTuT}!’

Ha miepBbIit B3MIIs121, ¢ TOYKH 3pEHHST OTPAHUUYCHHUN Ha SKCIDIAIMTHYIO BPEMEHHYIO JIOKATH3AIHIO Kay3aTHBBI Ha
-t SIBTISFOTCS TpsIMBIME B TepMuHaxX [Shibatani, Pardeshi 2002], T. €. 00s13aTelIbHO 0003HAYAKOT CUTYAIUIO, TTPOTEKA-
IONIYIO B €TMHOM BpEeMEHHOM Tipoduiie. JIFoOOIBITHO, YTO UMETH JIBa BPEMEHHBIX MPOMUIIS IS pa3HBIX ITOICOObI-
THI HE MOTYT JaK€ CEMaHTHIECKH JTUCTAHTHBIC Kay3aTHBHI (38)—(40), KOTOphIe B THUIIOJOTHUYCCKOMN ITEPCIICKTUBE
TATOTCIOT K TOMY, YTOOBI KOHIICTITYATU3UPOBATHCS KaK JIBE OTACIBHBIC CUTYAIIUH U BhIPAXKATh HEMPSIMYO Kay3aIluio.

4.2.3. AnBepOuansl IIUTEIABHOCTH

[Ipu ABYCOOBITUHHBIX Kay3aTHBaX, IJie MOACOOBITHE Kay3alluu MPEJCTaBiIseT cO00M MOTHOIEHHYIO CaMo-
CTOATEIBHYIO CUTYAIIHIO, MPEIOKEHNS C aJBepOHaIOM UIUTEIHPHOCTH MOTYT UMETh TPH MHTEPIPETAINH, KaK
B KapadaeBO-0aJIKapCKOM SI3bIKE:

(41) KAPAYAEBO-BAJIKAPCKUIA
fatima eki minut kerim-ge terek-ni  cajqa-t-ti.
®daruma nBa MuHyTa KepuMm-DAT nepeBo-ACC KauaTb-CAUS-PST.3SG
1. ‘daTrrMa qBE MUHYTHI 3acTaBiisia Kepuma mokadats aepeBo’.
ii. ‘@aruma 3actaBuia Kepuma nokauaTs JepeBO ABE MUHYTHI .
1ii. ‘ParuMma 3actaBmsuia Keprma mokavath aepeBo (M BCE dTO MPOUCXOIMIO) ABE MUHYTHI [JIToTHKOBa
u ap. 2006: 141].

BwmecTte ¢ TeM ajBepOHANbI JUTEIBHOCTH OYEBHIHBIM 00pa30M 4yBCTBUTENHHBI K KOHTAKTHOCTH WIJIH JTUC-
TAHTHOCTH Kay3aTUBOB. B TaTHIIUIMHCKOM yIMYPTCKOM TPU KOHTAKTHON WHTEpIpETaliH aBepounan Moaudu-
[UPYET BCIO CUTYAIUIO TEIUKOM (421); IpH TUCTAHTHOW MOTUPUIIUPYETCS TOJIBKO Kay3HUPyeMOE MOACOOBITHE
(42ii), HO He Kay3upyroriee (42iii).

(42) anaj-ez kdk sdgdt masa-jez $§5d s'i5-t-i-z.
MaMa-POSS.38G aBa yac  Mama-ACC cyn ecTb-CAUS-PST-3SG
i. ‘Mama aBa yaca kopmuina Marry cymom’.
ii. ‘Mama 3actaBuna Maiiry ecTb CyIl ABa 4aca’.
1ii. *‘Mawma n1Ba gaca yropapuBajia Marmry checTh CyII .

Ecmu kaysupyemoe moicoObITHE TI0 CBOMM aKIIMOHAIBHBIM CBOMCTBAM HE COYETACTCS C aJBEpOHUAIOM JJTH-
TenbHOCTH (43a), To MoauduKalus HeBo3MOXHa coBceM (43b). Ecnu Obl kay3aTuB ObLI ABYCOOBITUHHBIM, TO
3TO HE CTaJI0 OBl MPUYHUHON MOJIHON HETPaMMAaTHYHOCTH MPEIOKECHHUS, TIOCKOJIBKY MOKHO OBUIO OBI OXKHJIATh,
YTO Kay3UPYIOIIee MOICOOBITHE OTACTHHO OCTATIOCh OBl JIOCTYITHO JIsi MOAU(UKAIIHH.

(43) a. *ruslan sumka-jez odig minut bas't-i-z.
Pycnan cymka-ACC oauH MuHYTa Oparh-PST-3SG
Oxwunaemoe 3HadeHUe: ‘Pycian Opan CyMKy OOHY MUHYTY .
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b. *anaj-ez vas'a-jez kdk sdgdt $'ok vsl-3s' jablok bas'ts-t-i-z.
MaMa-POSS.3SG Bacs-ACC aBa 4Wac  CTOJI TIOBEPXHOCTh-EL sI0JI0KO OpaTh-CAUS-PST.3SG
OsxumaeMoe 3HaueHre: ‘Mama JiBa yaca yroBapuBaiia Bacio B3sTh si0JI0KO co cTONa / MaMa 3acTaBHiia
Bacro aBa gaca 6path s10710K0 co cTona’.

4.2.4. AnBepOuansl KPaTHOCTH

Kak ynommnanoch Bbllie, B psiie paboT cpeau BpeMEHHBIX aJBepOMaiioB Uil ONMpEAeNeHHs KOJIUYeCTBa
MoICOOBITHI paccMaTPHUBAIOTCS TONBKO aaBepOnanbsl KpaTHOCTH. B wactHOCTH, ero mpumensieT O. Tanmom mis
JTUTEPATYPHOTO YAMYPTCKOTO: TIpeIIokeHre (44) MMEET IBE MHTEPIIPETAIINH, U3 YET0 aBTOP JIeTaeT BBIBOI, UTO
Kay3aTuB C -f ABycoObITHEH. [t agpireiickoro s3bika 1. M. ApkagseB u A. b. JleTyunii npuBOIST KOHTEKCT
(45), mpennonararommuii, 4To MOAUGPUKATOP KPATHOCTH OTHOCHUTCS K Kay3UPYIOIMIEMY TTOICOOBITHIO.

(44) TUTEPATYPHBIN YIMYPTCKUI
Jlotu-em-iico Cawa-e3 00lie Kblp3an-23 KbiK NON Kblp3a-m-ii-3.
YUIUTBCA-CAUS-PTCP.ACT Cama-ACC OfMH IeCHS-ACC JBa pa3 neTb-CAUS-PST-3SG

‘“Yunrens 3actapi Calty neTh OJHY TECHIO IBAXAbI (HEOIHOZHAYHO: «IBAXK/IbI 3aCTABUI) WIH «JIBAXKIbI
cnienm») [Tanczos 2015: 128].

(45) AIBITEMCKUIA

fatjome azamate pc-er te qa-Pe-r-jo-Be-x a-k,
®datuma(OBL) Azamar(OBL) aBepb-ABS ABaXIbl DIR-LOC-3SG.CS-3SG.CR-CAUS-OTKPBITH-PST
aw azamate ze qa-?e-r-jo-x’o-k.

HO A3zamaT(OBL) oamH.pa3 DIR-LOC-LOC-3SG.A-OTKpPBHITB-PST

‘@aTuMa Ba pa3a npocuia AzaMaTa ABEph OTKPBITh, @ OH OTKPBII TONBKO OAMH pa3’ [Apkanbes, JleTyunit
2007: 5].

Kay3aTuBbl B TaTBIIITHHCKOM YAMYPTCKOM, KaK M B cly4ae aABepOUaNoB AJTUTEIbHOCTH, BEIKA3BIBAIOT Pa3-
HBIE CBOWCTBA B 3aBHCHMOCTH OT KOHTaKTHOCTH. IIpy KOHTakTHBIX Kay3aTHBax aJBepOHaibl KPaTHOCTH OXKH-
JaeMO UMEIOT IIHUPOKYIo cdepy neiictBus (46). [Ipu quctaHTHBIX Kay3aTUBax aaBepOuanbl cBOOOAHO Moanu-
LUPYIOT Kay3upyemoe nozcobbitue (471), Ho He Kaysupymouee (47i1)%; uarepnperauus (47iil) ¢ Mogupukanuei
CHUTYAIMHU LEJIUKOM JIOITyCKACTCsl HE BCEMH ONPOIIEHHBIMU HOCUTEIISIMU.

(46) das-et-is' vas'a-jez kdk pol (ki-ti-z kuts-sa)
yuuTbCA-CAUS-PTCP.ACT Bacs-ACC nBa pa3 pyka-PROL-POSS.3SG nepkaTb-CVB
klass-is' pot-t-i-z.

KJ1acc-EL  BBIXOJUTH-CAUS-PST-3SG
“Yuutenb qBaXKI6I BEIBET Bacto 3 kimacca (3a pyky)’.

(47) tren'er ruslan-ez  kdk pol stad'ion kotdr-ti  biz's-t-i-z.
TpeHep PycmaH-ACC aBa pa3 cTagwoH Kpyr-PROL OexaTh-CAUS-PST-3SG
1. ‘})’peHep 3actaBui Pycnana nmpoOexxaTh 1Ba Kpyra 1o CTaJuoHy .
ii. ““Tpenep aBakapl 3acTtaBui Pycnmana obexats cTannoH {, a Pycrman mpoOekalt TOJIEKO OJMH pa3}’.
iii. “*“Tpenep mBax/bI 3acTaBun Pyciana 06exaTh CTaIHOH {OIMH Pa3 cKa3al 00exarh, HOTOM BTOPOM pa3
ckazan, u Pycnan o0a pa3a oberan}’.

Konteker B (48), aHaoruuHbIi anpireiickoMy npumepy (45), mpu 5TOM HOKa3blBaeT HECKOJIIBKO HMHOM pe-
3yJIbTaT: OH MPHEMIIEM JJIsI TIOJIOBHHBI ONPOIICHHBIX MH(OpMaHTOB. MBI mpennonaraeM, 4To B HEM Ha CaMOM
Jieie TakkKe MPOMCXOAUT MOAUMUKALMS TOJIBKO Kay3UpPyeMOIo MOACOOBITHS, @ HE Kay3UPYIOILEro, U o0cyium
€ro NoApoOHee B CIEAYIOIEM pa3zeIe.

(48) “tren'er ruslan-ez  ksk pol stad'ion kotsr-ti  biz's-t-i-z=no ruslan odig
TpeHep Pycman-ACC nBa pa3 cTaguoH Kpyr-PROL OexaTh-CAUS-PST-3SG=ADD Pycman omux
pol gine  biz-i-z.
pa3 TOJBKO OexkaTh-PST-3SG
‘Tpenep nBaxbl 3actaBui Pyciiana o0exarth cTainoH, a Pycian npoOexan ToJIbKO OfHH pas’.

5> MapkupoBKa JByMs 3HAKAMH BOIPOCA TIPH 3TOI MHTEPIIPETAHH 0003HAYAET ¢AMHUUHBIE CIydad Pa3pelieHus —
B OTJIMYHE OT 3HAKa MPOIICHTA, TIe CIyYaeB pa3peIlIeHs U 3alpeTa paBHOE KOJTUIECTBO.
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4.3. IuarHocTUKU: 00001IeHnEe

[lonBeneM UTOTH NPUMEHEHUS IISITH TECTOB HA KOJIMYECTBO COOBITHH B CTPYKTYype MOP(OIOrHYECKUX Kay-
3aTHBOB C -f B TaTHIIIIMHCKOM yIMYypTCKOM. B nutepatypHOoM ynMyprckoMm, cornacHo [Tanczos 2015], nuarso-
CTUKH | M 5 MOKAa3bIBAIOT CTPOTYIO JBYCOOBITUMHOCTD (OCTaNbHBIE TECThI K JIUTEPATYPHOMY YAMYPTCKOMY He
MIPUMEHSIIHCE ).

Pe3yanaTI>I IMPUMEHCHUA JUATHOCTUK

JuarnocTtuka Pesynsrar CtpykTypa
1. KonTponb cyObekTa neenpuyacTiii JBa xonTponepa: Kaysarop u Kay3upyemsrit ([IBycoObITHitHAS)
2. AnepOuabl oOpasa AeHCTBHS Kaysupyemoe moaco0biTie OmHOCOOBITHITHAS
3. AznBepOuanbl BpeMEHHO# ToKanu3auun  TONBKO BCS CUTYaLst OnHocoOBITHIHAS
4. AnBepOuansl UIUTETHHOCTH ITpu KOHTAKTHON MHTEPIPETALINHN: BCSA CUTYAIIUS; OmHOCOOBITHITHAS

MPY JUCTAHTHOW MHTEPIIPETALINHU: TOIBKO Kay3HU-
pyeMoe ToJICOOBITHE
2 i
5. AnsepOunaisl KpaTHOCTH Kaysupyemoe nosico0bITHe, = Kay3UpyIoIiee moI- OmHOCOOBITHITHAS
cOOBITHE, "*BCSI CUTYAIHS

5. O6cy:xnenne

[TepBoe 00001IEHIE, KOTOPOE MOXKHO CIIENATh MO Pe3yJibTaTaM MPUMEHEHUS TUArHOCTHUK, CIEIyOIIee: Kay-
3UpyeMoe MoIcOOBITHE Yalie AOCTYITHO s MoAn(UKAINHY, a Kay3upyollee, HalpOTHB, CKOpee HE MOXKET MO-
TA(OHAIIPOBATECSA. ITO TOBOPHUT B O3y OJHOCOOBITHHHON CTPYKTYpPHI, HO TOT/Ia HEOOXOAMMO OTAEIHLHO 00-
CyIuTh TecThl 1,3 1 5.

MBI BKITIOYMIIA B PACCMOTPEHHUE TECT Ha KOHTPOJIb JACETPUIACTHS, TOCKOJIBKY €Tr0 MUPOKO MPUMEHSIOT Ha
MaTepuaie APYTUX SI3bIKOB, B TOM YHCIE JUTEPATYPHOTO YAMYpPTCKOTO. BMecTe ¢ TeM, BbIlIe MBI yke 0003Ha-
YWIH, 9TO €T0 PE3YJbTAThl CBSI3aHBl HE C COOBITUHHOW CTPYKTYpOH Kay3aTHBOB, @ C HEKOTOPHIMH BHEITHUMHU
(hakropamu. KoHKpeTHBIE MEXaHU3MBI €Il TMPEACTOUT YCTAaHOBUTH, HO B MOJB3Y ITOTO YTBEP)KIEHUS TOBOPHT
HeckoJbko (akToB. Bo-mepBriX, cuHTakcudyeckuii craryc Kaysupyemoro mpu Mop(hOJOrHYECKUX Kay3aThBax
HEsICEH, BO MHOTOM M3-32 €r0 IaJIeKa: MEXaHU3MbI MPUITHCHIBAHYS U JIMIIEH3UPOBAaHUS BTOPOTO aKKy3aTHBa B
KOHCTPYKIUAX ¢ AByMs o0bekTamu (double-object) MOryT ObITh pa3iMuHBIMU U1 Pa3HBIX A3bIKOB [Baker 1985;
2015]. KoHcencyca 1o 3ToMy BOIIPOCY ISl YAMYPTCKOTO SI3bIKA CPEIM UCCIIeIOBATEICH HET (CM. OJTHY U3 THIIOTE3
B [Tanczos 2015: 112—116]). MoxXHO TpeanookKuTh, YTO CHHTAKCHYECKHUe CBoiicTBa Kay3aropa, Hampumep
nmo3unys (Kak MUHUMYM apryMEHTHasl WM aIbIOHKTHAs), MOTYT BIIMSATh Ha KOHTPOJIb JeerpuyacTuii. Bo-BTo-
PBIX, CHHTAKCHYECKHE CBOMCTBA JIECMPUYACTHBIX KIIay3 TAaKXKE€ W3YUEHBI HE 10 KOHI[a — HaIlpUMep, OJHOCYOB-
EKTHBIC JISCNPUIaCTUs HA -Sa ICMOHCTPHUPYIOT MTOTYMHUTEIBHBIE CBOMCTBa OTHOCUTEIHLHO TJIABHOH Kiay3bl, TO-
raa Kak pasHoCyOBeKTHBIE — CKopee counHuTenbHbie [Jlanumora 2022]; a1 KOppEeKTHOTO YOSIUTEIHHOTO 3a-
KITIOUEHHSI O BOBMOXKHOCTSIX KOHTPOJIA Pa3HbIX apryMEHTOB TJIABHOW KJIay3bl HEOOXOIMMBI NATbHEUIIIHE HCCie-
noBanus. Ha qaHHBIN MOMEHT MOHATHO, YTO JIEENPUYACTHS HE MOTYT HUCIIOJIB30BAThCSI B KAYECTBE TUATHOCTUKH
COOBITHHHOM CTPYKTYPHI Kay3aTHBOB B YAMYPTCKOM SI3BIKE — M 3TO CTAaBHT IOJ] COMHEHHE BaJHIHOCTH TeCTa
B JIDYTHX S3bIKaX, B OCOOCHHOCTH TOTOMY, YTO B paboTax, MOCBSIICHHBIX Kay3aTHBaM, PEJKO 3KCIUTHIIUTHO
paccMaTpHUBAIOT CBOWCTBA MPUYACTHIA U JIECTIPUIACTHH B KJlay3ax ¢ HEMPOU3BOAHBIMH MIEPEXOAHBIMHE TJIAr0JIaMU.

Tect Ha cdepy neiicTBUS aiBepOMAIOB KPATHOCTH, Ha MEPBBIA B3I, MOXKET MOKA3aThCsl HEOTHO3HAYHBIM
n3-3a npumepa (48), moBropeHHOTO B (49). B TakoMm cirydae HaM MPHIUIOCH OBI 3aKIIOYUTH, 9TO aABEPOHAIBI
KPaTHOCTH UMEIOT B HEKOTOPOM poJie OOIBIINH JOCTYI K Kay3UPYIOIIEMY MTOACOOBITHIO, YeM aJIBepOUaIbl Apy-
ruX KiaccoB. [Toxoxas acHMMETpHsi MEXAY TUTIAMH BPEMEHHBEIX MOJTU(PHUKATOPOB OOHAPYKEHA B aJIBITeHCKOM
s3pIKe [ ApkanbeB, Jletyuanit 2007].

(49) “tren'er ruslan-ez  ksk pol stad'ion kotsr-ti  biz's-t-i-z=no ruslan
TpeHep Pycman-ACC nmBa pa3 cTaguoH Kpyr-PROL OexaTh-CAUS-PST-3SG=ADD Pycnan
odig pol gine  biz'-i-z.
OJIMH pa3 TOJNBKO OexaTh-PST-3SG
‘Tpenep nBax<asl 3acTaBmil Pycitana o0exarth cTaanoH, a Pyciman mpo0ekalr TOJIBKO OJHH pas’.

DTOro BHIUMOTO HEeTMHOOOpasws MEXIy THIIAaMH aJBepOHaoB MOXKHO H30eXaTh, €CIIH pacCMaTpUBaTh
MpUMEp BBINIE KaK MOAU(MDUKAIMI0O HE Kay3UPYIOIIETO MOACOOBITHS (‘TPEHEp COBEPIIWII JBA aKTa Kay3alluH
Pycnana’), a xaysupyemoro (‘TpeHep €IMHOXKIBI Kay3upoBai Pycrmana coBepmmTth X, 1 B X BXOIHUT JIBa pasa
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o0exaTh craanoH’). KOHTEKCT Ha 1eJIeBOM A3bIKE HHM B TATHILUTMHCKOM, HU B ajbirelickoM (mpumep (45)) ta-
KYIO TPAaKTOBKY He OJIOKHpYET.

Honyctumocts (49) KoppenupyeT ¢ HEMMIUIMKAaTUBHOCTBIO Kay3aTHBa B MAMOJEKTe HocuTens. Mmmnka-
TUBHBIM SIBJISIETCS Kay3aTUB, KOTOPBI HE MOXKET UMeTh 3HaueHus Heyaaunoi nonbiTkn: CAUS(P) € P [Xono-
noeud (pea.) 1969; Shibatani 2002; Maldonado, Nava 2002]. Hackoibko HaM HM3BECTHO, UMILUIMKATHBHOCTD
Kay3aTHBOB Ha yIMYPTCKOM MaTepuale paHee He onuchiBajgach. OTHOCUTENILHO 3TOTO ITapaMeTpa ONpOILEHHbIE
HOCHUTENH TaTHIIIMHCKOTO TOBOPA CTPOTO JENSATCS Ha ABE MPUMEPHO PaBHBIC TPYNIBI (HUKAKUX COLOJINHTBU-
CTHYECKHX ITapaMeTPOB, KOTOPBIE ObI KOPPETUPOBAIIH C TUM PACIPEACICHUEM, HE BBISBIICHO):

(50) "d55-et-is’ pet'a-jez os-ez vorsa-t-i-z=no pet'a oz vorsa.
YIUTBCA-CAUS-PTCP.ACT IleTs-ACC ABEph-ACC 3aKphIBaTB-CAUS-PST-3SG=ADD Ilersi NEG.PST.3 3aKphIBath
‘Yyurens nonpocun IleTto 3akpbITh 1BEPD, HO IleTs He 3akphlT’.

B wanonexTax ¢ MUMIDTMKATHBHBIM Kay3aTHBOM TPEITIOKCHUS ¢ MOAU(DUKATOPOM Kay3UPyEeMOTo TOACO0bI-
THS HE MOTYT yIOTPEOJIATECS TOT/Ia, KOT[a MMOCISAYIONINA KOHTEKCT MPOTUBOPEUUT Moaudukatopy (51): ecnu
TpeHep (B MpOINIEIIIeM BpeMEHH) 3acTaBml PycnaHa mpoOexaTh JBa Kpyra 1o CTaJuOHYy, TO K MOMEHTY pEYH
Pycnan y:ke 3akoHumn ux Oexarh. B manonekTax ¢ HEMMIUIMKATHBHBIM Kay3aTHBOM, HAIPOTHB, BO3MOXKHO
3HAYCHUE HEYJaYHOHN IMOMBITKH, CTAIO OBITh, Kay3UPyeMOe MOJICOOBITHE MOTIIO HE TIPOM30ONUTH WITU MTPOU30UTH
HE B TOM BHUJIE, B KaKOM IoJipa3yMeBanock Kayzaropom. B monb3y 3Tol rUmnoTe3sl roBOPUT TOT (HaKT, YTO KOH-
TEKCTHAasT HEUTpalmu3anus JIpyrux MOAU(DHUKATOPOB Kay3HUPyeMOTO IOACOOBITHS TaK >K€ 3aBUCHUT OT
(HE)MMIUTMKATUBHOCTH Kay3aTHBa, Kak amBepOmaiia kpatHOCTH. B mpumepe (51) kay3upyeMbIM MOACOOBITHEM
SIBTISIETCSL ‘TIaXaTh OrOPOJ JiBa JAHA ; TOOABHTh KOHTEKCT, IPU KOTOPOM PEATHHO CIYYHBIIASCS CUTYAIUs OTIIU-
4aeTcs OT ATOW, BOBMOXKHO TOJBKO B MIUOJEKTAX ¢ HCMMILTUKATUBHBIM Kay3aTUBOM. TakuM 00pa3oM, MmpeJyio-
keHue (49) He SBILETCS IPUMEPOM MOJAUMDUKAIINN Kay3UPYIOLIETO MOJICOOBITHS, a aBepOUallbl KPATHOCTH I10-
Ka3bIBAIOT TAKKE e BO3MOKHOCTH OTHOCHTEEHO C(ephl JSUCTBHS, KaK ¥ aJIBepOUAITbI APYTHX KIIACCOB.

(51) "ataj-ez ruslan-ez  kdk nunal bakc'a-jez  gors-t-i-z=no ruslan
oTen-P0SS.3SG PycnaH-ACC aBa OeHb  OropoA-ACC maxaTb-CAUS-PST-3SG=ADD Pycnan
odig nunal gine  gor-i-z.
OIHWH JICHb TOJIBKO maxaTh-PST-3SG
‘Oren monpocui Pyciana nBa mHs maxaTh oropos, a Pycnan maxai ToJBKO OJUH JSHB .

Haxonen, o0cynnM pe3yabTaThl TecTa Ha chepy AeHcTBHAS aaBepOnamoB BpeMeHHOH jmokanm3arui. OH BbI-
OuBaeTcs U3 00IIEH TEHACHIIUN MTOTOMY, YTO CIIMHCTBEHHBIN UMEET TOJIBKO HIMPOKYIO chepy aeiictus. Turo-
JIOTUYECKH TaKOE IMOBEJICHUE HE SBISCTCS CAMOOYCBUIHBIM JaXKe U1 OAHOCOOBITUHHBIX Kay3aTHBOB: B aJIbl-
TeCKOM SI3BIKE, HAPUMEp, Kay3upylollee MoICOOBITHE HE MOXKET JIOKAIM30BBIBATHCS OTACIBHO OT Kay3Hupye-
MOT0, HO IIPH 3TOM a/IBepOHAITBI JIOKATU3AIIMA MOTYT UMETh Y3KYI0 cepy JeHCTBHUS, T. €. OXBAThIBATh Kay3u-
pyeMoe TOJICOObITHE, & HE BCIO CUTYAIIHIO IeTUKOM, cM. (35). [loaydaercs, B TaTHIILIMHCKOM yIMyPTCKOM Kay-
3UpPyEeMOE MOJACOOBITHE AOCTYITHO IS JIFOOBIX THIIOB MOJU(UKATOPOB, KPOME a/IBepOUaioB JIOKaIH3AI|H, YTO
Ka)XeTCsl Hermocle1oBaTeTbHbIM. OJIHAKO 3TO MOYKHO OOBSICHUTD, €CJIM MPEIIOIOKUTh, YTO COOBITHIHHAS CTPYK-
Typa Kay3aTHUBOB Ha -f TpeOyeT 00s3aTebHOT0 HEMTOCPEICTBEHHOTO CIISJIOBAHMSI TOACOOBITHI APYT 3a APYTOM:
aaBepOua MOAUMUIIUPYET Kay3UpyeMoe TOJICOOBITHE, a Kay3UpYyIOIIee He MOXKET ObITh OT HETO OTJICIIEHO, IT0-
3TOMY «IPUTATUBACTCS» 332 Kay3MPYEMBIM M OKa3bIBACTCS JIOKAJIM30BAHO B TOW e BPEMEHHOW TOYKE. DTO
MPEIOJIOKEHUE COTNIACyeTCsl C TEM, YTO TpPaMMAaTHYECKUE MOKA3aTeld BPEMEHH B IIEJIOM JIOKATHM3YIOT Kay3u-
pyemoe moicoObITHE: Kak MBI BHJIENH, (popMa MPONIE/IIET0 BpeMEH! Kay3aTHBHOTO TJIarojia MOXKET yIoTpeo-
JSATHCS UCKIIIOUUTENILHO B TOM Cllydae, eclii Kay3upyemoe mojicoobiTue 3aBepineHo (40). dopMa HACTOSIIETOo
BPEMECHH BO3MOXHA, KOTJ]a B JOKYCE TOBOPSIIIETO HAXOIUTCS JIUIIh Kay3UpyeMoe MOACO0bITHE (HO Kay3HpYIO-
mee Mpu 3TOM ToJpa3yMeBaeTcs), M. IpumMep (27), TOBTOPEHHBIH mmox HoMepoM (52). Ecnu ke B okyce Ha-
XOJIUTCS TOJIBKO Kay3UPYIOIIee TOICOOBITHE, TO BOZHUKAET BAPUATUBHOCTE OIIEHOK IpuemMieMoctH (52ii):

(52) uc'ks-0, anaj-ez vas'a-jez pin'-ze mis'ks-t-e!
CMOTpeTh-IMP MaTh-POSS.3SG Bacs-ACC 3y0-ACC.POSS.3SG MBIThb-CAUS-PRS.3SG
‘CmoTpH, MaMa 3acTaBjsieT Bacto auctuth 3yonI!’
i. {MBI 3ax0IMM B BaHHYIO W BHJUM, Kak Bacs unctut 3yObl (MaMbl HET, HO s 3HAIO, YTO O€3 HallOMUHa-
HUS OH OBl HE CTaJl ATOTO JICaTh)}.
ii. ”{MpbI 3aX011M B KOMHATY ¥ BHIAM, KAK MaMa IIPOCHT Bacio MoiTH MOYHCTHTD 3y0bI}.

Wntepnperanus (52ii) AomycTHMa UCKIIOYUTEIBHO B MIMOJCKTaX C HEMMIUTMKATHBHBIM Kay3aTHBOM, I/I€
(bakT TOrO, YTO CIIyYMJIOCH Kay3UpYIOLIee IOoACcOObITHE, HE BIICUET 3a COOOH 10 YMOJYAHUIO, YTO Kay3UpyeMoe
NOJCOOBITHE TOXE CIYyYHI0Ch. MOKHO ObLTO OBl 0KHMAATh, YTO OOJBIIAs CTENEHb CAaMOCTOSTETILHOCTH Kay3H-
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PYIOIIEro MOJICOOBITHS B HEUMILTMKATUBHBIX MIUOJIEKTaX OYJET pacipoCTPaHAThCS H Ha BO3MOXKHOCTh €ro MO-
JTUQUKAIWY, OJHAKO 3TO He Tak. Kay3upyroniee mocoObITHE UMEET IKCTPEMAIbHO PEAYIIMPOBAHHYIO CTPYKTYDY.
DTO cpenu mpodero oOBICHAET (MU TI0 MEHBINEH Mepe KOPPEIUupPyeT ¢ JTaHHBIMH SBICHUSIMHE) HECTICITA(DHITH-
POBaHHOCTh Kay3aTWBOB Ha -f TI0 TUIY Kay3allld M 3aTPyIHEHHOCTh MIEPMHCCUBHON WHTEPIPETAIIUH, KOTOpas
SIBIIICTCS TUTIOJIOTUYECKH YaCThIM TepU()ESPUITHBIM 3HAYCHUEM, HO CEMaHTUYECKH TIPEJCTABIISICTCS OoJiee KOM-
TUIEKCHOM, YeM JIpyrue YacTHbIC Kay3aTHBHbIC 3HAUCHHS: «TIO3BOJISIONIMID YYACTHHK, B OTIHYKE OT Kay3Hupye-
MOT0, HE HHUITMUPYET MPOIIecC MPOTEKAHNS CUTYallny M He UMeeT Haj HUM KoHTpourst [Knott 1995; Kural 1997].

Takum 00pa3oM, ¢ ONMUCATETHLHOW TOYKH 3pSHHUS MOPQOJOTHYCSCKHE Kay3aTHUBHI Ha -f OJHOCOOBITHITHEI,
npuYeM KaK KOHTAKTHbIE, TaK W JUCTaHTHbIE. OJJHAKO TaKOW MIMPOKUH SPJBIK HE TIO3BOJISET 3a(UKCHPOBATH
pasn4ns MEXy HECKOJIBbKUMH TPYIIIIAMHU TJ1arojoB: KOHTAKTHHIMH Kay3aTHBaMH, JUCTAHTHBIMH UMILTHKATHB-
HBIMH Kay3aTHBaMH W JUCTaHTHBIMA HEHMIUIMKATHBHBEIMHU Kay3aTuBamu. [loHsatne koHTMHyyma [Shibatani,
Pardeshi 2002] mexmy mpsMoii W HENMPSAMOHN Kay3aluel OKa3bIBacTCs Oojiee ymadyHbIM I KiIacCH(DUKAITIHI
Y ONMCAHUS DTUX TPYIIIL

TaThIUTHHCKUE KOHTAKTHBIE Kay3aTUBbI, OUYCBUJIHO, SBJISFOTCS MPSIMBIMHE, a UX TOJCOOBITUS 001a/1al0T OJ1-
HUM U TEM € IPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIM TpodrieM. B IHCTaHTHBIX Kay3aTHBaxX B3aUMOJICHCTBHE MEXITY
MOJICOOBITHSMU HOCUT WHON XapaKTep: BO-TIEPBBIX, MY Kay3UPYIOIIUM U Kay3UPYEMBIM IOICOOBITUSIMHA HET
TIOJTHOTO BPEMEHHOTO MEepPeKphITHS (52), a BO-BTOPBIX, OHU JIOMYCKAIOT OTCYTCTBHE MPOCTPAHCTBEHHOTO IEpe-
KpBITHS (53).

v . v ? - v . v .
(53) nac'al'n'ik [goZtet | ‘ruslan] pér maSa-jez uZa-t-i-z°.
Ha4yaJlbHUK MHCbMO Pycnan uepe3 Mama-ACC paborarb-caus-PST-3SG
‘Hauanpauk gepe3 3amucky / gepes Pycnana 3actasuin Mamry padorats’.

OnHaKko TOJHON «CBOOOJIBI Kay3HPYIOIIETO MOACOOBITHSI TATHIILIMHCKUE Kay3aTUBBI HE UMEIOT. B pabore
[JTrotukosa u ap. 2006: 56] yTBepKaaeTcs, 4TO JUCTAHTHBIE' Kay3aTHBBLI B KapauyaeBO-0aJKapCKOM SI3BIKE J10-
MyCKAIOT HapYIICHHUS SAWHCTB TPEX TUIIOB: BPEMEHH, MECTa W YYaCTHHUKOB. B TaTHIIIIMHCKOM YIMYPTCKOM
MOJICOOBITHS HE MOTYT OBITh pa3BeleHbl BO BPEMCHH, T. €. Kay3UpyeMoe O0SI3aHO CIIeJ0BaTh Cpa3y 3a Kay3H-
PYIOIINM, KaKk MbI HaOrojamy Beiie. ToT (akT, 9To TaTHIITHHCKUE JUCTAHTHBIC KAy3aTUBBI «IPOXOSIT» TECT
Ha HapyIIEHUE SIMHCTBA MECTa U YUYACTHHUKOB (53), HO HE «IIPOXOJIATY TECT HA HAPYIICHUE STUHCTBA BPEMEHH,
€IIe pa3 TOBOPUT O CYIIECTBOBAHUH KOHTHHYYMa MEXTy MPSIMON M HEMPSIMON Kay3aluen.

HMmuinkaTHBHBIC Kay3aTHBBI B 3TOM KOHTHHYYME PACIOJIararoTcs MOoCepeHe MKalbl 1 HMEIOT BPEMEHHOE
MIEPEKPHITHE MEXITY MOJCOOBITUAMU, HO 3TO MEPEKPHITHE HEIMOIHOE: K MOMEHTY 3aBEpPIICHUS Kay3UPYIOIIETo
MOJICOOBITHS Kay3upyeMOe HA4aTo U MPOAOJDKASTCS, MO3TOMY HEBO3MOXHO 3HAYCHHE HEYJAYHOM ITOIBITKH.
HeumnnvkaTuBHBIE Kay3aTUBBI CTOST OJFDKE K HEMPSIMBIM Kay3aTHBaM: MOJCOOBITHS JOJDKHBI PacIonarathes
«BIUTOTHYIO» JIPYT K JIPYTY, OJTHAKO 0€3 MEePEKPHITHUS, IO3TOMY TIOCTIC 3aBEPIICHUS Kay3UPYIOIIEro MOICOOBITHS
BO3MOXKHO Pa3BUTHE CUTYaIlUH, IPU KOTOPOM Kay3upyeMoe He HacTymaeT. CUTyalnuy HenpsIMOl Kay3aluu, Te
MOJICOOBITHS OBUTH OBI pa3Be/IeHBI elle 0oJiee IMUPOKO U OTACIICHBI IPYT OT Jpyra HEKOTOPhIM KOHTEKCTHO 3Ha-
YUMBIM BPEMEHHBIM WHTEPBAJIOM, Kay3aTHBBI Ha -f BRIPAXKATh HE MOTYT.

6. BLiBoabI

Msb1 npuMeHHIH K MOP(OJIIOTUYECKUM Kay3aThBaM C Cy(PQHUKCOM -/ B TaTHIIUIUHCKOM YAMYPTCKOM He-
CKOJIbKO JINATrHOCTUK OJIHO- WIIM JIBYCOOBITUHHOCTH (HA MaTepHaje JINTEPaTypHOTO sI3bIKa paHee MPUMEHIIAch
TOJIEKO YacTh U3 HUX): HAOOp BO3MOXHBIX areHTUBHBIX YYaCTHUKOB-KOHTPOJIEPOB CyOBEKTa JeeHpUYaCTHOM
KJIay3bl, MOJAU(UKAIUS areHTHBHO-OPHUCHTUPOBAHHBIMU aJiBepOuanamu, MoauduKaius BPEMEHHBIMU aJlBEp-
OuanaMy pa3HBIX KJaccoB (JIOKATW3aIMU, KPATHOCTH, JUIMTEILHOCTH). MBI YCTaHOBWIIH, YTO, BO-IIEPBBIX, TECT
Ha KOHTPOJIb JICCIPUYACTHBIX KJIay3 JUIsl JAHHBIX TATBIIUITMHCKOTO FOBOPA HEMPUMEHHUM, ITOCKOJILKY OH OKa3bl-
BaeTCsl YYBCTBUTEIICH K JPYTUM CHUHTAKCUYECKUM SIBICHUSAM. BO-BTOpPBIX, MOP(HOIOTHYECKH TPOTYKTUBHBIC
Kay3aTHBBI, B OTJINYHE OT Kay3aTUBOB ¢ CyHHUKCOM -f B TUTEPATYPHOM YJMYPTCKOM, OKa3bIBAIOTCS OJTHOCOOBI-
TUHHBIMUA BHE 3aBUCUMOCTU OT KOHTAKTHON WJIM JUCTAaHTHON CEMaHTHKH: Kay3UPYIOIIEe MOACOOBITHE UMEET
3KCTPEMAIILHO PEAYIUPOBAHHYIO CTPYKTYPY, HE MOXET NPUHUMATh HUKAKHE MOAM(PHUKATOPHI U 00S3aTEILHO
MPUMBIKAET K Kay3UPyeMOMY BO BPEMEHHOM OTHOIIICHUHU. DTUM (aKTOM MOKHO OOBSCHUTH HECTEITH(UITUPO-
BaHHOCTH I10 THIY Kay3UPYIOIIETO BO3JCHCTBHSI, 2 HIMEHHO 3aTPYJAHCHHOCTh IMEPMUCCHBHON WHTEPIIPETAITUH.

® B psje uAMOTEKTOB COUETaHHE p3F C OYIIEBIECHHBIM CYIIECTBUTENFHBIM BO3MOKHO TOJBKO C TIPAMBIM 3HAUYEHHEM
nocJienora ‘4epes, CKBO3b .

7 B TepMHHOIOTHY, TIPHHATOH B YKa3aHHOH paboTe, MMCTAHTHBIM Kay3aTHBAM COOTBETCTBYIOT Kay3aTHBBI, 00pa30BaH-
HbIE OT areHTUBHBIX OCHOB.



22 JI. 1. BEJIOBA

B-TpeThux, OnponieHHble HOCUTEIH TATHIIUTHHCKOTO YMYPTCKOTO CTPOTO JIENIATCS Ha JBE TPYIIIBI B OTHOIIIE-
HUM (HE)UMIUTMKATHBHOCTH MOP(QOIOTHYECKUX Kay3aTHBOB (COOTBETCTBYIOIIME NAaHHBIC JTUTEPATypHOTO YI-
MYPTCKOTO B CYIIECTBYIOIIUX HCCIENOBAaHUIX HE paccMarpuBatorcs). OHAKO JJake HEUMIUTMKATUBHOCTh HE
JTaeT Kay3UPYIOIIeMy TTOICOOBITHIO OOJIBIIE «CBOOOIBD) U CAMOCTOSTEIILHOCTH.

OTH pe3ynbpTaThl JIOOOMIBITHEI C TUMOJIOTUYECKOi Touku 3peHus. C OIHOW CTOPOHBI, B TOM HaIlpaBJICHUU
UCCIIeIOBAaHUH, TJIe PUMEHSUINCh TECThl Ha KOJMYECTBO CYOBEKTOB JICCNPUYACTHBIX KIay3 M MOJH(DUKAIHIIO
HU3KUMHU aJiBepOraIaMi, HET KOHCEHCYCa OTHOCUTENFHO TOTO, Kay3aTHBBI KAKOTO SI3bIKa MOYKHO Ha3BaTh OJTHO-
COOBITUMHBIMU. ['UII0TE3y 00 OTHOCOOBITUIHOCTH MOP(OIOTHUECKUX Kay3aTHBOB BBIABUTANHN I BEHT€PCKOTO
[Horvath, Siloni 2010], cM., omaako, mpoTuBomoiaoxHoe MHeHHUE B [Bartos 2011]. C apyroiif cTOpOHEI, Kay3aTh-
BHI ¢ Cy(QQHKCOM -f B TATHIIIJTAHCKOM TOBOPE HETPUBHAIBHBIM 00Pa30M MOKPBIBAIOT CEMAaHTHYCCKHI KOHTHHY-
yM, npeanoxenHsld B [Shibatani, Pardeshi 2002]. ABTOpBI yTBEpKAAIOT, YTO JIEBBIH Kpail KOHTHHYYyMa (TIpsIMBIE
Kay3aTUBBI, C HEMOCPEICTBCHHBIM (DU3UYECKUM KOHTAKTOM M IOJHBIM TPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIM Iepe-
KPBITHEM MEX]y MOJICOOBITHSIMU) B SI3BbIKAX MHUpPa CKOpee CTPEMHUTCS K (HOpMaTbHOMY BBIPRKEHUIO JIGKCHYe-
CKUMH CPEICTBAMH W KOHLENTYaIU3UPYeTCs KaKk elnHoe cOOBITHE, TOra KaK MpaBblid (HENpsSMbIe Kay3aTHBBI,
0e3 HeMmoCPEeICTBEHHOTO KOHTaKTa, 63 mpucyTcTBUA Kay3aropa B OCyIIeCTBICHUN Kay3UPyEMOTO ITOACOOBITHSI )
UMeeT JAPYTrre CrocoObl BRIPAKEHHS U KOHIENITYaTM3UPYETCsl Kak JIBa Pa3HbIX cOOBITHS. TATHIIIIMHCKUE Kay3a-
TUBBI C TIOKa3aTeNieM -f, BO-TIEPBBIX, BBIPAYKAIOT BCE 3HAUCHHS KOHTHHYYMa, a BO-BTOPBIX, KOHIETITYaIH3HPY-
IOTCSI KaK OJIHO COOBITHE BHE 3aBHCUMOCTH OT UX KOHTAKTHOM WJIM JINCTAHTHOW CEMAHTHKH.

I'nmoccH

1,3—1, 3 ouno

ABL — abnatuB

ABS — a0CONIOTHB

ACC — aKKy3aTuB

ADD — aJINTUBHAs YacTHLA

CAUS — Kay3aTHUB

CAUS.DIST — JUCTAHTHBIN Kay3aTUB
CONJ — co103

CR — Kay3arop

CS — Kay3upyeMbli

CVB — JeenpuyacTue

CV.PURP — LIENIEBOE ACENPUIACTHE
DAT — JaTuB

DEF — OIIpeIeNeHHOCTh

DETR — JI€TpaH3UTHB

EL — 2/1aTUB

FUT — Oyxy1ee Bpems

GEN — reHUTHUB

GEN2 — BTOpPOIi T€HUTUB

ILL — WJIIaTUB

IMP — MIMIIEPaTUB

INF — WH(QUHUTHUB

INS — WHCTPYMEHTAIIC

IPFV — nmnepdeKkTus

LOC — JIOKaTHB

NEG — OTpHIIaHHE

NMLZ — HOMHUHAJIH3aIHs
OBJ/O — 00BEKT

OBL — KOCBEHHBIH TaJekK
PAST/PST — TpOIIIEAIIee BPeMst
PC — mipHyacThe

POSS/P — MOCECCHB

PRET — IpeTepUT

PROL — TIpOJIATHB

PRS — HacTosIIIee BpeMs
PTCP.ACT — aKTHBHOE IIPUYACTHUC
REFL — pediekcus

S — cyOBeKT

SG — €IMHCTBEHHOE YH1CJIO
TOP — TOIUK
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1. Introduction

Chuvash features complex predicates — constructions consisting of two verbal forms (a converb and a main
verb), but denoting a single event, see, for instance, (1):

(1) POSHKART CHUVASH
vaea jid-a tap-sa tok-ri-a
V. dog-0BJ kick-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya kicked the dog (with many kicks).’

In (1), there is a complex predicate tapsa tok ‘kick (with many kicking events)’, which consists of two ver-
bal forms. The converb form of the verb tap ‘kick’ is a so-called lexical verb: it is responsible for the lexical
content of the whole event denoted by the complex predicate. The main verb fak ‘scatter’ is a so-called light
verb!: it is a grammaticalized verb which functions as a semantic modifier of the lexical verb. As I will show in
this paper, the light verb tak is a pluractional and telicizing operator: in (1), it forms a complex predicate denot-
ing a large number of kicking events exceeding the contextually relevant standard.

In Chuvash, as in other Turkic languages [Grashchenkov 2015], many verbs grammaticalized into different
aspectual, directive or valency-changing operators, see for instance a general review in [Lebedev 2016]. My pa-
per is dedicated to the grammaticalization of the verb tak ‘scatter’ in Poshkart dialect of Chuvash. The aim of
my research is to give a more detailed description of the semantics and selectional restrictions of the light verb
than presented in literature and offer the first formal semantic analysis of fak predicting the described data.

The structure of my paper is as follows. After the introductory section, there is a literature review of previ-
ous studies on the light verb zok. Then, in the third section I will give a detailed description of the collected data.
The fourth section is dedicated to the formal semantic analysis of the light verb. The final, fifth section contains
conclusions of my research.

2. Literature review

This light verb appears in the grammars later than many other light verbs and is less thoroughly described.
The first mention of the light verb mdx? probably belongs to Nikolay Ashmarin [1923]. According to the author,
this light verb “creates an idea of formless mass appeared as a result of the action?”. Lebedev [2016] writes that
the light verb denotes “actional meaning of intensity”* and that in many cases there is “a meaning of action full-
ness”. According to Lebedev, the light verb mdax combines with transitive telic verbs of active action, such as
wan ‘sweep away’ or smaa ‘scold.’

Thus, what we can get from the literature on the topic is that the light verb is probably an aspectual operator
which combines with transitive verbs and forms complex predicates denoting intensive telic events. However,
none of the described features are proved with the corresponding example, and the features itself are not fully
explained: it is not clear, for example, what does it mean for an event to be intensive. In my own research, I will
give a more detailed description of the light verb’s behavior, based on collected positive and negative data, and
offer a formal analysis of its semantics, which will predict all the described properties.

3. Data

The data were collected via elicitation method during fieldwork in the Chuvash village Poshkart (Maloye
Karachkino) in March 2020 and during online sessions with the native speakers of this village in 2020—2021.
The work with consultants was organized in two ways: I either asked them to translate a sentence in Russian
into Chuvash or gave them already constructed or asked Chuvash stimuli and asked whether they are grammatical.
Each sentence was checked with at least 3 consultants. The notations of grammaticality I use in my work gener-

!'T use the terms “light verb” and “complex predicate” following the tradition established in works dedicated to analo-
gous constructions in South Asian languages, see, for instance, [Butt 1995; Ramchand 2008].

2 The previous works mentioning the Chuvash light verb ok ‘scatter’ are dedicated to the Standard Chuvash, while this
work is dedicated to the Poshkart idiom only. To explicitly distinguish the description of the light verbs from different vari-
ants of Chuvash, I will use traditional Chuvash Cyrillic alphabet for light verbs from Standard Chuvash and our fieldwork
team’s IPA-oriented transcription for the Poshkart data.

3 «Co3naer mpecTaBnenne o 6ecopMeHHOM Macce, SBUBIIEHCS B pe3yibTaTe AeiicTBHS [Ashmarin 1923: 50].

4 «AKuHOHCAPTOBOE 3HAUYCHNEe HHTEHCHBHOCTIY [Lebedev 2016: 106].

5 «CMBICH TIOJTHOTHI COBEpIICHNUs AeicTBus» [ibid.: 107].
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ally follow the fieldwork standards: unmarked sentences are grammatical, * marks ungrammatical sentences,
? is used for sentences which are not perfectly natural, but also are not completely ungrammatical, % stands for
sentences which are grammatical only in approximately half of the checked idiolects, and ok marks contrasting
grammatical sentences.

The light verb 2ok is one of the telicizing operators in Poshkart Chuvash, together with the light verbs parak
‘throw’ [Golosov 2020], lart ‘seat’ [Golosov 2021], kaj ‘go’, jer ‘send’ [Golosov 2019] and possibly some oth-
ers [Lebedev 2016]. It forms complex predicates belonging to the class <ES, ->° in the notation of Sergei Tate-
vosov [2016], which is shown in (2):

(2) a. vaea jid-a  pilék minut-ra tap-sa tok-r-a ! *tap-ri-a
V.  dog-0BI 5 minute-LOC kick-CV_SIM scatter-PST-3SG ~ kick-PST-3SG
‘Vasya kicked the dog in five minutes (having reached an excessive number of kicks).’

b. vaea jid-a  pilék minut tap-r-a /I *tap-sa tok-ri-o
V. dog-0BJ 5 minute kick-PST-3SG ~ kick-CvV_SIM scatter-PST-3SG
Intended: ‘Vasya kicked the dog for five minutes.’
c. pak, vaca jid-a  tab-at
look V.  dog-0BJ kick-NPST.3SG
‘Look, Vasya is kicking the dog.’
d. pak, vaca jid-a tap-sa tag-at
look V. dog-0BJ kick-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Look, Vasya will kick the dog.’
*‘Look, Vasya is kicking the dog.’

In (2), the light verb fak combines with the atelic lexical verb fap ‘kick’, which itself can combine only with
time-measure adverbials, as in (2a), but not with time-span adverbials, as in (2b). In addition, it can occur in the
progressive form, as shown in (2c¢).

In contrast, the resulting complex predicate has only telic interpretations in the diagnostic contexts, which is
shown by adverbial test in (2a, 2b) and interpretation of the non-past form in (2d), which can only refer to the
future, and not to the present time.

This light verb has some selectional restrictions on the thematic role of the subject. More detailed research is
needed, but in general, fok combines with agentive verbs (transitive or intransitive) but does not combine with
patientive verbs.

The light verb fak shares two properties mentioned above — the telicizing function and the sensitivity to the
thematic role of a subject — with the aforementioned light verbs [Golosov 2019; 2020; 2021], but it also has
a unique property — sensitivity to the pluractionality of the event denoted by the lexical verb. Namely, the light
verb tak requires an event to consist of many subevents distributed over time, consider the contrasts in (3):

(3) a. vaca vaoram-dona-ja véler-te-¢ | *véler-ze tok-r-a
V. long-leg-OBJ kill-pST-38G  kill-Cv_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya killed a mosquito.’

b. Scenario 1. Vasya killed ten mosquitoes one after another.
*Scenario 2. Vasya killed ten mosquitoes simultaneously.
vaga vona varom-dona-ja véler-ze  tok-r-a
V. ten long-leg-OBJ kill-cv_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya killed ten mosquitoes.’

As seen from (3a), the light verb zak cannot form complex predicates denoting a single and atomic event of
killing a mosquito. Moreover, the light verb zak can be used in (3b) only if the killing events happen one after
another, but not simultaneously’.

® One should read this notation the following way: in the diagnostic perfective forms, the predicate has the telic inter-
pretation “entering the state”, and it cannot be used in the diagnostic imperfective forms (in a progressive context). For
more details see [Tatevosov 2016]. Following [Shluinsky 2006], I take past tense forms on -7- as diagnostic perfective
forms and non-past tense forms as diagnostic imperfective forms.

7 Of course, the lexical verb véler ‘kill’ alone is felicitous in both contexts:

(i) vaea vona varam-dona-ja véler-tc-é
V. ten long-leg-0BJ kill-pST-3SG
“Vasya killed ten mosquitoes (simultaneously or one after another).’
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In (3), the object of the event is plural. However, the light verb ok is insensitive to this parameter: as exam-
ples in (4) show, it can occur in the contexts where the object is not plural.

(4) a. vaea listo-ja (*eorma-la) paj-la-za tok-ri-o
V. list-OBJ]  half-ATTR  part-VBZ-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya divided a list into (*two) pieces.’
b. vaea jid-a  tap-sa tok-ri-o
V.  dog-0BJ kick-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘I kicked the dog excessively.’

In (4a), the complex predicate pajlaza tak can refer only to such events of dividing a list that consist of many
atomic subevents: it cannot be used in a context when the list was divided a single time, shown by its incom-
patibility with the adverbial cormala ‘in a half.” Note that in this case, the object is single at the beginning of the
action, although divided into parts at the end. In (4b), the complex predicate denotes an event of kicking the
dog, emphasizing the large number of kicking subevents, while the object is single throughout the whole event.

In the typology of pluractionals, there is a distinction between event-internal and event-external pluraction-
als independently introduced in works [Cusic 1981] and [Khrakovsky 1989], see also [Shluinsky 2005] for a
general overview. This distinction is based on the notion of occasion: event-internal pluractionals denote a chain
of subevents forming a single episode, while event-external pluractionals denote a series of independent events.
One of the most detailed formal semantic descriptions of the different types of pluractionals is given in the work
[Henderson 2012], where the author describes semantics of the event-internal and event-external pluractional
suffixes in a Mayan language Kaqchikel. Comparing the two pluractionals, Henderson formulates six parame-
ters according to which they are different [ibid.: 34—38]:

1) Compatibility with verbs of different actional classes. Event internal pluractionals mostly combine
with accomplishments and achievements, while event external pluractionals can combine with a wider
range of actional classes.

2) The number of occasions. Events described by event internal pluractionals must take place in a single
occasion, while event external pluractionality does not have such a restriction.

3) The number of subevents. Event internal pluractionals require a high cardinality of subevents, while
event external pluractionals allow low cardinality of them.

4) The duration of a break between events. Event internal pluractionals require very short break between
subevents, while event external pluractionals allow longer breaks.

5) Shared telos or theme. Event internal pluractionals describe a set of events that share the same telos or
theme and location, while event external pluractionals can describe a set of independent events.

6) Entailment of the base predicate. Event internal pluractionals form predicates that do not entail base
predicates, while event external pluractionals necessarily entail base predicates.

I will now discuss the parameters in detail and classify the light verb 7ok according to them.

The first mentioned parameter distinguishing different types of pluractionals is sensitivity to the actional
class of the base verb:

1) Compatibility with verbs of different actional classes. Event internal pluractionals mostly combine
with accomplishments and achievements, while event external pluractionals can combine with a wider
range of actional classes.

Henderson [2012] argues that such a tendency comes from the restriction on the subevents of event-internal
pluractionality to be contiguous and occur in a single occasion. Semelfactives inherently fit this restriction, since
they denote single events which do not culminate [Smith 2013], and hence the repetition is possible right after
the previous event.

The light verb #5k is event-external with respect to that parameter, since it combines with achievements and
accomplishments and hence does not require coercion into semelfactives:

(5) SEMELFACTIVES
a. vaea jid-a  tap-sa tok-r-a
V.  dog-0BJ kick-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘I kicked the dog (with too many kicks).’
b. saltak gitlér-a tol-ba per-ze tok-ri-o
soldier H.-OBJ stone-INS throw-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘A soldier pelted Hitler with stones.’
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c. vaea itla numaj sek-se tok-r-a
V. too much jump-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya jumped too much.’

(6) ACHIEVEMENTS

a. vaga pédem sarig-a sek-ter-ze tok-ri-o
V. all balloon-OBJ burst-CAUS-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya burst all the balloons.’

b. vaca pédém teasko cémér-ze tok-ri-a
V. all cup  break-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya broke all the cups.’

C. vagsa vona varam-dona-ja véler-ze  tok-r-is
V. 10 long-leg-0BJ kill-cv_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya killed ten mosquitoes.’

(7) ACCOMPLISHMENTS
a. vasa pédeém omla-ja tibét-se tok-r-a

V. all apple-OBJ dry-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya dried all the apples.’
b. vaca por kébe-je=de cu-za ta-k-r-a

V. all shirt-OBJ=ADD wash-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya washed all the shirts.’

C. vasa numaj kénege vula-za tok-sa
V. many book read-CvV_SIM scatter-CV_SIM
‘Vasya read many books.’

On the other hand, the issue is that the light verb 7ok nevertheless has a semantic restriction on the atomic
events, since it combines with achievements, accomplishments and semelfactives, but generally does not com-
bine with activities and states:

(8) ACTIVITIES
a. vaea éner itla numaj magor-te-2 | “'magor-za tok-ri-a
V. yesterday too much cry-PST-3SG cry-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya cried too much (times) yesterday.’
b. vaco éner numaj  xot tcop-r-al “teop-sa  tok-ri-a
V. yesterday many time run-PST-3SG run-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya ran yesterday many times.’

(9) STATES
a. *vaeca pajan pilék xot eur-za tok-ri-a
V. today five time sleep scatter-PST-3SG

Intended meaning: ‘Vasya slept five times today.’

b. vaecs éner numaj xor-lan-tc-a/ *xor-lan-za tok-ri-a
V. yesterday many hurt-VBZ-PST-3SG hurt-VBZ-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya yesterday sorrowed a lot.’

Accomplishments, achievements and semelfactives are similar in that they are quantized® predicates:
achievements and accomplishments are telic, while semelfactives are momentary. In contrast, activities and
states usually are non-quantized, and their combination with 72k is impossible. An indirect argument for the sen-
sitivity of the light verb to the quantized nature of a predicate denoting a single event is that consultants some-
times explain the impossibility of forming complex predicates from atelic predicates arguing that the atomic ac-
tions have not reached their end, which is important for 7k,

In fact, there is at least a single stative, kor ‘see’, that can combine with the light verb fak, as in (10):

8 The notion “quantized” was introduced in [Krifka 1992]. A predicate P is quantized iff for any event e falling under

its truth conditions there is no such an event e’ which is a proper part of e and also falls under the truth conditions of P. For
instance, predicate John wrote an essay is quantized because each event of John’s writing an essay consists of unique parts
where the specific part of the essay is written, hence any subpart of this event is crucial. In contrast, the predicate John
walked is not quantized, since any event of John’s walking consists of parts which also can be described by this predicate.
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(10) vaca éner itlasi numaj kor-za tok-ri-o
V. yesterday too much see-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya saw too much (things) yesterday.’

However, the presence of the example (10) does not contradict the generalization. In (10), the verb kor is
used in its inchoative variant, exactly as the English verb see does in (11):

(11) I came in and saw a ghost.

In (11), the event of seeing is not represented as durative: instead, the subject enters the state of seeing the
ghost.

Thus, in addition to the stative interpretation, verbs see and kor also have an inchoative interpretation, asso-
ciated with a momentary entering the state. Such interpretation corresponds to a quantized predicate and hence
falls under the conditions of the light verb #ak. Probably some other stative verbs should also have inceptive
readings, since verbs of inceptive-stative class <ES S, S> are shown to be widespread in different languages (see
the work [Tatevosov 2016] dedicated to the typology of actional classes). This hypothesis needs more empirical
data.

Thus, despite the fact that the light verb 75k is like an event-external pluractional in that it does not require
a predicate of a single event to be semelfactive’, it yet requires the predicate to be quantized and therefore dif-
fers from the Kaqchikel event-external pluractionals, which can combine with activities.

Let us move on to the next property distinguishing the different types of pluractionality — the number of
occasions:

2) The number of occasions. Events described by event internal pluractionals must take place in a single

occasion, while event external pluractionality does not have such a restriction.

The problem with this test is that the notion of occasion is slightly informal, which Henderson [2012] him-
self admits. Nevertheless, he argues that if the pluractional requires an event to take place in a single occasion, it
will surely not be able to license habitual contexts. In Kaqchikel, the event-internal pluractional is indeed infe-
licitous in habitual contexts, in contrast to its event-external counterpart:

(12) a.  EVENT-INTERNAL PLURACTIONAL
Context: Suppose you see Juan every day and he gives you a dirty look.
#4 Xwan x-i-ru-tz’et-etz’a.’
CLF Juan COM-Als-E3s-look.at-Ca’
‘Juan keeps looking at me.’
SPEAKER COMMENT: No, it would have to be like this speaker turns his head a bit and shoots a glance
over and over [Henderson 2012: 104].
b. EVENT-EXTERNAL PLURACTIONAL
La achin la’ n-O-xub’an-aldj.
DEM man DEM ICP-A3s-whistle-16j
‘That man is always whistling’ [ibid.: 56].

Applying this test to the Chuvash light verb 5k is even more problematic because it is a telicizing operator.
The impossibility of examples like (13a), where I tried to use ok as a habitual operator, can be explained by in-
dependent reasons. However, there is indirect evidence that the light verb should be classified as an event-
internal operator in this respect: a complex predicate with zak can be itself habitualized, as in (13b).

(13) a. vaca atea teok-n-e numaj sa kér-ze ! *kér-ze tok-sa
V.  child time-P_3-OBJ much water.OBJ enter-CV_SIM  enter-CV_SIM scatter-CV_SIM
‘Vasya often bathed (lit. entered water) as a child.’
b. vaca teasta xaj-on  jid-in-e tap-sa tog-at
V. often self.3-GEN dog-P_3-0BJ kick-CV_SIM scatter-NPST.3SG
‘Vasya often makes a series of kicks to his dog.’
# ‘Vasya often makes a single kick to his dog.’

? Strictly speaking, an alternative scenario is that the light verb ok can have both event-internal and event-external plu-
ractional usages. In this case, we expect that in addition to its free compatibility with accomplishments, achievements and
semelfactives, it can optionally coerce subevents into semelfactives. I am very grateful to Maria Kholodilova for this com-
ment. However, I will further show that this scenario is wrong because it cannot explain why semelfactivization is not pos-
sible to avoid contradiction in example (*), dedicated to another test but also applicable here.
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As shown by the translation, the only possible interpretation of (13b) is where the chain of kicking events it-
self falls under the scope of the habitual operator'®. Thus, although the test cannot be applied to the light verb
directly, there is an indirect argument to consider the light verb 75k an event-internal pluractional operator ac-
cording to this test. Note, however, that if an event can be habitualized it does not automatically mean that it itself
denotes a single occasion — it just means that we need a stricter definition of what the occasion is. As you will
see below, the light verb fok cannot be simply considered as an event-internal operator with respect to two other
occasion-oriented tests — duration of the break between subevents and sharing the same theme or location.

The next test considers parameters such as the number of subevents pluractionals can refer to:

3) The number of subevents. Event internal pluractionals require a high cardinality of subevents, while

event external pluractionals allow low cardinality of them.

This test is tricky since, as Henderson admits himself, the borders of high and low cardinality are very plau-
sible and contextual. In Kaqchikel, both pluractionals cannot be used when the predicate denotes a chain of only
two events. However, as Henderson notes, the event-external pluractional in Kaqchikel can be used in contexts
where the number of events is several, but the event-internal pluractional requires a markedly large number of
subevents [ibid.].

The light verb tok behaves more as an event-internal pluractional according to this test, since it requires the
number of subevents to be higher than a contextually relevant standard, as shown in (14):

(14) a. papi pilék kogali viran-n-a vona kogall pézer-ze tok-r-a
grandma five pie place-P_3-OBJ ten pie cook-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Grandma cooked ten pies instead of five.’

b. "papi cerém kogall viran-n-a vona kogall pézer-ze tok-ri-o
grandma twenty pie place-P_3-OBJ ten  pie cook-CV_SIM scatter-PST-3SG
Intended meaning: ‘Grandma cooked ten pies instead of twenty.’

As (14) shows, the same number of pies can be represented as relatively high (14a) or relatively low (14b),
and only the first variant is fine with the light verb zok. Interestingly, for some speakers the light verb fok can be
used even in the context where two events are represented as markedly high, which is not typical for both the
types of pluractionals:

(15) ™vaca pér arbus viron-w-a igé arbus ci-ze tok-ri-a
V. one watermelon place-P_3-OBJ two melon eat-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya ate two watermelons instead of one.’

Note, however, that the sentence (15) is ungrammatical for some speakers, and they explain its infelicity by
too small a number of subevents.

The next test appeals to the downtime between the subevents — parameter the event-internal pluractionals
are sensitive for:

4) The duration of a break between events. Event-internal pluractionals require very short break between

events pluralized, while event-external pluractionals allow longer breaks.

Henderson [ibid.] explains this difference by the idea of “semelfactive centrism” of event-internal plurac-
tionals: since events are atomic, the downtime between them should be very short to count an event chain as a
single occasion. In contrast, event-external pluractionals do not have such a problem since they are not restricted
to a single occasion.

The light verb ok behaves as an event-external operator with respect to this test, since it allows longer
breaks between subevents, as seen in (16):

(16) a. jep eoldalsk xos-in-dze éne-zen-e Sot-sa tok-r-om
ISG year period-P_3-LOC cow-PL-OBJ sell-CV_SIM scatter-PST-1SG
‘I sold the cows in a year.’
b. vasa alag-a eoldalok xos-in-dze cémeér-ze tok-ri-a
V.  door-OBJ year period-P_3-LOC break-Cv_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya broke the door completely in a year.’

10 The verb tap ‘kick’ can itself refer to a single kick. For instance, (i) has a reading with a single kick habitualized:
(1) vaea teasto xaj-on  jid-in-e tab-at

V. often self-GEN kick-P_3-OBJ kick-NPST.3SG

‘Vasya often kicks his dog.’
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c. vaga jal-d-i alok-sen-e cémér-ze tok-sa
V.  village-LOC-NMZ door-PL-OBJ break-CV_SIM scatter-CV_SIM
‘Vasya broke the doors in the village.’

The complex predicate in (16a) denotes a plurality of selling events distributed throughout the year. The
length of a single selling event is obviously significantly shorter than the year, so even if there were many sell-
ing events, an average downtime between them should be very long and even longer than each event itself. The
same is true for the breaking events in (16b). The situation in (16c¢) is slightly different, since there is no tempo-
ral adverbial establishing an appropriate scale, but it is pragmatically clear that breaking the doors in the whole
village needs long downtime periods for moving from one house to another.

The fifth parameter reveals sensitivity of the event-internal pluractionals to the shared endpoint and location
of the subevents:

5) Shared telos or theme. Event internal pluractionals describe a set of events that share the same telos or

theme and location, while event external pluractionals can describe a set of independent events.

A common typological feature distinguishing event-internal and event-external pluractionals (see [Hender-
son 2012] and literature cited there) is that the former requires an event to consist of subevents containing the
same theme argument and the same location and forming a chain of events sharing the same telos (if the plurac-
tional is used in a telic context). In contrast, event-external pluractionals do not have such restrictions and can
denote logically independent subevents with different patients and locations.

The light verb fok shows tricky behavior with respect to this test. On the one hand, it forms telic complex
predicates that denote a moment of reaching a contextually relevant number of quantized subevents, so in a
sense this moment is a shared telos of the whole event, as in (17):

(17) a. vaga jid-a  tap-sa tok-r-a
V.  dog-0BJ kick-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya kicked the dog (reaching an excessive number of kicks).’
b. vasa vona voram-dona-ja véler-ze  tak-r-a
V. 10 long-leg-OBJ kill-cv_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya killed ten mosquitoes.’

The telos of the event in (17a) is a contextually relevant moment where too many kicks have taken place.
The endpoint of the event in (17b) is the moment when all the ten mosquitoes were killed.

On the other hand, the event in (17b), as well as many other events denoted by complex predicates with tok,
consists of subevents which have their own “local” telos — the natural endpoint of a single event denoted by the
same predicate. In fact, what makes the light verb 7ok telic is not a sort of resultant state of one of the arguments
taking place after the whole chain of subevents, but rather the fact that there is a high number of subevents
reached. Even in cases with semelfactives, atomic events, as in (17a), the endpoint is independent from the state
of the patient: for instance, consultants say that dog is not necessarily affected after the event denoted by the
complex predicate in (17a).

All the other parameters relevant for this test — singularity of location and a theme — clearly classify 2k as
an event-external operator, because both the place of the event and its internal argument can be many. For ex-
ample, in (16¢), the event of breaking the doors in the village consists of subevents occurring in different places
in the village and happening with different patients.

Let us move on to the final difference between the two pluractionals mentioned in [ibid.] — entailment of
the base predicate:
6) Entailment of the base predicate. Event-internal pluractionals form predicates that do not entail base
predicates, while event external pluractionals necessarily entail base predicates.
Henderson [ibid.] argues that the event-internal pluractionals sometimes do not entail the base predicates,
because subevents are coerced into semelfactives. Since this test is quite complex, let me demonstrate how it is
applied to Kaqchikel data:

(18) X-G-in-ch’ar-ach’a’ ri tros, po man x-@O-ch’ar ta.
COM-A3s-Els-split-Ca’ the stump but NEG COM-A3s-split.PAS IRR
‘I kept chopping at the stump, but it didn’t split’ [ibid.: 102].

Sentence (18) shows that a sentence with the derived pluractional verb can still be true if we negate the cor-
responding base predicate. As Henderson mentions, this is possible because the pluractional coerces the accom-
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plishment ar ‘chop’ into a semelfactive, and the resultant state comes out of the predicate denotation. In other
words, this verb ar ‘chop’ starts meaning ‘do a single contact action identical to what we see in chopping but
without the corresponding result’ to fulfill the requirements of the pluractional, and then this coerced semelfac-
tive event is pluralized. Since the resultant state is now out of the structure of the event denoted by an atomic
predicate, there is no controversy with negation of the base predicate in (18), which still contains the resultant
state in its event structure: the sentence denotes a set of momentary activities not leading to a corresponding result.

If the base predicate does not undergo coercion, it does not change its truth conditions, and negation of the
corresponding base predicate is no longer possible, as, for instance, in (19):

(19) #X-O-u-pitz’-ipa’ ri pix, po man x-O-u-pitz’ ta.
COM-A3s-E3s-look.at-Ca’ the tomato but NEG COM-A3S-E3S-squeeze IRR
‘She kept squeezing the tomato, but she didn’t squeeze it’ [ibid.: 102].

The verb pitz’ ‘squeeze’, in contrast to ar ‘chop’, denotes a kind of semelfactive event, which already fits
the requirements of the pluractional. Hence, no coercion takes place, and the atomic events of the pluractional
are the same as the ones denoted by the base predicate. As a sequence, the negation of the base predicate in the
same sentence with affirmed pluractional becomes contradictory.

In contrast, the event-external pluractional in Kaqchikel does not require a base predicate to be semelfactive,
pluralizing events in its base truth conditions, hence the derived predicate always entails the corresponding base
predicate, as in (20):

(20) a. Xch’analdj => Xch’ane [ibid.: 67].
b. X-O-ch’an-aloj.
COM-A3s-naked-16j
‘He got naked repeatedly’ [ibid.].
c. X-O-ch’an-e.’
COM-A3s-naked-iv
‘He got naked’ [ibid.].

In (20b), the pluractional does not delete the resultant state from the denotation of the verb an ‘be naked’
and pluralizes only events falling under the truth conditions of (20c), hence the formula in (20a) is true.

As we have already seen above, the light verb 7ok does not require a lexical verb to be semelfactive or se-
melfactivized, hence no coercion of that kind must take place. Thus, we did not expect it to form complex
predicates which would not entail the lexical verb. And indeed, the negation of the base predicate and affirma-
tion of the complex predicate in the same sentence is impossible even if the lexical verb is an accomplishment
or an achievement with a resultant state, as shown in (21):

(1) a. *vaca cerém wasks cu-za tok-r/-a, no ecu-za cid-er-i-me-ri-¢
V. 20 cup  wash-CV_SIM scatter-PST-3SG but wash-CV_SIM reach-CAUS-POT-NEG-PST-3SG
Intended: ‘Vasya washed the 20 cups a bit but did not finish any of them.’

b. "vaca peti-on kép-n-e cét-se tok-r/-a, no cét-me-r-é
V.  P.-GEN shirt-P_3-OBJ tear-CV_SIM scatter-PST-3SG but tear-NEG-PST-3SG
Intended meaning: ‘Vasya slightly tore Petya’s shirt but did not finish it.’

If 2k could behave as a Henderson’s event internal operator with respect to the entailment test, it would de-
lete the resultant states of the atomic events in (21a) and (21b), and the sentences would not be contradictory —
but this is not the case. Note also that examples in (21) are relevant for the first test — compatibility with verbs
from different actional classes — because they show that the option of semelfactivization is not accessible to the
light verb tok at all.

Thus, according to the sixth test, the light verb shares the properties of the event-external pluractionals. It is
worth noting here, however, that subevents of the complex predicates with fok can be out of the extension of the
base verb. Namely, 7ok combines with lexical verbs which denote an event consisting of many subevents but
cannot denote an atomic event by themselves. For example, the verb xi¢ ‘scratch’ (22a) can denote only a set of
subevents, but not an atomic event of scratching — for this interpretation, the semelfactive complex predicate
xiesil is used (22b). Nevertheless, the light verb ok can form complex predicates from xie, as in (22¢)'!:

' One can offer an alternative explanation of this phenomenon, saying that an atomic event which is pluralized is not a
single motion of scratching, but rather an atomic event which is in the extension of the predicate denoted by the lexical verb
Xie, 1. e., an event of few scratching moves. However, the problem of this explanation is that the predicate in (22a) is not
quantized, while the light verb ok cannot combine with other non-quantized predicates.
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(22) a. vaca suzor-a  Xxic-r-a

V.  wound-OBJ scratch-PST-3SG
‘Vasya scratched the wound.’

b. vaco suzor-a  pér xot xic-r-all Myic-s=il-te-é
V.  wound-OBJ one time scratch-PST-3SG  scratch-CV_SIM=take-PST-3SG
‘Vasya scratched the wound a single time.’

C. vagca suzar-a  Xic-sa tok-ri-a
V.  wound-OBJ scratch-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya scratched the wound (many times).’

Existence of such complex predicates, formed from “lexically” pluractional verbs, shows that the light verb
tak does not actually pluralize the events denoted by the lexical verb, so it cannot be a pluractional operator. In-
stead, tok functions as a pluractional filter!%: it checks whether the verbal phrase headed by the lexical verb al-
ready denotes an event contextually divisible into subevents.

Note that such complex predicates still imply the truth of the corresponding lexical verbs: for instance, al-
though a single subevent of scratching cannot be referred to by the verb xi¢ ‘scratch’, the complex predicate
xiesa tak denotes a high cardinality of such atomic events, which is more than enough for the chain of subevents
to be in the extension of the verb xic as well.

Overall, what we can see is that the light verb 7ok behaves inconsistently with respect to the tests proposed in
[Henderson 2012] for the split between event internal and event external pluractionals, see the table below:

Test Result for tok
Compatibility with verbs of different actional classes Event-external (but only with quantized base predicates)
Number of occasions Event-internal (indirectly)
Number of subevents Event-internal
Duration of a break between events Event-external
Shared telos or theme Event-internal wrt telos, event-external wrt theme and location
Entailment of the base predicate Event-external

Note, however, that the three tests which classify ok as an event-internal pluractional (number of occasions,
number of subevents and sharing the same telos) do not a priori show the event-internal behavior of the light
verb. First, as I discussed in the corresponding section, the fact that the predicates denoted by complex predi-
cates with zok can be scoped over the habitual operator, does not imply these events are not themselves sets of
occasions. Second, the fact that the light verb requires the number of subevents to be higher than the standard
does not say anything about the entire structure of the events: they can be either a set of independent events or
a chain of subevents forming a single occasion. The same logic is applicable to the telicity of the complex predi-
cates with fok: the shared endpoint is the moment when the number of subevents is higher than the standard,
so these events do not necessarily have a shared effect on the world, which event-internal telicity probably
requires.

In contrast, the parameters that classify the light verb ok as an event-external pluractional are more telling.
First, the compatibility of fok with verbs from different actional classes (although only ones that denote quan-
tized predicates) and entailment of the base predicate imply that the light verb does not require a verb to un-
dergo semelfactivization. Second, the complex predicates with ok can denote a chain of subevents with signifi-
cant downtime between them, which does not combine perfectly with the restriction on a single occasion.

Overall, despite the split behavior of the light verb with respect to the tests offered in [ibid.], there are more
reasons for classifying #ak as an event-external pluractonal operator, although with some specific properties and
restrictions. Keeping this in mind, I will show you in the next section that the semantic analysis for the
Kaqchikel event-external pluractional -/6j in [ibid.] can also be applied to the Poshkart Chuvash light verb #ak,
although with some changes.

12 The opposition between pluralizing operators and plural filters was proposed in [Kuhn 2019]. The author gives the
following definitions for each type:
(i) a. Pluralizing operators sum together the objects in a set:
{a,b,c} =>{a,b,c,ca@b,aPc,bPc,a@bPc}.
b. Plural filters restrict a set to only its plural objects:

{a,b,c,a@b,aPc,bPc,a@bPc}={aPb,aPc,bPc,a@bc} [ibid.: 6].
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4. Analysis

To formalize the semantics of the event-external pluractional in Kaqchikel, Henderson [ibid.: 63] offers the
corresponding formula:

(23) [[-16/]] = A\Veke[V(e) A TP [Part (P, o(e)) AVte P I’ [d(e’) =t Ae’ <e Aatom () A€ (2(e)) (B)]]].

To understand the formula in (23), one should be aware of the specific logical operators used in the work
[ibid.]. Let me start with the notion of temporal trace which is denoted by the letter 7. The temporal trace 7 () is
a function from event that returns a set of the moments the event ¢ spans on the timeline'3. For instance, if John
walked from 2 PM to 4 PM, the temporal trace of this event is an interval [t;, t,], where t; is 2PM and t, is 4PM.
As I will show later, the notion of temporal trace is important for the analysis because it allows Henderson to
make the subevents necessarily happen in different time intervals.

The next notation which needs an explanation is the function Part, which is defined as follows [ibid.: 63—64]:

(24) Part (P, x) iff
a. P =x
b. Vx € P -3y [y € P A xoy].

As Henderson explains, the formula in (24) “says that P is a partition of x just in case P is a set of non-
overlapping entities that sum to x” [ibid.: 64]. In the case of pluractionality, the aim of the formula is to intro-
duce P — a set of non-overlapping time subintervals of the event e.

The function atom(e) requires an event e’ to be atomic, i. €., to be inseparable into two other events of the
same kind. Note that an atomic event does not always correspond to a quantized predicate: for instance, a single
(finished) event of walking is atomic (it is indivisible in two full-fledged events of walking) but it does not cor-
respond to a quantized predicate (the subparts of walking are also in the extension of the verb walk). This func-
tion allows the pluractional to combine with verbs of any actional class, except statives, which, according to
Henderson [ibid.: 69—70], do not denote atomic events due to their homogeneity.

Finally, the function € borrowed by Henderson [ibid.] from the work [Champollion 2010] “maps a compari-
son class to a predicate of individuals very small relative to some measure and the members of the comparison
class” [Henderson 2012: 63]. In the formula in (23), it returns a predicate of time intervals very small relative to
the temporal trace of the event e, i. e., its whole duration.

Let me finally translate the meaning of the formula into English. The pluractional takes predicate V and
event e (from the VP it attaches to) which adhere to the following conditions. First, the predicate V should be
true of e, i. e., the event e is in the extension of the predicate. Second, the time interval of the event e should be
separated into a set of non-overlapping relatively very small subintervals, each of which corresponds to an
atomic event ¢’ which is a part of e.

The analysis correctly predicts the semantic and selectional properties of the Kaqchikel event-external plu-
ractional, as proved in [ibid.]. Let us see how this analysis deals with the data on the Poshkart Chuvash light
verb tak ‘scatter.’

On the one hand, most restrictions presented in the formula in (23) are also necessary for the semantics of
the light verb. Namely, the formula correctly predicts that the light verb forms complex predicates denoting
events consisting of many subevents happening one after another, possibly with a long break between each two
of them. The only condition which needs replacement (or, in fact, refinement) is the condition on atomicity of
the subevent e.” The problem is that the light verb fok combines only with the verbs that denote quantized
atomic events and does not combine with activities, in contrast to the Kaqchikel suffix -/gj. Thus, I need to re-
place the restriction on atomicity with the test on whether the subevent is quantized.

It is worth noting here that there are two different types of quantized predicates distinguished in [Tatevosov
2015]: strongly quantized and weakly quantized predicates. A formula for the strongly quantized predicates and
its translation into English are as follows:

(25) a. P(e) is strongly quantized iff Ve’ [e'< e] —P(e).
b. A predicate P which is true of an event e is strongly quantized iff it is false of all e’ such that e’ is a part
of e.

An illustrative example of a strongly quantized predicate is provided in (26):

(26) John run 10 kilometers.

13 The formulation of my definition is borrowed from [Pasternak 2019].
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Let us imagine that John spent an hour running 10 kilometers, e. g., from 17:00 to 18:00. It is true that
whichever proper part of this running event is taken, this subevent does not fall under the truth conditions of the
sentence in (26): the distance which is run during this subevent will be inevitably shorter than the 10 kilometers.

This is an example of a proper, strongly quantized predicate. Most telic predicates, however, are weakly
quantized, see the formula and its translation in (27):

(27) a. For any P and e, P(e) is weakly quantized iff de’ [P(e) A e’<e — — P(e’)].
b. A predicate P which is true of an event e is weakly quantized iff there is an event ¢’ which is a proper
part of the event e and does not fall under the truth conditions of P.

An illustrative example of a weakly quantized predicate is provided in (28):
(28) John built his house.

In (28), the sentence denotes an event of building a house. Let us imagine it takes place for a year: from Au-
gust 2020 till August 2021. The non-ideal quantized nature of the predicate in (28) is mirrored in the fact that if
we take a subevent which holds from the beginning of the building to the last stage of the event, say, July 2021,
it could be the case that what is made by then can already be called a house. Thus, this subevent in principle also
falls under the truth conditions of the sentence in (28). However, there are still many subevents which do not:
for example, a process which took place from September 2020 to October 2020, when only initial stages of
building happened, obviously does not fall under the truth conditions of (28).

Complex predicates are formed from different telic predicates, including those that are weakly quantized,
such as pézer ‘cook’ or eu ‘wash.” Thus, I propose that one of the requirements of the light verb tok is that the
atomic subevent should be weakly quantized. I will formalize this requirement using the function QUANT, which
is very similar to the function QUANTIZE introduced in [Tatevosov 2009: 127], but is oriented to the weak quan-
tized predicates and thus works as follows:

(29) QUANT (P, €) < Je’[P(e) Ae’<e’— — P(e”)].

This function will take a predicate P and an event e and return true only in cases when the predicate P is
weakly quantized. Thus, all atelic inferences of atomic subevents, if any, will be filtered out by this condition.

However, even the refinement of the function responsible for the atomic events does not solve all the prob-
lems: the analysis is still too weak. The first, most obvious condition which the analysis (23) lacks is the re-
quirement on the presence of the initiator in the event. As we see from the analysis part, the light verb cannot
combine with patientive verbs, which lack such an initiator:

(30) a. vaga pédém taska cémér-ze tok-r-a
V. all cup  break-Cv_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya broke all the cups.’
b. vaca numaj kénege vula-za tok-sa

V. many book read-CvV_SIM scatter-CV_SIM
‘Vasya read many books.’

c. vaga itla numaj sek-se tok-r-a
V. too many jump-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya jumped too much.’

d. *pédém varam-dona vil-ze tok-r-a
all long-leg die-CV_SIM scatter-PST-3SG
Intended: ‘All the mosquitoes died.’

To solve this problem, I need to add one more required variable x in the denotation of the light verb, which
is responsible for the discussed argument, and modify the presupposition with the corresponding condition: the
argument should be semantically non-patientive. Since the exact semantic restriction is not known, but certainly
present, I will introduce a conventional filter NPAT(x, €)'* which takes two arguments — the individual and the
event — and is true if and only if the individual x is a (conventionally speaking) non-patientive participant of
the event. The exact semantic restrictions on the role of the participant x need further research.

Another problem Henderson’s analysis does not solve comes from the sensitivity of the light verb tak to the
context. Namely, the complex predicates are fine only in the context where the number of subevents is higher
than a contextually relevant standard, see again the contrast from (14), repeated here as (31):

4 NPAT stands for “non-patientive”.



Grammaticalization of the verb fok ‘scatter’ in Poshkart Chuvash: semantics and selectional restrictions 39

(31) a. papi pilék kogall viron-n-a vona kogall pézer-ze tok-r-a
grandma five pie place-P_3-OBJ ten pie cook-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Grandma cooked ten pies instead of five.’

b. "papi  cerém kogoll viran-n-a vona kogall pézer-ze tok-r-a
grandma twenty pie place-P_3-OBJ ten  pie cook-CV_SIM scatter-PST-3SG
Intended meaning: ‘Grandma cooked ten pies instead of twenty.’

In (31), the same event of cooking ten pies is represented differently: in (31a), the cardinality of the
subevents is higher than the expected one, while in (31b), it is lower. Nothing in Henderson's analysis can ex-
plain that because his formula is not sensitive to the context.

To solve this problem, I will offer two modifications of Henderson's analysis. First, I will introduce a con-
textual variable ng which will contain a contextual standard cardinality of the temporal traces of subevents. Sec-
ond, I will use the function card from [Lasersohn 1995], which takes a set of individuals and returns its cardi-
nality, to count the cardinality of the set P of the temporal traces of the subevents, and check whether this num-
ber exceeds the standard.

Thus, considering the mentioned modifications and renaming some of the notations according to my con-
vention, I propose the following semantic formula for the light verb fok (all the modifications are in bold):

(32)  [[t2k]] = APre [Ix [EXT (X, €)]]. P(e) A IT [Part (T, o(e)) AVte T e’ [t(e’) =t Ae’ <e AP’ [ QUANT
(P, e)]-A€ (z(e)) () Acard(T)>n]].

In addition to the modifications mentioned before, I renamed the predicate variable V with P and partition
set P with T (T stands for temporal, since it is a set of temporal intervals). Since the function QUANT, in contrast
to the function atom, requires both an event and a predicate, I introduced a predicate P” which predicates over
the event and is quantized. Note that P’ need not be identical to P, although of course it can be. Otherwise, the
complex predicates formed from inherently pluractional lexical verbs, such as xi¢ ‘scratch (more than a single
time)’, cannot be formed, since a single, atomic event of scratching is not in the extension of the lexical verb,
see (22), repeated here as (33):

(33) a. vaca suzor-a  xic-r-a

V.  wound-OBJ scratch-PST-3SG
‘Vasya scratched the wound.’

b. vaca suzor-a  pér xot xic-ri-al/ Hxic-s=il-tc-¢
V.  wound-OBJ one time scratch-PST-3SG  scratch-CV_SiM=take-PST-3SG
‘Vasya scratched wound a single time.’

C. vaga suzor-a  Xic-sa tok-ri-o
V.  wound-OBJ scratch-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya scratched the wound (many times).’

Note also that the formula in (32) automatically predicts that the complex predicate will be quantized in its
episodic reading. The reason for that is the presence of the specific number of the temporal traces of subevents.
Namely, we always can take a proper part of the pluractional event which contains a smaller number of
subevents, or even such number that is less or identical to the contextual standard, and these smaller chains of
subevents will not fall under the extension of the complex predicate.

A possible question regarding the new formula is whether we still need a conjunct & (z(e)) (t) in the denota-
tion. Recall that its aim in Henderson’s analysis was to provide a high cardinality of subevents: if a subevent
takes a significantly little time of the whole subevent, then the number of subevents should be high enough to
keep that proportion. At the first glance, it seems that this function is covered by the new conjunct card(T) > n,.

However, there is a slight difference between their truth conditions. Namely, there could be a situation
where the contextual standard number of subintervals is relatively low — in such a case, the restriction on the
relatively small temporal traces of subevents should crash the derivation. Imagine, for example, a situation when
someone’s son Vasya, who usually eats a single patty with potatoes, once unexpectedly ate two patties. For
some consultants, it is still impossible to use ok in a sentence describing such a context:

(34) "vaca pér kogoli viron-n-a  igé kogol ci-ze tok-r-a
V. one pie place-P_3-OBJ two pie eat-CV_SIM scatter-PST-3SG
‘Vasya ate two pies instead of a single pie.’

The consultants that found this sentence ungrammatical said explicitly that two is not a worthy number of
eaten pies, instead of, for instance, ten or more.
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Thus, although conditions € (z(e)) (t) and card(T) > n are similar in their function, their truth conditions are
not identical, and if any of conditions is false, the use of the light verb is impossible'.

5. Conclusions

Let me summarize the results of my research. The aims of my work were to give a more detailed description
of the light verb ok than presented in the previous research and to offer a formal analysis predicting the de-
scribed data. As I can hope, both the aims were reached. First, I showed that the light verb tak is a telicizing op-
erator forming pluractional complex predicates from quantized predicates containing a non-patientive subject.
I also showed that the light verb requires a plural event to consist of a number of subevents, exceeding the con-
textually relevant standard number. Second, I discussed the behavior of the light verb with respect to event in-
ternal/event external distinction of the pluractionals well studied in the typological and formal literature. Pre-
cisely, I showed that tok demonstrates split behavior with respect to the tests offered in [Henderson 2012] — but the
tests which classify it as an event-external operator are more telling. Finally, I offered a formal semantic analy-
sis of the light verb zok based on the analysis of the event-external pluractional suffix -/ in Kaqchikel [ibid.].

Before finishing this paper, | would like to mention that it is interesting whether the analysis offered here for
the light verb ok ‘scatter’ can be expanded to the corresponding grammaticalized verbs in other languages, es-
pecially in other languages from the Turkic family, which have similar productive light verb systems
[Grashchenkov 2015]. The other language of the specific interest is Hill Mari, see the work [Kashkin 2018]
where the author in detail describes the behavior of the light verb k3skds ‘throw, scatter’ and shows that it is also
grammaticalized into a telicizing operator forming pluractional complex predicates. Since Chuvash and Hill
Mari are neighboring languages and have similar light verb systems [Golosov 2019], it would be interesting to
check to which extent the light verbs tak and k5skds are similar.

List of glosses

1,3 —persons NPST — non-past tense
CAUS — causative OBJ — objective case (a contamination of accusative and dative)
CV_SIM — simultaneity converb (also used as a finite P_3 — third person posessive
past tense form PL — plural number
EN — genitive POT — potential
LOC — locative PST — past tense
NEG — negation SG — singular number
NMZ — nominalization VBZ — verbalizer
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Hacrosimast crathst aBiseTcst npopobkenueM myonukanun [J{s160 u ap. 2019] n nocesmena onucannio MOpQOIOTHIESCKIX ITPaBHIL,
JEHCTBYIOINX B aBTOMaTHYECKOM Iapcepe xakacckoro s3bika (https://khakas.altaica.ru/grammar/). ITpu paote ¢ Gonpmmmu 0oOGbeMaMu
(haKTHUECKOTO SI3BIKOBOTO MaTepHana aBTOMaTHIECKas MOJIENb MOP(HOIOTHIECKOro aHaIN3a, He BKIIIOYAomas B cedsl OrpaHHYeHHs Ha
COYETaeMOCTh MOp(eM, TaeT OOJIBIIOE KOINISCTBO HEBEPHBIX Pa300pOB, IPUTOM UTO B TIOPKCKHX SI3BIKAX KOJIMYECTBO BEPHBIX OMOHH-
MHYHBIX pa300poB 1 6e3 TOro Ype3BEMANHO BEIHKO. B cTaThe M3II0XKeH IepedeHb MPaBUiI HAa €CTECTBEHHOM SI3bIKE, JISKAIIUI B OCHOBE
JEHCTBUS alNrOpuUTMa, KOTOPEIH IIPUMEHSIETCS B KOJIe TTapcepa. B moscHeHnN K KaI0My IIPaBIITy MBI IIPHBOJUM HILTIOCTPUPYIOIIHE €TO
TIpuUMephl 1 000CHOBaHMSI HEOOXOJMMOCTH OTPAaHNYCHHUI HA coueTaeMOCTh adHUKCOB. DTH 000CHOBAHHS UMEIOT pa3HBIi craryc. YacTb
OrpaHMYeHHIT 00YCIIOBIICHA IPHHIMIHAIBHBIM YCTPOICTBOM TIOPKCKOH CIIOBO(OPMBI I HECOYETAEMOCTHIO CEMAaHTHIECKUX XapaKTe-
puctuk MopdeM. JIpyrast 4acTh SBISIETCS CIEACTBHEM TOTO, YTO aBTOMAT HAIEJICH HA NPAKTHIECKOE MPHMEHEHHE — aHaIM3 KOHKPETHBIX
TEKCTOB, nomaBmux B Kopiryc xakacckoro si3bika. B Hawgane craTby MPUBOAATCS CXeMa XaKacCKOM cI0BO(OPMBI 1 KpaTKOe ONHCaHUE
CJIOBOM3MEHUTEINBHEIX aQUKCOB XakaccKoro s3bIKa. YacTh AMANeKTHBIX IpaMMaTHUECKUX MTOKa3aTeNnel, 0OHapy>KCHHBIX B XOJ€E I10JIe-
BoH paboTHI, onuckBaeTcs BriepBble. OOCYKAAI0TCs TakKe THAXPOHUUECKUE IPOLECCH, IPOUCXOAUBIINE B XaKaCCKOM SI3BIKE.
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Heckonbko JieT ycnemno (GpyHKIMOHUPYET CO3IAaHHBI HaMu DJIEKTPOHHBIA KOPIYC XaKaCCKOTO S3bIKa'
o0bemomM Gonee 500 ThIc. cI0BOYNOTpeOIeHUH. DTO MapajieTbHbI XaKacCKO-PYCCKHH KOpIyc ¢ MOpdoioru-
YECKUM Pa300poM XaKacCKHX CIOBO(QOPM, KOTOPBIH BBIMOTHSAETCS aBTOMAaTHYECKUM mMapcepoM. B HacTosrmeit
CTaThe MBI MPEJICTABUM TIpaBHiia pabOTHl JAHHOTO Mapcepa, ONMCHIBAIONINE B3aUMHYIO COUYETAeMOCTh MOpdo-
JIOTHYECKHUX TOKa3aTeneil. YcTaHaBiauBas mpaBuia paboThl mapcepa, Mbl OPHEHTHPYEMCSI HE TOJILKO Ha HMe-
IOIMecs] TpaMMaTHYECKHe OMICAHUS XaKacCKOTO SI3bIKa W €ro JAMAJeKTOB, HO TaKyKe€ M Ha MaTepuai camMoro
Kopiryca. TakuM 00pa3oM, MPOUCXOIUT MUKINIECKHH MPOIeCcC: YeM OO0JIbIe TEKCTOBBIX TaHHBIX MBI IIPOAHAIH-
3UPOBAIH, TEM TOYHEE MBI MOJKEM C(OPMYIHMPOBATh MpaBUia aHaJIU3a U TeM ObICTpee U KaueCTBEHHEE MOXKEM
00pabaTrIBaTh HOBEIC TAHHEIE.

Mpl yke nucani 00 0COOEHHOCTSIX WICOJIOTHH ¥ CTPYKTYPhl aBTOMAaTHYECKOTO MOP(OJIOTHYECKOTO aHaIH-
3aropa, paboTaromiero Ha caite kopmyca (cMm. [Mansuesa 2004; pi6o, LeiimoBuu 2014; dp160 u ap. 2016;
2019]). YnomsiHEM 37€Ch OCHOBHBIE HCXOIHBIE ITYHKTHI.

MsI canTaeM HerlenecooOpa3HbIM MMOCTPOSHHUE CIIOBOM3MEHUTENFHOTO pa3/ieia TPAMMATHKH JII000TO TIOPK-
CKOTO 5I3bIKa KaK MCUUCIICHUS MapagurM 1mo odpasily TOro, Kak 3TO JIenaeTcs A (PIeKTHBHBIX S3BIKOB — Ha-
MpUMeED, IS PyccKoro, HauuHas ¢ [3anusnsk 1967], mis repmanckux — Hanpumep, [Gordon 1957: 284—310].
Ha ocHOBe Mozeny CYUCIIEHUS TAPATUTM CTPOUTCS ¥ OOJBITMHCTBO MOP(OIOTHIECKUX aHAIN3aTOPOB — TaK,
B HarmoHansHOM KOpITyce pyccKoro si3blka’ ykasaHo: «PeleHus, IPUHSTHIE B KOPITYCe, B OCHOBHOM ONHPAKOT-
¢s1 Ha MOP(OIOTHIECKYIO MOJIENb, MIPEACTAaBICHHYIO B “I' paMMaTHYECKOM CIIOBape pycckoro s3beika” A. A. 3a-
nmsHsKa [3amsHak 1977/2003]»°.

Orta xe cxema Oepercsi 0OBIYHO W 32 OCHOBY OIMCAaHUSl TIOPKCKHUX s3bIKOB, Hampumep [['TA 1961; I'XA
1975; Adamovi¢ 1985; Kornfilt 1997: 212—412]. IlpuaTHOE UCK/IIOYEHHE COCTABIIIET rpaMMAaTHKa JPCBHE-
TIOpKcKoro s3b1ka [Erdal 2004]; cp. Takke onmcanne Typenkoit rpammatuku B [Goksel, Kerslake 2005]. ITapa-
JUTMAaTHYECKUH METOJ| MPUMEHsIETCs] OOBIYHO M B MOCTPOCHHM MAaIMHHBIX Mozelnei. Tak, B mopoxaaromei
MOJIENTH, MCTIOJIB3yEMOM B KOPITYCHOM yacTn MammHHOro (hoHma GaIIKMPCKOro A3bIKa*, TAKKe 3a1aeTCs HCUHC-
JICHWE BO3MOXHBIX IOCIEIOBATENLHOCTEH MOpdeM, GOPMHUPYIONIUX CIIOBOU3MEHHUTEIHHYIO MapajirMy COOT-
BETCTBYIOIIECH KaTEroOpuu: «KaTeTOPHsI CKa3yeMOCTH UMeeT 4 mapaJurMbl: €AMHCTBEHHOE YHCIO: 1-€ IuLo u 2-¢
JIUII0, MHOKECTBEHHOE YMCIO: 1-€ u 2-¢ juio»°. Ho Takoil crnoco0 omnucaHus BBIHYXKIAET IPAMMATUKY HIIA
MaITHHYI0 MOJENh TPaMMATHKH OTpaHWYHBATHCSA HamOojiee dacToTHeIMH ¢dopmamu. B. I'. Kapmnos [Kapros
2007: 105] oueHMBaeT KOJIMYECTBO BO3MOKHBIX TJIarojbHBIX CIOBOGOPM B XaKacCKOM OT OJHOM OCHOBBI IIpH-
omm3uTenpHO B 3000 (BKITIOYAs aHAIMTHYECKHE); HO KaXKETCS, YTO OH CHIIPHO HEIOOIICHHBAET BO3MOXKHOCTH
XaKaccKoro s3blka. Tak, B apUMHCKOM SI3bIKe, TAaK)Ke B BBICOKOI CTENEHH arrTIOTHHATHBHOM, KOJUYECTBO TJia-
TOJBHBIX (hOpM, 00pa3yIOIIUXCS OT OJHOTO APUMHCKOTO IIAroJdbHOTO KOPHS, MoxeT gocturath 1 502 839 enu-
aun [Kubpuk u ap. 1977]. B [TareBocor 2018] xoiu4uecTBO TOIBKO (GUHUTHBIX HMHANKATUBHEIX (DOpM s Ta-
TapCKOTO s3bIKa (B TOM YHCIIC aHAUTUTHYECKHUX) OIEHUBAaeTCS B 6634 ¢IMHHIIBI — TIPH 3TOM HE YIHUTHIBAIOTCS
3aJI0TOBbIC, IUCTPUOYTHUBHBIE TIOKA3aTeNH, a TAKXKe, pasyMeeTcs, KIUTUKU. Ha Ham B3rIisid, 5TH arroTHHATHB-
HBIE SI3BIKU CJIEyeT CUNTATh HEMapaAUTMaTHUECKUMH (apTyMEHTHI B MOJIb3Y NaHHOW TOYKH 3PEHUS IPUBOIST-
cs1, Harpumep, B [Bomoawn, Xpakosckuit 1975; Anmaros 2018: 35-43]). Kak mms mieneit aBToMmaTHaeckoro aHa-
T3, TaK ¥ Ui 1eleil onucaHust Mop(oJIOTHY TIOPKCKUX S3BIKOB MBI IToJlaraeM Hanbosiee aJeKBaTHOW rpaMMa-
THKY TIOPSIIKOB C IIUKJIaMHU (T. €. C Ollepalyeil IoBTOpa MOCIe0BATEILHOCTEHN CIOTOB).

I'pamMmmaTika OpSAAKOB — yAOOHBIH HHCTPYMEHT OIMCAHUS arriIOTUHATUBHBIX S3BIKOB, MOP(OIOTHS KO-
TOPBIX COOTBETCTBYET CICAYIOIIMM TpeOOBaHMSAM: a) (UKCHPOBAHHAS TMOCIEAOBATEIHLHOCTH CIOBOM3MEHH-
TenbHBIX ad(uKcoB; 0) UX rpaMMaTHYECKas OJHO3HAYHOCTH (OTCYTCTBHE/PEAKOCTh/HECYNIECTBEHHOCTh KY-
MYJISILIMK); B) OJHOKPATHOCTD IMOSIBIICHUS B JaHHOW clIoBo(dopMe mokaszaTessl ONpeaesieHHOH ITpaMMEMBI, Cp.
[[mucon 1959: 164] (opurunan B [Gleason 1955: 112]): «Ilopsiaxku — 3TO B3aMMOMCKIIIOYAIOLINE KIIACCHI
MopdeM, KOTOphIe 3aHMMAIOT ONpPEICICHHOE MECTO B MOCJIEAOBATENbHOCTH MOpdeM, 0Opa3yloux CIOBOY;
T') HU3Kas CTerneHb Py3nOHHOCTH, BBHICOKAs CTENEHb (DOHETHICCKOHN IEIIOCTHOCTH MOPGEMEBI: KaXXI0€e TpaMma-
THYECKOE 3HAUCHHUE BHIPAKACTCS HEPa3phIBHONW (DOHETHUECKOW IETOYKOH, UMCIONMIECH eMUHBIH (HOHETHICCKHUMA
npoTotHuil (cM. 00 3ToM ToapodHee, Hanpumep, [Plungian 2001]). Ho ans neneii onucanus TEOPKCKOM rpaMma-
THKH (KaK, BIIPOUYEM, M Psla APYTUX arrTIOTHHATHBHBIX S3BIKOB — CM., Hampumep, [Bonogun 2004]) sta mMo-

! https://khakas.altaica.ru

2 www.ruscorpora.ru

3 https://ruscorpora.ru/new/corpora-morph.html

4 Cwm. http://mfb12.ru:8080/mfbl/bashgram. Eme Gonee «eBPOMOIEHTPUIECKHiD MOAX0/ (TAPagHrMbl, PaCIIHPEHHbIIT
Ha0Op «JacTeil peun», KIaccuPUKanus MPeIUKaTUBHOTO HMEHU 6ap KakK OBITHIHOTO TJIAroJia W TOJ.) OOHAPYKUBACTCS B
MoHorpaduu [XKybanos u ap. 2019].

> hittp://212.193.132.98/mfbl/res/bashdb/algram/algram.htm
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JIeJb TOJDKHA OBITh JomnosiHeHa. Ha HameM MaTepuasie XOpoIio BHIHO, YTO CBOWCTBO 005A3aTEIbHOCTH U OJTHO-
KpPaTHOCTH BBIPQXXEHUS BHYTPU OJHOHM CIOBO(GOPMBI HE XapaKTEPHO JJIS TPaMMATUYCCKUX KATETOPUN THOPK-
CKHX 3bIKOB®. BO-IEpBBIX, KaXIblii PAMMATUYECKHUI CIIOT MOKET OBITh 3aIOJIHEH WM HE 3aIlOJHEH, a MOp-
(hostornueckre HyJ U B OOIIEM CTydae HE JOJDKHBI BBOJUTHCS B ONMHCaHUE (COOTBETCTBEHHO, MPU3HAK 00s13a-
TENBHOCTU BBIPAKEHUS HMCKIIIOYACTCS W3 ONPECIICHUS TpaMMaTHYHOCTH Kateropuw, cMm. [['y3eB, Hacwuios
1970; Comunes u ap. 1979: 9—10]; cp. [Menbuyk 1997: 247—250]). IlpakTrueckoe CICCTBUE: B HAIIIEM I10-
WCKOBOM HMHTepdeiice’ ecTh BO3MOKHOCTh MCKATh CIIOBO(OPMBI ¢ HE3AIIOJHEHHBIMU CJIOTAMH JUIS BCEX BbIjIE-
JSIEMBIX KaTEerOpUi — MOYKHO MCKaTh €IMHCTBEHHOE YKCIIO, @ MOYKHO CIIOBOGOPMBI 0€3 TUCTPUOYTHBHOTO T10-
kazarens. Bo-BTOPBIX, OJIHOMMEHHBIE TPAaMMATHYECKHE KATETOPUU MOTYT BBIPAXKATHCS BHYTPH CIOBO(OPMEI
HECKOJIBKO pa3, T. €. B CTPYKTYpe CIOBOGOPMBI MOPSIKHA MOTYT MOBTOPSThCS (00pa3ys mukisl). Jlaxe oHO u
TO K€ TPAMMATHYECKOE 3HAUCHNE MOXKET OBITh BRIPaXKEHO HEOJHOKPATHO, KaK 3-¢ JIUII0 Ioceccopa B OaIkup-
CKOM IIpUMEpE HIDKE:

(1) Ul es-tin  qajt-gan-dor axar-a-ha (sonki) 0Oj-0-ndd ut bar.
that work-ABL come-PC.PST-maybe end-P.3-P.3 because house-P.3-LOC fire there.is
‘HasepHoe, oH mpuiien ¢ paboThl, (Tak Kak) y HEro goma BKMoueH cBeT’ (muT. mo [Mishenko 2021: 61],
IIEPEBOI HAIll, [TIOCCHMPOBAHKUE aBTopa)®.

B xakacckoM sI3bIKe MMeeTcs BO3MOYKHOCTh IIMKIMYECKOr0 YyHoTpeOneHus apGpuKcoB MOCECCUBHOCTH, Ma-
JIe’Ka U Pa3HOMECTHOE BhIpayKEHHE KaTeropuil uncnia u orpunanus. Knacrtep kareropuii 4mcia, mocecCUBHOCTH
U manaexa (B ykazaHHOM TOpAIKE) HaOMIOAAaeTCsl B IByX MecTaX XakaccKoil cioBodopMsel: mepea addukcamu
TPAHCIIO3UIMN M TOCIIE HUX (CM. cXeMy cIoBOGOpMBI HIKe). LIUKIbI B 00/1aCTH HMEHHBIX KaTErOpUil MOXKHO
MOCTYJIMPOBATh U B JAPEBHETIOPKCKOM. OHU MOSBIISIOTCS BCIEICTBHE BO3MOXXHOCTH TPOJABHKEHHSI CII0BOdOp-
MBI, MAPKUPOBAHHOHN MaJeKOM, YUCIIOM WIIM TOKa3aTeJeM MOCECCUBHOCTH, B BEPIIMHY UMEHHOW TPYIIBI MPH
oMoty apGUKCOB TPAHCTIOZUITUH WK 03 HUX (TIpH IOMOIIH KOHBepcHuH). Cp. MpUMeEphl U3 IPEBHETIOPKCKON
rpaMMAaTUKU:

(2) biz-in-ti-ki-cd
mbI-Gen-Loc-Attr-Equ’®
‘Kak B OJIHOM W3 HaMm npuHajuiexamniero’ [Erdal 2004: 169]

(3) bar-mis-lar-niy-i-nda
nnru-Indir-P1-Gen-3pos-Loc
‘0T oxHOTO W3 TeX, KTo mren’ [ibid.: 170].

B mpumepe (2) Tpu nokaszarens nagexka. CHayana Mmectoumenue biz ‘Mbl’ B popMe TeHUTHBA CyOCTaHTHBH-
pyercs (T. €. IPOABUTAETCS B BEPIIMHY UMEHHOM TPYIIBI) O6€3 mokaszareneit: biz-iy ‘Hamr = To, 9YTO HaM IIpH-
HAJUICKUAT W TIOCIIE 3TOTO 0(OPMIIICTCS JIOKATUBOM: biz-inj-td ‘B TOM, YTO HAM IPHUHAJICKHT . 3aTeM JIOKATHB-
Has (opMa TakKe MPOJBUTAeTCs B BEPIIMHY UMEHHOM TPYIIBI, HO YK€ Ipu nomoiuu abduxca -ki: biz-iy-td-ki
‘HaxosIIeecss B TOM, YTO HaM TMPHUHAUIKUT = OJHO W3 MPUHAIJIESKAIIET0 HaM’, MOCIE Yero 3Ta MMEHHas
rpymma IpuHAMaeT GOpMy CPaBHHUTEIBHOTO Tanexka: biz-in-td-ki-Cd ‘Kak OmHO W3 TPHHAIJISKAIICT0 Ham’.
B npumepe (3) cybcTanTHBUpOBaHHOE NpUYactue barmislar ‘menmme’ ynorpedieHo B TeHUTUBE: bar-mis-lar-niy
‘IpUHAIICKAIIMHA MEAININM , 3aTeM OHO CTAHOBUTCS BEPITMHOW WMEHHOM TPYIIIHI C TIOMOIIBIO TTOCECCHBHOTO
nmokazarens: bar-mis-lar-niy-i ‘“TOT, KTO MPUHAMICKUT K IIESAITAM = OJUH U3 MEAINNX , U MOTyIHBIIasIcsa Gop-
Ma CTaBHUTCS B JIOKATUB (CO 3HaUCHUEM a0naruBa): bar-mis-lar-niy-i-nda ‘ot omHOTO W3 MIEMMIHX .

% Cp. o ny6aupoBaruu rpammem [Membuyk 1997: 253—254]. Cp. Takke KIACCHIECKOE JUIS HAIICH TEMATHKU OIICa-
HUE y30eKCKOH TJIaroLHOM CIIOBOGOPMEI, peanpuHsaToe B [Per3un, FOnmamesa 1969]: aBTopsl TBEpAO MPUACPKUBAIHCH
unen 00 00s3aTeIBPHOCTH W OTHOKPATHOCTH BBIPAKEHHSI TPAMMATHIECKUX KaTETOPHiA, MOSTOMY BBIHY>KICHBI OB BBO-
JIUTH TPaMMaTHUYECKHe HYJH (10 8) IBYX pa3sHBIX THIIOB U CJIETKa 3aBYAIMPOBAHHO pa3pellaTh TyONnpoBaHHE HEKOTOPHIX
nopsakoB. Cm. taxoke [[Tunec, Pes3un 1969; ITunec 1973].

7 https://khakas.altaica.ru/corpus/

8 Cityuan ynorpeGnenus QBOIMHOTO IOCECCHBA OOBIYHO JIEKCHKATH30BAHBL, T. €. OCHOBBI CJIOB C KHEOTUYKIAEMOIl TIPH-
HA/ITICKHOCTBIO» (YaCTH TEa, TSPMUHEI POJCTBA, MPOCTPAHCTBEHHBIC OPHECHTHUPHI U T. I1.) MEPEOCMBICIUBAIOTCS TaK, YTO
OBIBIIMI TIOKA3aTENb TOCECCHBHOCTHU 3-T0 JIUIIa CTAHOBUTCS YaCThIO OCHOBHI (cM. [[IMutpuer 1962/1939]).

 Mbl HAMEPEHHO He MUIIEM TJIOCCHI B 3arJaBHOM PETHMCTPE, a Pa3iuuacM B HHMX 3arjaBHbIC U CTPOUHBIC OYKBBL JTO
CAETaHO AJIS TOTO, YTOOBI TOYKA B CTPOKE TIIOCCHPOBAHUS OJHO3HAYHO MOHUMAJIACh KaK CKIICHKa TpaMMaTHIeCKUX 3Haue-
Hu# (Hampumep, Neg.Fut — oTpunianue + Oymymiee Bpemsi), a IPOYHe COKPAIIEHHs CIOBOCOYETaHUH MOHUMAINCh HHAYE
(manpumep, CvKac — neenpudactHas popMa KaIMHCKOTO THATIEKTA).



CTpyKTypa XakaccKoi CJIOBOGOPMBI M OTpaHHUYEHUS Ha COIeTaeMOCTh aPHUKCOB. .. 45

B xakacckoii rpaMMaTiKe MOYKHO yCMaTPHBATh TAKXKe IUKINIECKHE YIIOTPEOICHHUS TIaroibHbIX ad(hUKCOB.
OHM BO3HHMKAIOT TaM, I/I¢ €lIe HEJaBHO Mbl OBl MMENU JeNI0 C aHAIUTUYECKUMH (QopMamu, cp.: mi-n-yeo-in
(cxazatp-NF-Dur-CvP) ‘roBops’. DTa ¢dopMa rpaMmaTHKaIN30Bajach W3 JECMPUIACTHONH KOHCTPYKIIHH CO
BCIIOMOTATEIILHBIM TJIaroJIOM uam ‘JIeXaTh’: mi-n uao-vin (cka3ats-CvP nexars-CvP).

JI1s TFOPKCKOM, B 9aCTHOCTH XaKacCKOW, TPaMMAaTHKH MBI CTPOUM €IUHYIO MOJENb CI0BOGOpMBL. Brine-
JIIEMBIE «JaCTH PeUn», T. €. B ICUCTBUTEIHLHOCTH TpaMMaTHICCKHE KJIacChl B cMBICe [3anmm3usak 1967], rmaromn,
UMSI ¥ HEM3MEHSEMOe, Pa3INJaloTCs KOJIWYECTBOM CIIOTOB (MECT B TOPSIIKE), BOBMOXKHBIX JISl 3alIOTHEHHS.
Yactu peun, TpaIUIMOHHO BBIJIEISIEMBIC B TPaMMAaTHKaX, HE BCET/a MOMAAl0T [IETMKOM B OJIMH M3 3THX KIIac-
coB. Tak, «9acTHIB» B OCHOBHOM OTHOCSITCS K KJIACCY HEM3MEHSEMBIX, OJJHAKO HEKOTOPBIE U3 HUX COYETAIOTCS
C JMYHBIMHA OKOHYAHHUSIMH, ITOTA/1asl B TIO3UITUIO MTPEIUKATA, ¥ TIOTOMY MBI OTHOCHM HX K KJIacCy UMEH, CP. MUH
opvic Humec-nin (He-1sg) ‘s He pycckuii’. CpsArathcs B TIOPKCKHX S3BIKaX MOTYT U TJIAroJibl, M MMeHa. [ maro-
JBI OTIMYAIOTCS OT MMEH CIIOCOOHOCTHIO M3MEHSTHCS MO0 BpEMEHaM M HaKJIOHEHHAM. B Kiracc MMEH BXOZIST
«CYIIECTBUTENbHBIE», «IIPHUJIATaTeNbHbIe», «IHCIUTEIbHBIC», «MECTOMMEHIS U OONbIIas 4acTh «HAPEUUil».
«[locnenorn» He MpenCTaBISIOT cOO00M MOP(OIOTHUECKH OTAEIBHON CYIIHOCTH U PACHPEIeNsIOTCS MEXIY
KJIaCCaMH UMEH M HEU3MEHSIEMBIX.

OpnHako BHYTpPH KJIACCOB OOHAPYKUBAIOTCS OIPEAEIEHHBIE MTOIpa3AeNeHIsI, HEKOTOPBIE N3 KOTOPBIX HYKHO
YYUTBIBATh B MOJeNU. BenencTBre MpUHATHIX B XaKacCKOM s3bIKe HOpM opdorpaduu HEeM3MEHsSEMbIC CIIOBA
MIPUXOIUTCS pa3bnUBaTh HA Ba rPaMMaTHYECKHUX KJlacca M3-3a TOro, 4yTo JacTuna OK mumercst CIUTHO CO CIIo-
BO(OpPMOIA, a TIpOUre IHKINTHIECKHE YacTULIBI — pa3fenbHo. B kimacc Invarl BXomsT cioBa, KOTOPBIE MOTYT
npucoeauHsaTh yactuiy OK, a B kiacc Invar — Te, uro He MOryT. BHYTpH Kilacca UMEH MOXXHO BBIJICIHUTH Ce-
MaHTHYECKHE TOAKIACCHI, KOTOPbIE XapaKTepHU3yloTcs OONbIIeH YaCTOTHOCTBIO BCTPEYAEMOCTH B KaKUX-TO
CHHTAKCHYECKHX (DYHKIMSIX WM CHeln(PHIeCKUMHU CIOBOOOpa30BaTeIbHBIMHA MOACIsIMHU. Tak, 11BeToob03Haue-
HUS yrnoTpeOuTenbHee B QYHKUMHU aTpuOyTa U Jaiie NpUHUMAIOT adUKCH CO 3HAUCHUEM YCHIJICHHS U ocial-
JIEHUS KadecTBa — CII0BOOOpaszoBaTenbHbIe CY(D(PUKCH HETOMHOTHI MPU3HAKa M MpePUKCaATHHYIO PEeIyIUTHKA-
[IUIO CO 3HAYCHHEM YCHIICHUS Mpu3HaKa. MOXXHO TaKkKe BBIACITUTh CEMAHTHYECKUH TOJKIACC YUCIUTEIbHBIX U
KBaHTOPOB, KOTOPBIM TOXKE MPHUCYIIN CHeUU(UUECKUE CIOBOOOpa3oBaTeNbHbIE MOAEIH (coOupaTenbHbIe, pas-
JIeUTeNbHbIE, MOPsIKOBbIe GopMbl). Ellle oiiH MoaKiIacc MOXKHO MOCTYJIMPOBATh, HAIIPUMED, JJIsl UMEH JIOKa-
THBHOU W BPEMEHHOHN CEMaHTHKH, T. K. TOJIbKO OHH COYETAIOTCS ¢ aTpuOyTHBU3aTopoM Kbl 6e3 mocpeacTsa mna-
JIeKHBIX apdurcoB (cM. 00 3ToM moapodHee [[Ip100 u ap. 2019: 58], a Taxxke [[dsipenxora 1948: 17—18]).
HawnbGomnpmryro mpoGieMy MpencTaBisieT KJIacC CYIIHOCTEH, KOTOphIe MOTYT 3aHHMATh TO3WIHIO TpefrKaTa
Y TIPUCOETUHSATH TTOKAa3aTeNN MPEAUKATUBHBIX CIIOBOM3MEHHUTENBHBIX KaTeropuil (T. €. apPuKCch THIHO-IUCITO-
BOTO COTJIACOBAHMSI C CYOBEKTOM), HO HE MOTYT 3aHUMATh MTO3UIMH AKTAHTOB U MPUCOCTUHATh KATETOPHUIO YKIC-
Jla UMEHH U TIaJieXKHbIe rmoka3ateny. Croia monaiaeT 4acTh CJI0B, TPAAUIMOHHO CYMTAEMBIX MPHJIaraTeIbHBIMH
1 HapeUHsIMH, a TAKXKe CIPATacMBbIe «IACTHIIBI»: ocxac ‘TIOA00HO’, HuMmec ‘HE’, apax ‘HEMHOTO U JIp., CM. TIPH-
Mepbl U aHanus B [CynaTpexosa 2017]. Ha naHHOM 3Tane Mbl HE MIPUIUIM K €IMHOMY MHEHMIO, HY>KHO JIM BBIJE-
JISATH TaKWe JIEKCEMBI B OTMIENBHYIO YaCTh PEYH WJIM )K€ CUMTATh UX TMOJKIAcCOM MMeH. JTa mpobieMa Tpedyer
CHEIMAIFHOTO MCCIEI0BAHMS, OJJHAKO €€ pelIeHIe He MOBIUSIeT MPUHIIMIHAIBFHO Ha TIpaBHUjla TOCTPOSHUS MO-
JIeJI XaKacCKOH CJI0BO(QOPMBIL.

I'pamMmaTHgeckne Kiacchl («4acTd pedu») pasMeueHBl B TPAMMAaTHYECKOM CJIOBape Iapcepa XaKacCKOro
sI3bIKa, CACIAaHHOM Ha OCHOBE onndposanHoii Bepcuu [Cyopakosa (pea.) 2006] 1 mOMONIHIEMOM 110 MEpe HaKO-
wieHus: kopmnyca. Kpome yacrepedHoil pa3MeTKH, ClIoBapb COIEPXKHUT MOpQOHOJOrHYecKre momersl [Jpi0o
u ap. 2019], pycckuii mepeBoj,, CEMaHTUYECKHE M ITUMOJIOTHYECKHE TeTH (B pa3paboTke) M cIoBOOOpa3oBa-
TeTbHYI0 pa3MeTKy [[p160 u mp. 2016].

CyIecTBEHHOW YacThIO HAIICH MOJICIIN SBISIFOTCS OTPAaHUYCHHS Ha COYETAEMOCTh TOKa3aTeliel MeXIy Co-
00if, KOTOPEIM TIOCBSIIIEHA JaHHAs CTaThs. B Kiaccwmdeckod MOPSIKOBON MOIETH OTpaHHYEHHS Ha codeTae-
MOCTh HE HPEIyCMOTpPEHBI (Cp. yKe yrmoMuHaBinyrocs padory [Gleason 1955: 112]'% moapobuee 06 ucropun
Bonipoca cMm. [Bomogmu 2004]). OObuHO, BIpOYEeM, HE CTPOUTCS U C€IAMHAS MOJCIb JJIS BCEX H3MEHICMBIX
rpaMMaTHYECKHUX KJIaccOoB. BaykHO, UTO /10 MOSBIEHUS aBTOMATHYECKHUX MMapcepoB HU OJHA MOETH HE MPOXOo-
JIWITa CEPhE3HON MPOBEPKH Ha MPAKTHKE, B CBSI3U C YEM MOXKHO OBIJIO MpeHeOpeds MoApOoOHOCTIMH €€ yCTPOii-
CTBa, B YaCTHOCTU orpaHnucHusMU. [Ipu aHanm3e (pakTHUECKOro S3BIKOBOTO MaTepuaia BBISICHHIOCH, YTO MO-
nes 06e3 orpaHndeHui JaeT OOJBIToe KOJUISCTBO HEBEPHBIX Pa300pOB.

OTMeTHM, YTO B XaKaCCKOM S3bIKE KOJIMYECTBO BEPHBIX OMOHUMHUYHBIX pa300poB 1 6€3 TOTO Ype3BbIYaitHO
BeNuKo. braromaps mepexoay OOIIETIOPKCKUX J, z, S, § U ¢ B JIUTEPaTypHOM XaKacCKOM B § MHOTHE OCHOBBI

10 Ho B yxe ynomsHyTo#t MojenH y36eKcKoi ri1aroisHoii cioBodopmer [Pessun, IOnmamesa 1969] HexoTophle orpa-
HUYCHUS BBOAATCS (OHM HAa3BaHBI «MOP(OIOTHIECKIMH MPABUIAMI»; MBI TIOJIb3yEMCs 3TUM Ha3BaHHUEM VI APYTOi rpym-
eI TIpaBwWiL, cM. [s160 1 ap. 2019: 52]).
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CTaJli OMOHHUMHYHBL. Hampumep, y OCHOBHI ac B Cl0Bape yKa3aHO YeThIpe TIaroibHbIX (‘TpeBbImaTh’, ‘Omyx-
JIaTh’, ‘OTKPBIBATH’, ‘TEPATH’) W IMATH UMEHHBIX 3HaueHWH (‘Mano’, ‘royoxa’, ‘3epHo/muINa’, ‘macka’, ‘criuHa’).
YacTp 3Ha4eHNH, BIPOUYEM, BRIpaXKalach OJUHAKOBO H JI0 3TOTO (poHeTHUecKoro nepexona. Taxke HabmromaeTcst
omoHuUMHS ah(HUKCOB: HANPUMEpP, B XaKACCKOM OIMHAKOBO BBITJISAAT IMOKA3aTeNH Kay3aTWBa M MHIUPEKTHBA
Thlp. Ilpu 5TOM mOKa3aTedb Kay3aTHBa yHAcJeIOBaH U3 MPATIOPKCKOTO, 2 MHAUPEKTHB MPOM30IIET U3 aHaJH-
THYECKON KOHCTPYKIIMH C TJIArOJIOM Myp ‘CTOSITH .

OrpanudeHusi He OOPIOTCS C OMOHMMHEH TaKOTO POJa, a TOJNBKO 3amlpelialoT HeBO3MOXKHBIE pa3dopsl. Ha-
IpHUMeEp, y CJIOBa Xapbup HapsAmy ¢ BEpHBIM pa3bopoM (xapba-ap'': 6pate ropcrsamu-Fut) ‘Gymer Gpath rop-
CTSIMH’ 10 BBEJCHHS OrpaHMYeHHUN ObUT M HEeBepHBIN (#xap-Oa-ap: crapers-Neg-Fut) ‘He Oyzer crapers’. Tak
Kak OoTpHIlaTeiabHast hoopMa OyaylIero BpEeMEHH B TIOPKCKUX S3bIKAaX KyMYJSITUBHAS, ‘HE OyJIET CTapeTh’ BhIpa-
JKaeTcs Mo-Apyromy: xapoac. Cefidac mokasaresiM B IpocToro Oymaymero Fut Ap, u oTpuiiaTenbHOTO OyIyIIe-
ro Neg.Fut I74c 3anpeieHo ObITh B 01HOM ClIOBOGOPME C ToKa3aTenaeM oTpuuanus /74, u 3Toro pazdoopa HeT.

OrpaHn4eHus: MOMOTaIOT HE TOJBKO OTCEKaTh JIMIIHEE, HO U pa3pemars HyxHoe. Hanmpumep, nepmuccus-
HBIH TT0Ka3zarens TAK ynotpebisercs JINITb B TOBSIUTEILHOM HAKIIOHEHUH, HO B (hopMe 2-To JI. elI. 4. TToKasa-
TETsl y UMIIepaTHUBa HET: nap-dax (uuru-Perm) ‘nmagHo, uau’, a B APpyTUX (HOpMax OH €CTh: nap-3viH-0ax (AITH-
Imp.3-Perm) ‘magno, mycts uaer’. IloaToMy B mpaBuiie cOY€TAEMOCTH AJISl TIOKA3aTelNsl IEPMHUCCUBA JTOJIKHBI
OBITH YYTECHBI 002 ATUX CITydasl.

Ha nanHBIIf MOMEHT NIPIMEHEHNE aHAIM3aTOPa K MMEIOIIEMyCcs KOPITyCy, KaK KaKeTcs, He JTaeT HEBEPHBIX
Ppa3bopoB, XOTS CEMaHTHUYECKH U CHHTAKCHUECKH HEECTECTBEHHBIE Pa300phl BcTpedatoTes. i X NCKITIOYeHNs
HEOOXOUMBI JIOTIOJTHUTEIBHBIE MEXaHU3MbI; CHHTAKCUUECKUN aHAIN3aTOp, CEMAHTUYECKHUE TETH U (DUIIBTPHI IO
HUM (HEKOTOphIe MpuMepsI cM. B [JIp100 1 ap. 2016]).

PaccMoTpuM cHavana TIOCTPOCHHYIO HaMH CXEMY XaKacCKOH cioBO(OpMBI. 3/1eCh K€ MBI JaeM KpaTKoe
OIMCaHKE BCEX MO3MLMI, B KOTOPBIX MOTYT CTOSITh CIIOBOM3MEHUTENbHBIE a()UKCHI, U TIPUMEPBI UX YNOTpeOD-
nennsi. CIIUCOK yCIIOBHBIX COKPAIIEHUH HaXOIUTCS B KOHIIE cTaThi. [lomHyI0 cXeMy co cMcKOM BceX adduk-
cOB B MOpGhOHOIOrHYeCKOM 3amucu cM. Ha https://khakas.altaica.ru/grammar/. Tak Kak HEJTHKOM OHA 3aHUMAET
CJIMIIKOM MHOTO MECTa, OTPAHUYMMCS 3/1€Ch KPATKHM OITMCAHUEM.

-1 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

Rdpl S Distr Voice NF, Ptcl; PerfProsp Dur Neg, Tense/ Pl; Poss; Case; Transp Pl, Poss, Case, Ptcl, Vis Person PredPl Ptcls
Durl Gener Mood

Mo3umus —1. Rdpl — oneparus penyrvkaiyy, UMErOIIas CEMaHTHKY YCUIICHUsI TpU3HaKa (riocca Magn).
[IpuMeHsieTcss TOJIBKO K CEMaHTUYECKOMY KJIACCy MPH3HAKOB (MoJKiaccy ciioB karteropuu Nomen). CTpourcs
o cxeme (C;)Vn-, tne C; — HavanbHBIA COTJIACHBIN OCHOBHI, V| — TJIACHBIHN TIEPBOTO CJIOTa OCHOBEHI. [IprMe-
PBL: Xbin-xbi3b11 ‘04EHb KPACHBIN’, an-apule ‘COBEPIIEHHO YNUCTHIN .

MMo3uuusa 0. S — ocHoBa. OcHOBa BKIF0YaeT KopeHb (R) co ciioBooOpa3zoBaTeIbHBIMH MTOKA3ATEIIMH, OHA
MIPUCYTCTBYET B CIIOBape B KAUECTBE 3ar0JIOBKA CIIOBAPHON CTaThy (Y UMEH M HEU3MCHSEMBIX YacTel peun) Win
BEHITMCAHA B OTMEIBHOE IMOJIe (Y TJIarojoB, T. K. 3ar0JIOBKOM CIIOBAPHOM CTaThH TJaroya CIy>kut gopma uH(pU-
HUTHUBA).

Ho3unms 1. Distr (K)z4A — muctpubyTus. O003HaUYaeT MHOKECTBEHHOCTh CYOBEKTa UM 00BEKTa JICHCTBUS
WM MHOTOKPAaTHOCTh CaMOTO JCUCTBUS: Oineneennep (< On-2ne-cen-nep: ymuparb-Distr-Past-PredPl) ‘Bce mo-
yMuUpaIn’, azaevihay mapm-xaa-n-ya (TaayTh-Distr-NF-Pres) ‘3a HOTH Jepraer’, usliebiibl Jie3in cox-Xaa-n-
yadwip (buth-Distr-NF-Pres1) ‘TaOyH pa3zaenus, 3aKajJbIBalOT .

IMo3uuus 2. Kareropus Voice — 3amor. B xakacckoM, KaKk U B IPYTUX TIOPKCKHUX SI3BIKaX, KATETOPHS 3aJ10-
ra MOXXET NMPUHUMATh 4yeTblpe 3HaueHus: Pass (bl)n — maccuBHbI 3aor, Refl (h)n — peduiexcus, Bo3Bpart-
HBIH 3a7or, Rec (bl)c — penunpok, B3auMHBIN 3aior, Caus — moOyJUTENbHBIN 3aJ10T, BEIpaskaeMblii HECKOJIb-
KUMH Pa3InyHbIMU MOpdeMamMu. Mbl OTHOCHM Kay3aTUB K 3aJI0raM, XOTs 3TO CIIOPHO C TOYKHU 3PEHUS I'paMMa-
TUYECKOH CEMaHTHKH, T. K. €ro IMOKa3aTelIn HaXoATCs B TOM K€ CIIOTE, YTO U 3ayoroBele. Kareropuu 3anora u
JUCTPUOYTHBA B XaKaCCKOM SI3bIKE CKOpEe OTHOCATCS K NMPOAYKTHBHOMY CIOBOOOPA30BAHHUIO, YEM K CIOBOW3-
MEHEHUIO, 1 HE BO BCEM CIIEAYIOT IpaBMJIaM I'PaMMAaTHKH MOPAAKOB. Tak, MOp(EeMbl 3THX KaTeropuil MOryT
NPUCYTCTBOBAaTh B CIOBO(opMe Oosee OIHOTO pasza, MOPSIOK MX MPHUCOCAMHEHHS PEryIUpyeTcsl ceMaHTHue-

' B xakacckoM s3bIKe BE TIIACHBIE Ha CTBIKE MOp(eM B psie clydaeB cTarmBaiotes B u (cMm. [[s160 u ap. 2019: 52]).
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CKHMH TIPaBWJIaMHU U HE OY€Hb CTPOT, COYETAHUSI OCHOBBI C HEKOTOPBIMH 3aJI0TOBBIMH TIOKa3aTeIsIMHU TIprodpe-
TAlOT HEKOMITO3MIMOHANBHYIO CEMaHTHKY (B 0COOCHHOCTH 3TO KacaeTcsl pepiieKCHBa U Kay3aTHBa), Kay3aTUB-
HO€ 3HAYEHHE MOJKET BBIPAXKAaThCs HECKOJBKHIMH MOp(pEeMaMH ¢ HEUETKUM pa3ieleHreM (QYHKIUH U KOHTEK-
ctoB. Ilockonbky 3amadya mapcepa — MPOAHAIU3UPOBATH KaK MOXHO OOJbIIE CIOBOQOPM, HAM MPHUIDIOCH
BKJIIOUUTH 3TH NPOAYKTUBHBIE ad(UKCH CIOBOOOpa30BaHUs B MOAENb. M3 Kay3aTUBHBIX MOp(EM MBI B3sIIH
MpOoAyKTHBHYIO Mopdemy 7hlp, KoTOpas B COBPEMEHHOM XaKaCCKOM SI3bIKE YaIlle BBIpaKAaeT JIeKay3aTUBHOE
WM TTACCUBHOE 3HAYCHNE!

(4) yup-ee  uan-mop-9 can-J-moip
3emnsi-Dat 3akpeiBath-Caus-NF  knmacts-NF-Indir
‘ObLIa MOXOPOHEHA, FOBOPAT” (OYKB. ‘B 3eMJIIO 3aKpHITOM MoiokeHa Obuta’) [VKX S 2.

Taxoke MBI BBEJIH B Mapcep JOBOJIBHO MPOAYKTHBHYIO MopdeMy m: odvip-m (cuneth-Caus) ‘caxaii’. Mop-
tdema Thlp He nmeeT MOP(HOHOIOTHUECKUX M JIEKCHUECKUX OrPaHUYCHUI Ha MpUCOeAWHEHHE; Mopdema m Mo-
KET MPUCOCTUHATHCS TOIBKO K LIETOYKaM, OKaHYMBAIOIIMMCS Ha p, Ul WM TJIACHYI0. Jlpyrue Kay3aTHBHBIC ad-
(UKCHI pacnpeieNIeHbl JIGKCHYECKH, TOITOMY B HaIlIei MOJETIH OHU CUUTAIOTCS CIIOBOOOPA30BATEILHBIMU.

[Ipumeps! ¢ MpounMu MOKa3aTeIAMU 3aJI0TOB: ai-bli1-2aH (OpaTh-Pass-Past) ‘Obun B3T’, mazwvl-c-O-myp-nap
(tackatb-Rec-NF-PresKyz-PredPl) ‘rackator Bmecte’, kdp-in-J-ue (Buners-Refl-NF-Pres) ‘Bumurcs’.

Ho3uumsa 3. NF (not finished | non finitum) — mecemMaHTH3MPOBAaHHBIN MTOKA3aTENb, UCTOPHYECKHA BOCXO-
it kK CvP (hI)n, BeICTynalomuii B psie CHHTETHYECKUX M aHATTUTUIECKUX coBodopM: y3y-n-ya (caTh-NF-
Pres) ‘criut’. Tak kak npou3BogHbIE (YOPMBI HE COCTABISIOT TPYIIY, UMEIOLIYIO OOLIM KOMIOHEHT 3HAYECHHUS,
MBI CUUTAeM, YTO 3HAUCHHE JAHHOTO adpuKca COCTOUT B TOM, YTO CIOBO(GOpPMA (CHHTETHIECKAs! MM aHAJIHUTH-
yeckas) emie He 3akoHumnachk. Y NF ecTh kymynsaruBHas orpuiareiabHas ¢popma Neg NF [uwn: yzy-6un-ua
(cmate-NF-Pres) ‘ne cnut’. B mopckom auaniekTe XakacCKoro (Kak U B IIOPCKOM SI3bIKE) HET MOp(HOHOJIOTHYE-
CKOT'0 MpaBuIIa, COTJIACHO KoTopoMy A4 > u, coueranue A4 coxpansiercs (cM. [Dybo et al. 2019: 36]). B Hem
Mopdema Neg. NF nmeer Bapuant I/4An. OH UCTIONB3YETCS U B JIATEPATYPHOM XaKACCKOM SI3bIKE:

(5) Ic-mep k6n — can-naan-oOvip.
cinen-Pl muoro 6utb-Neg.NFSh-Indir
‘CrieoB MHOTO — (@ HUKaKOW MudH) He yous, okaseiBaeTcs’ [Lllynbaesa, CeIbiH My3i].

Durl — ¢opMsI pe3eHCcoB-1ypaTHBOB AJIS TIArojoB nap ‘yXOOUTh’, anap ‘yHOCUTH/ YBOOUTH W Kui ‘TIPH-
X0IuTh : adduKCH u(p) (obmas dpopma), um (caraiickuii Bapuant), Am (KaUMHCKO-KBI3BUILCKAN BapwaHT). Tak
KaK MEXJly HUMH U OCHOBOH HE MOXET ObITh HUKAKHX APYI'HX ap@UKCOB, B Halllel MOJENH OHU PACIIOJIOKEHBI
B Haubosee OIM3KOH K KOPHIO COOCTBEHHO CIOBOM3MEHUTENbHOM mo3uimu. Ecian mocne Durl ectb mokaszarenb
kareropuu Tense/Mood, Mbl cuMTaeM, 4To 3TO MOKa3aTellb HECOBEPIICHHOTO BHJA, HE BIUSIOIIMN HA (UHUT-
HOCTb CIIOBO(OPMEL: nap-u-ean (uaru-Durl-Past) ‘yxonmsmuii/ yxoausinuii/mén’. Eciau e Takoro rnokasarens
Het, Durl HeceT BHIO-BpeMeHHOE 3HaUYeHHE, 00pa3ys GUHUTHYIO (OpMY HACTOSIIETO BPEMEHH HEMOCPEACT-
BEHHO HalxronaemMoro aeuctBusi: on nap-u(p) (uaru-Durl) ‘oH uaet (cefiuac)’. ITo e BEpHO U Ui BUIO-Bpe-
MeHHOTO TIokazatenst Gener A0bI(p), cxoqHBIM 00pa3oM BeeT ceds MOAaIbHO-BPEMEHHON NokazaTenb Vis YbIK
(cM. HIDKE oTMcaHue MO3UITH 8 1 18 cooTBeTCTBEHHO). bobime npumepoB ¢ Durl cM. B paBmiax 5, 6.

Mo3unus 4. Ptcl;, — mnepBas (cuuTas OT OCHOBBI) MO3MLUS JJISI KIUTHYSCKUX YAaCTHI B XaKAaCCKOH CIIOBO-
tdopme. 3nech MPOXOAUT «ILOB» B CHHTETUYECKOH INIaroJisHON ciioBogopme, 00pa3oBaBLICHCS U3 aHAIUTHYE-
CKOU OMBepOATbHONW KOHCTPYKIIUU. [ TOCCHI JUTS BCeX TMMOKa3aTeseil 3TOM MO3UIINK COMEPKAT MOACTPOIHBIA HH-
JIEKC | JJIsl OTJIMYHS OT aHAJIOTHMYHBIX MMOKa3aTeNe, CTOSIMX Jajiblie OT KOPHS. 37IeChb MOTYT PacIoyaraThCs
cnenyromue yactuupl: Add; TAA — apautuBHas (u, Hu, dadce...), Ass; OK — accepTuBHas (yTBEpIUTEIbHAS)
(maxoice, mooice, 6¢e0b...), Cont; LA — KOHTUHYaTUBHas (moibko u deraem, umo...). [lpumepsr:

(6) Auviz-0ay am-viH-O-0aa-uam.
rope-Abl  crpemsare-Refl-NF-Add;-Dur
‘C rops xotb crpensiics’ ([I'XA 1975: 73], M. Kokos).

(7) Ihiyp ynye Kbe-0e bIpAA-N-1a-ya.
BOJIK Oosbmioi Becenbe-Loc mers-NF-Cont;-Pres
‘A BoJK B 6ombIioM Becenbe Beé moét’ [XHC, Tynryner nyiyp (T. 5)].

12 Verupiit kopryc Xakacckoro s3bika (cM. http:/lingconlab.ru/spoken_khakas/) 6bi1 cO3/1aH HaMH Ha OCHOBE MOJIEBBIX
3anKcei TEKCTOB OT HOCUTENEH.
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(8) xan-vi6-ox-moip
ocraBaTbcsa-NF-Ass;-Indir
‘TaK)Ke OCcTajcs .

Ho3uuus 5. 3necw pacnonaraercs nepdexrus Perf (bl)oblc n ero no3uunonnslid Bapuant Perfl blc: nap-
vtovic-xan (yhatu-Perf-Past) ‘ymén’, udp-6een-ic-mip (xomuth-Neg.NFSh-Perfl-Indir) ‘nepecran xoauts’. OTr
addukch caemyroT 3a yactunaMu U mokazarensiMu NF, cMm. moapoOree mpasuna 3, 4. [lepdekTnB MOXKET TpH-
COCIMHATHCS K JIFOOBIM IJIar0JIbHBIM OCHOBaM (B OTIIMYHME OT aHATUTHYECKHUX CIIOCOOOB BBIpXKEHUS BHIA) U CO-
YEeTaThCS CO BCeMH (popMaMy BPEMEH M HAKJIOHCHHH, KpoMe PopMbI KyHKTaTHBA (cM. mpaBuiio 10).

Ho3uuus 6. ProspSag AK — mnpocnekTHB (COCTOsIHUE, NMPEALIeCTBYIONIee ASHCTBUIO): nap-ax-ua (MOTH-
ProspSag-Pres) ‘xoueT yiTH, BOT-BOT YHAET . BeTpedaeTcst HCKIIIOUUTEIRLHO B caraiiCkoM JHAajieKTe, B pa3HBIX
€ro roBopax BeleT ce0s HEMHOTO MO-pa3HOMY (CM. MPaBUiIo 9).

IMo3uuusa 7. 3HadeHne mokazatens Dur uAm W AWANEKTHOTO BapWaHTa 0e3 TapMOHWUU uam — IypaTUB
(ATUTENEHOCTD, HEPEPBIBHOCTE ACUCTBUA): Kui-J-uem-ce (uaru-NF-Dur-Cond) ‘moka on mén (croma)’, uop-
D-yam-xan (xomgutb-NF-DurKac-Past) ‘on xonun’. Kak n nep¢ekTHBHBINH MOKa3aTenb, JypaTHB HE UMEET Or-
paHMYEHUI Ha COYETAEMOCTh C TIIArOJIbHBIMI OCHOBaMHM ¥ TIOKa3aTeNsIMU BPEMEHH M HakJIOHeHUs. MHTepecHo,
YTO 10 KpaiiHe# Mepe B caraiickom guaiekre Mopdemsl Durl u Dur He MCKI0O4aOT apyr Apyra: dbopma nap-
um-uaod-vin (uaru-Durl-Dur-CvP) ‘unsg’ Bcrpeuaercs B nepeBojie «Anuchl B ctpane uyaec» M. J1. UepTeikoBoii
(ypoxkenku a. KazaHoBka) Ha XaKaCCKUH S3BIK.

Ho3uuus 8. Neg /14 — addukc, cmyxamuii 11 o0pa3oBaHUsS OTPULATEIBHBIX TIaroNbHBIX GOPM — KOP-
PENIATOB MOJOXHUTEIBHBIX (POPM, HE BOCXOIIMIMX K AHATUTHYECKAM KOHCTPYKIMSM: XbiH-MA-3a-H (JTIOOWTH-
Neg-Cond-2sg) ‘ecnu He mooums’, nap-6a (naru-Neg) ‘He yxoau’'. O crouT nociie Dur uAm u epen mokasa-
TeJIeM BpEMEHHU: uoban-uam-na-3vin (ctpagatb-Dur-Neg-Imp.3) ‘mycte oH He mydaercs’, nap-6a-owt (yutu-
Neg-RPast) ‘ae ymeén’.

Gener A0obl(p) — reHepuueckoe (He aKTyaahbHOE) HACTOSIIEEe BpeMs WM UMIepheKTHBHBIA BuI. Kak u
Durl, Gener MoxeT OBITh U BUJOBBIM, 1 BPEMEHHBIM ITOKa3atejeM. MBI He 3aHUMaJiCh MOAPOOHBIM HCCIEH0-
BaHHWEM CEMAaHTUKH 3TOW (POPMBI, OHAKO 3aMETHJIH, YTO IJIsI 0003HAYEHHS aKTyallbHOTO HACTOSIIETro ACHCTBUS
OHa MpaKkTHIeCKHu He ucnoibizyercs. ®opma u4A040blp, B kotopoit Gener A0blp couetaercs ¢ Dur udm (uaT),
HE HUCIIOJIB3YETCSl B COBPEMEHHOM SI3bIKE, HO YacTO BCTPEUYAETCs B SMUYECKUX CKa3zaHMAX M 0003Ha4aeT, Mo-
BUIMMOMY, JTF000€ HEMTHOBEHHOE JICHCTBHE B HACTOSIIIEM BPEMEHH:

(9) Xan Mupeen unuyi-nep-i-ney  cyyrac-@-uao-aowip.
xaH Mupren xeHa-Pl-3pos-Instr mymers-NF-Dur-Gener
‘XaH-MupreH rpoMKO TOBOPHUT CBOMM XeHaMm™ [AN-XyyduH, cTpoku 5773—5774].

B kauectBe BupoBoro mokazarens Gener A0bl(p) ucnonb3yeTcsl KpailHe pelKo: HAXOAMTCS OKOJIO JECSTH
NOJOOHBIX IIPUMEPOB B KOPIIyCE, IPUYEM TOJBKO B (DOJIBKIOPHBIX TeKcTax. B 3TOM ciydyae oH Bcerzna CTOUT
0o nepen nokasareseM npudactusi Past I'4(#), mubo nepes qeenpruyacTHBIMU MOKa3aTeISIMHU:

(10) nin-edip-zen yon-nap-ya  anap-ap-oOvin
3Hatb-Gener-Past nopora-Pl-Prol Bectu-Fut-1sg
‘n3BecTHBIMHU foporamu noseny’ [I'X 1975: 261].

(11) Ax CblH  JcmyH-e napa-aovip-vin, Ilopa Humye-e  nypma-m-nac noJ-2aH.
Oenbiit xpeber Bepx.3pos-Dat maru-Gener-CvP ceprrif sxemuyr-Dat o6ornats-Caus-Neg.Fut OpiTh-Past
‘Hampasnsisice Ha xpebeT AX-chiH, oHa He gana 0wl [lopa-Hunuwm ce6s o6orHaTh’ [ANTHIH-ApPHIT, CTPOKH
9667—9668].

(12) Xviticviniu  nap-aosip-a XblC nara, Youizol uinu Kicme-oic-KeH.
kpu4ath.CvA uaru-Gener-CvA neBouka peOCHOK Jomanb Kak —pkarb-Perf-Past
‘Knu OpocuB, AeBoUYKa MO-KOHCKH 3apkaia’ [Ai-XyyuuH, ctpoku 1852—1853].

Otpurnanue dpopmel Gener A0hl(p) aHATUTHIESCKOE — JICKCHICCKUH TIIaroi B popMe AeenpuyacTus Ha -A
i Oynymero Ap + oTpuuaTenbHOE UM ¥oX 00 uoesln ‘HeT, He umeetcs’ [[ XS 1975: 204]. Ilpumepst: nin-e
yox-nwvin (3HaTh-CVA HeT-1Sg) ‘He 3Haw’, yHOyO-ap uoebii-OviH (3a0biBaTh-Fut HeT.Pres-1Sg) ‘He 3a0bIBaro’.
ITostomy Neg 114 n Gener A0bI(p) HE MOTYT TIPUCYTCTBOBATH B CIIOBOGOpME OAHOBPpEMEHHO. B Hariei Momenun
OHH TIOTAJIAIOT B OJHY TIO3UIIMIO, XOTh M HE BXOJAT B OJIHY TPaMMAaTHYECKYIO KaTETOPHIO.
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MMo3unusa 9. Kareropust Tense/Mood. Eciu y rimarona oTcyTCTBYeT IOKa3areb B TaHHOM CIIOTE, TO TIEpe.
HamMu 1100 (hopMa MOBETUTETHLHOTO HAKIOHEHHS, JINOO MepBas 4acTh aHAIUTHYCCKON CIOBO(OPMBI (B ATOM
ciaydyae y Hee ecTh mokasarens NF), mubo omHa w3 mypaTuBHBIX ¢GopM B GUHUTHOM yroTpeOnerun (Durl,
Gener), 1100 B 3T0M (hopMe npucyTcTByeT Vis YhIK B 3HAYCHUH HATJISAHOIO IPOLICAIIEIO BDEMEHHU.

He Oynem nepeuncnsaTs 37€Ch BCE MOKA3aTeNH JAHHON TTO3UIIMK, OTMETUM JIUITH HanOoJiee HETPUBUAIIBHEIC
U3 HUX:

Neg.Fut [1/4.c — orpunarensHas ¢opma OyIymiero BpeMeHH, CTaHAapTHASA IJIsl TIOPKCKUX S3BIKOB, HO He-
CTaH/apTHAsl TUIIOJIOTUYECKH (M3-3a CyNIUIeTHBU3Ma). B xakacckoMm B He(hMHUTHOW (DYyHKIIUU 3Ta Qopma HC-
MOJIB3YETCS TAakKKE€ B 30HE HACTOSIIC-OyIyIIero BpeMeH!, Kak U cOOCTBEHHO Oymaymiee A(p), cp.: Hume nin-bec
(3Hatb-Neg.Fut) xi3i ‘Hudero ne 3Harommii yenosek’ [CyoOpakosa (pen.) 2006, ctates ITIJIBEC].

PresPtSag uAwu (dacto Oe3 rapMOHUU B OpME ueH, yuH) — caraickas opma IpuvacThs HACTOSIIETO Bpe-
MEHH, COOTBETCTBYET JuTeparypHon dhopme uAmKAn (Dur udm + Past I'A(n)). OTaudaercss OT TUTEPATypPHOU
(hopMBI TeM, 9YTO HE MOXKET OBITH YIOTpeOIcHa B KauecTBe (PMHUTHOTO MpeauKaTa, Kak OOBIIHOE MPUYACTHE.
[Ipumep ynorpednenus uz [YKXA]: Apaza ic-O-uen (mutb-NF-PresPtSag) kizini xatiou myoein arap? ‘Iblo-
1ero 4eyioBeka Kak yaepxarn?’

RPast 7hl — HemaBHOMpoIIEAIIee BpeMs: o1 nap-0bl (untu-RPast) ‘on ymén (memaBHo)’. B oTiamuame ot
MHOTHUX JPYTUX TIOPKCKUX S3BIKOB (fake OJIM3KOPOJCTBEHHOTO IIOPCKOT0), B XakaccKoM 7hl He sBIseTCS Je-
(honTHOU GOPMOI TIPOIIEANIET0 BPEMEHH: 3Ty HUITY 3aHsII0 npudactue Past ['4(1), XoTa B HEQUHUTHOM YIIOT-
peOJICHUH OHO HE MPHBSI3aHO CTPOro K cutyarusaM B mporuioM. Cp. npumep u3 [Cyopakosa (pex.) 2006, cTatbs
VCTVYKKEH]: jemjik-ken (toponutbes-Past) kizi ‘cyeTnuBblii yenosek’.

Simul A4ubIK — cumyisITHB (CyOBEKT MPUTBOPSETCS, UTO NEHCTBHE COBEpIIAETCs). TpauIIMOHHO CUUTA-
€TCsl, YTO 3TO MMOKa3aTedb OTTIAroJbHOTO MpruiararenbHoro. [lomydnBmascs ¢opma gBiIseTCs HEN3MEHIEMBIM
apryMeHTOM TJIaroja 70/ ‘ObITh’ M He MOXKET 3aHHMATh JIPYTUE CHHTAKCUYCCKHUE TTO3UIIHH:

(13) nic xapmaxma-auslx non-vlOvi3z-ap-ea uapam-xa-owic
MBI pbiOaunTh-Simul  ObITh-Perf-Fut-Dat omo6psTh-Past-1P1
‘MBI PEITHIN IS BUAY TTopbioaunTth’ [KazaunHosa, ITicTiH aaJlHBIH OJIFaHHAPHI].

Ho cumynsatuB yacto ymorpeOmnsercss BMecTe ¢ MokasaresieM OoTpuuanus [/4A w3 mosunuu 8: nin-e-euik
(3Harb-Neg-Simul) nonvin ‘npuTBOpHBLIMCH He3HAIOMUM . [103TOMy MBI cunMTaeM, 4TO OH BeJeT cedsl Kak Cio-
BOM3MEHUTEIIbHBIN TTIarOJIBHBIA TOKA3aTelb.

UntepecHo, uto 3Ta popmMa BoLUIa B JINTEPATYPHBIH SA3BIK U 3a()UKCUPOBAHA JOCTATOYHO aBHO, B TOM YHC-
e B Tekcrax, coopannsix H. @. Karanosem. Cp.:

(14) 6l-Gujk non-vin,  4ao-vlObIC-XAH
ymupatb-Simul OpIT-CVP nexartb-Perf-Past
‘OH JIET, MPUTBOPHUBIIKCH TOKoWHUKOM [Karanos 1907, otxm. 2, T. 606].

Opt I'Au — onrtaruB (xenatensHoe HakioHeHue). B [IXS 1975: 196—198] paccmaTtpuBaercs kak (GUHUT-
Has popMa, OTHAKO BCTPEUAIOTCS U PUYACTHBIE YIIOTPEOICHNS:

(15) cwieapa uyeyp-m-ivic-ne-eit-i-n min, 4a0-ap-vi-H xaoap-vin an-vin
Hapyxy Oexarb-Caus-Perf-Neg-Opt-3pos-Acc ckazatb-CvP nexars-Fut-3pos-Acc xnars-NF  6pars-CvP
‘qT00BI HEe BBIOEKAJI, pEIIiiia MoI0kaaTh, koraa siker’ [XHC, Ywuri ceirpip (T. 20)].

Assum I'’A0AI" — accyMIITUB, IPEIITOIOKUTEIIFHOE HAKJIOHCHHE, MOYKET OBITh IEepeBEIeH 000POTOM «IIO-
XO0K€, 9TO...» WIH MOJOO0HBIMH: Kunbeedecbin (< kun-be-cedez-6in mpuiTH-Neg-Assum-1sg) ‘Tokanmyi, s He
BEPHYCB’, aydapvln nap-eadaz (Maaath UATH-ASSUM) ‘4yTh He ynan (= moxoxe Oblo, 4To ymaneT)'. Moxer
YCUJIMBATKCS APYTMMHU CPEJCTBAMHU BBIPKEHHSI CPABHEHUS, CHHTAKCHUYECKH TOAYHHSSACH CIIOBAM 0CXAC ‘TIOXO-
KUN® W uinu ‘Kak’:

(16) uana-n can-sadas  ockac  udna-c-kan yayc
BoeBaTh-NF KkiacTh-Assum mnoxoxxuil BoeBaTb-Rec-Past Hapox
‘(kaxeTcs, 4TO) BOIOIOIIHE JTroAu 3acTpensat ero’ [Katanos 1907, ota. 2, T. 398].

(17) uanvin cvix-xadaz  uwinu, nvizeiyHa-c-G-ua-1ap
miaMsi BBIMTH-Assum kak  Meprath-Rec-NF-Pres-PredPl
‘OJIECTAT TakK, CIIOBHO BOT-BOT [M3 HUX| Opbi3HeT tiams’ [Cynrpexosa 2017: 109].

Indir 7hlp — WHAMPEKTUB, KOCBEHHAS 3BHICHIMAILHOCTDh (HEOUCBUIHOCTD JTMOO 3arja3HOCTh) JACHCTBU.
MoskeT yrnoTpeOsaThCsS B TOM YHCIE B 1-M JIMIle CO 3HAYCHUEM aIMHUpPaTUBA, HEOXKUIAHHOCTH: YHOYm ca-O-
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mulp-6bin (32061BaTh KiIacTh-NF-Indir-1sg) ‘s 3a0bur, okaspiBaercs’. Oto (uHHTHAS (opma, BOCXOIAIIASL
K aHATUTUICCKOMY COYCTAHHIO C BCIIOMOTAaTEIbHBIM TJ1arojioM myp ‘CTOSATH .

MMo3uuus 10. Pl; — «BayTpennee» uncio (moapoOHbIe 00BICHEHUS PO BHYTPEHHHE TTO3UITHN CM. B TTOSIC-
HEHUAX K mpaBmwiaM 15—23, coOCTBEHHO MPO BHYTpPEHHEE YMCIO — B mpaBmwiax 15, 17, 18). Kak u B no3u-
1wy 14, neonaTHON Ui mokasaTens 4ucia, 3eCh BO3MOXHA TOJILKO ojHa Mopdema, JIAp. Pl Bctpeuaercs
B couetanuu ¢ Loc, TA u Attr Kbl: nicmiy aarnapoaswt (aan-nap-oa-get ceno-Pl;-Loc,-Attr) von “xurtenu Ha-
IIMX JICPEBEHB’ U TIePeI IBYMS TOCECCUBHBIMHU MTOKa3aTesIMu, BKIrO4ast Gen.3pos:

(18) Puibauxos-map-uety 14 nac  naza oaa nacxa-nap-vl-HU-Hay
Pr16aukoB-P1-Gen 14 ronoBa u Add npyroii-Pl;-3pos;-Gen.3pos-Abl
‘y PribaukoBbix 14 royioB u 'y apyrux’ [Tpomkwa, Mou BociomuHanus, 23.10.1999].

Mo3uuus 11. Poss; (pos;) — «BHYyTpeHHUE» MOKa3aTeNM NPUHAIICKHOCTH (TIOCECCUBHOCTH ). BO3MOXKHBI B
coyeTaHUH ¢ «BHyTpeHHHM» naaexoM (Locy, All; unmu BHyTpeHHmii reHuTHB B coctaBe Gen.3pos): cac-map-
bim-0a-evi (Bostoc-Pli-1pos.sg -Loc-Attr) xap ‘cHer (, KOTOPBIN) B MOMX BOJIOCAX , YblC YUpP-I-H3ep-MmiH (3EMIIS-
3pos;-All;-AblArch) ‘u3 TaexHBIX MecT’, nacxa-3vt-ru (Ipyroi-3pos;-Gen.3pos) ‘To, 9TO MPUHAMICKHUT APY-
romy’, a Takke B KOMOWHAIINN C «BHEITHUMMY YUCIIOM M TTIOCECCHBHOCTBIO: nypH-bl-1ap-bl (HOc-3pos;-P1-3pos)
‘ux HOochl'. Y H. ®@. KaraHOBa BCTPETHIIOCH TAaK)Ke YIOTPEOICHHE «BHYTPEHHETO» ITOCECCHBA ¢ KOMHUTATHBOM
JIBIT™: xanowi y3-i-nie (Tpu-3pos;-Comit) mac ‘kamens TommuHoi B 3 (msiam)’ [Karanos 1907, ota. 2, 1. 294].
[Hompobuee cM. B mpaBuax 17, 21.

MMo3uuusa 12. Case; — «BHyTpeHHM» nagex. Couetanne Loc; 74 ¢ Attr Kbl ecTh BO MHOTHX TIOPKCKHX
S3bIKaX, HO B XaKaCCKOM HCIIOJIb30BaHUE «BHYTPEHHHX) MAJIeKEH 3TUM HEe OrpaHHYMBAETCS — MOJpOOHEe CM.
B mpaBwiax 16, 19, 20, 24. B cnoBape uMeroTcs OBa BXOXKISHUS, COIEp)KAINE «BHYTPECHHUID) TCHUTHB:
nicminnep ‘Hamu (Moau)’, cipepuinnep ‘Bamm (Joan)’. Ho Mbl He BbIIENsieM OTAETIbHYIO MOpdeMy BHYTPEH-
HETo TeHUTHBA, CYMTAs OTH ABa CIIydyasl JEeKCHKaJIN30BaHHBIMH (POPMaMH, MOCKOJIBKY B TIPOJYKTUBHOM CJIOBO-
00pa3oBaHUN «BHYTPEHHUIT» T€HUTUB HEOTIEIUM OT MOCECCUBHOTO aprukca M BXOAUT B COCTaB KyMYJATHB-
Hoit Mopdembr Gen.3pos Hu u3 no3unuu 15. [logpoOHee 0 HeM cM. TpaBuiIo 23.

MMo3uuusa 13. Abdukcel TpaHCTO3UIIUNA. B 3TOM MO3WUIIMKA MOTYT BCTPETHTHCS TPH MPOCTHIX MOKA3ATEIS:
Comit — KOMHUTATHB, OKA3aTeIb COBMECTHOCTH («C ...», KBMECTE C ...», KAMCIOIIH. ..»), Attr — aTpuOyTHB-
HBIA TOKazatenb, Adv — anBepOHaibHBIN Mokazarenb. [lpumepsl: am-moiz (Momans-Comit) ‘c jomanpio /
KOHHBIN, aan-da-evi (cemo-Loci-Attr) ‘cenbckuii’, nonoca-mu (nomoca-Adv) ‘monocamu’. Takxke 3/1ech pacrio-
JaraeTcsi KyMyJISITUBHBIN mokazatenb Ally. Attr (1)Capxoi, cM. 0 HeM TIpaBmIIo 16.

Mo3uuus 14. Pl, — nedonTHas NMO3UIUS TSI MHOKECTBEHHOT'O YHciIa. MBI OITycKaeM TOJACTPOYHbIC WH-
JICKCHI Y TJIOCC U1t MOpdeM Ha TeONTHBIX TO3UIHAX, 31€Ch PACIOIOKeH mokazarenb Pl. neHTudHa no3urmm
10, HO y «BHENIHET0Y» (OOBIYHOTO) YKCIIa HET OrpaHUYCHUH. 3aMeTHM, 4To 4ucio B mo3unuax 10 u 14 moxer
OBITH COTJIACOBATEILHON KaTErOPHEid, a HE COOCTBEHHBIM YMCIIOM UMeHH. Cp. IPUMEPHI C «OOBIYHBIMY YHACIOM:
nana-iap-vl (peoeHok-P1-3pos) ‘mx pedeHok / ux et / ero aeT’, car. naia-iap-viy (pedeHok-Pl-2pos.sg)
‘Balll peGeHOK / Balllk JIeTH / TBOU JIETH . B KaXXJ0M M3 3THX NMPUMEPOB B MEPBOM MPHUBEICHHOM HMPOUYTCHUU
P1JIAp obo3navaer umncio moceccopa (‘ux’/‘Bamr’), a He YHCIIO o0namaeMoro naza ‘pedeHok’. Ho ecnm B mo-
CECCHBHOM IOKa3aTelle yKe BEIpakeHO MHOXKeCcTBeHHoe uncio (nokazarenu 1Pos.Pl (bl)oblc, 2Pos.Pl (bl)nAp),
TO TPU HATUYUU Tiepes] HuM MopdeMbl JIAp HEBO3MOXKHO MPOYTEHUE CO 3HAYCHUEM CIMHCTBECHHOTO YHCIA
Yy UMCHU: nana-nap-viovic (pedbenok-Pl-1pos.pl) ‘Hamm netn / #Ham peGeHOK’. DTO Ke BEpHO U JJIs «BHYTPEH-
HEroy» uncia — B mpuMepe Hike Pl; o6o3Havaer gmciio noceccopa (‘ux’), a He OCHOBHOTO UMEHH (aea ‘nen’):

(19) napxa-nap-vi-noiy nadba-i1ap-vi-Holyy am-map-vl
BHYK-Pl-3pos-Gen oren-Pl-3pos-Gen wums-Pl-3pos
maii_aza-nap-vl-Hu-Hay Xanmapoe non nap-2au
nen_no matepu-Pli-3pos1-Gen.3pos-Abl XanrapoB ObiTe maru-Past
‘UM WX Jena ctano uMm Qammiueii: XanrapoBbl’ (OyKB. ‘BHYKOB W JeTEed MMeHa, Kak W (UMs1) UX Jeha,
Xantapos(sl) ctanu’ [ Tpomkun, Mou BocrmomuHanus, 30.09.2014].

C dopmanbHON TOYKH 3peHHs MBI JJOJDKHBI pa3finyarh J1Ba okasarens JIAp, OUH 13 KOTOPBIX SIBJSIETCS TIOCeC-
cuBHOU Mopdemoit (1 oTHOcHUTCs K o3umsiM 10 u 15 coorBeTcTBeHHO). OHAKO, €CIIM HYKHO BBIPAa3UTh U MHO-
JKECTBEHHOE YHCJIO CAMOTO0 MMEHH, U MHOXXECTBEHHOCTb ITOCECcCOpa 3-ro JHLA, B CIOBO(GOPME MPHUCYTCTBYET
TOJIbKO 0JHa MopdeMa JIAp: nananaper ‘ux netu’. Pagy npocTOThI ONMCAHUS MBI OTOXXKIECTBIISIEM 3TH IIOKA3aTEIH.
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Mo3umus 15. JledonTHas no3unus Ui MOCECCUBHBIX MOKasareneil. BnodaBok k Habopy cOOCTBEHHO MO-
CECCUBHBIX TOKa3aTeliell 3/1eCh MPUCYTCTBYET KyMyIsaTUBHBINA addurc Gen.3pos Hu (u ero nuaneKTHBIN Bapu-
aHT /{u), CyOCTaHTHBHPOBAHHBI TEHUTHB: iye-u-HU (MaTh-1pos.sg;-Gen.3pos) ‘mpuHaIeKaIee Moel MaTepu’.
CwMm. o HeM mozipobHee B TIpaBmiIe 23.

IMo3uuusa 16. Case, — mo3unus A «0OBITHBIXY Mmanexed. Kak «BHyTpeHHHE», TaK M OOBIYHBIC TAICKH
MMEIOT HEUTPAIbHBIA U IIOCECCUBHBIN BapUaHTHI CKIIOHEHHS (CM. IpaBuio 16).

MBI BKJIFOUWIIM B MAACKHYIO MapajJurMy, BO-TIEPBBIX, BCE MaJIEkH, KOTOPbIE TPAAUIIMOHHO BBIJEISIOTCS
B XaKaCCKOM SI3BIKE (B COOTBETCTBYIOIIMX pasaenax rpaMmMatuk [ X5 1975: 66—80] u [IpipenkoBa 1948: 20—
38]). Bo-Brophix, no0apuiu B Heé popmbl, HazBaHHbIe B [[' XS 1975] «addukcamu-nocaenoramm»: Prol Y4 —
npoJiaTHB (ABWKEHUE BIIOJb OOBEKTa WIIM CKBO3b OOBEKT), KOTOPBIM MMEET M DKBATHBHOE (CPaBHHTEIILHOE)
3Ha4YeHue: yoa-ya (nopora-Prol) napuam ‘uny mo nopore’, ixi-ye (aBa-Prol) ‘okomo nByx’, u Delib JAyAp —
nenndepaTuB (BBIpaKaeT OOBEKT PEUM WITH MBICIH, a TAKKEe TPHUINHHO-CIICICTBEHHBIC OTHOIICHWS): ddi-0aHap
(ceno-Delib) uooxman nupinep ‘pacckaxure o cene’, annanap (tor.Delib) ‘mmosTomMy’. ITH MOKa3aTeNy MAITYTCS
CIIUTHO C OCHOBOH, HE MOTYT COCE/ICTBOBATh C APYTMMH IOKa3aTEIsIMH MaJexKel U MMEIOT aJuloMOp¢bl, HAYMHA-
IOIIUeCs Ha H, IPU coueTaHnu ¢ ad(hUKCOM 3-ro JuIla moceccopa: xuipu-iap-vi-wya (kpait.3pos;-Pl;-3pos-Prol)
upmnecmep ‘pAAOM C HUMHU He IpoiayT’, nosz-vi-Hanapwt (cam-3pos-DelibDial) ‘o uém camom’. Tlocnesnoru Ta-
KX amioMop(doB He UMeroT. [1o ToMy e KpUTEepHIo HaMH B ITapaJurMy ObLT BKJIIOYEH Mmokazatenb Comp 741 —
KOMITapaTuB (CpaBHUTEIBbHBIN MaeX), Cp. MPUMEP C MIOCECCHUBOM 3-T0 JIMLA: am naz-vi-Hoaz (ronosa-3pos-Comp)
‘c ronoBy Jomany’. B cOBpeMEHHOM sI3bIKE€ KOMIIAPATHB MOYTH HE YIOTPEOIIsieTcs, HO B OIBKIOPHBIX TEKCTaX
MoTaaaeTcss JOCTaTOYHO JacTo. [Ipu3Haercs apxandHoi u eme ofgHa manaesxkHas Gopma, AblArch mbln — cra-
past popma abnaTuBa, KOTOpasi B XaKaCCKOM SI3bIKE BCTPEYAETCS TOJNBKO B JICKCHKATM30BAHHOM BUJIE (bIpaxmbin
‘u3gasieka’) WU B CBS3KE C alulaTUBOM: uon-3ap-muin (mopora-All-AblArch) ‘co croponsr moporu’. Taxxke
B TIaJIS)KHYIO MapaJurMy BCTpauBaeTcs 3BaTenbHast popma Voc Ai: xyoai-vim-aii (6or-1pos.sg-Voc) ‘o boxke!’.
OHa He YIOMHHAETCs B OITUCAHUSIX XaKACCKOTO SI3bIKa, XOTh U MPUCYTCTBYET B TEKCTaX COBPEMEHHBIX aBTOPOB.
Cw. o Hei moapoOHee B paBmiie 26.

Mo3umms 17. Ptcl, — Bropas nmo3urust 1uist BctaBHbIX dactull. Kak u Ptcl, oHa pacmonaraercst Ha «IBe»
OBIBIIICH aHAMTUYECKOHN TIAroJILHOM CIIOBOGOPMBI — MEXAYy OCHOBOH (0OXapaKTEpHU30BaHHOW 1O BPEMCHH
Y MOJAJTLHOCTH) ¥ JIMIHBIM OKOHYAHHEM: a-ap-ox-nvic (OpaTh-Fut-Ass,-1Pl) ‘Toxxe Bo3pMEM’, kizi-ne-0in (de-
noBek-Cont,-1sg) ‘sT Bcero JUIb Y€I0BEK .

IMo3uuus 18. Ilokazarens YhIK yCIOBHO Ha3BaH HAMHU «BU3UOMIMTHBOMY (HATJISTHOCTH NEUCTBHS), XOTS
UMeeT U JIpyrue 3HaueHHus. B cOBpeMEHHOM SI3bIKE STOT MOKa3aTellb BCTPEUACTCS Yalle BCEro B COUETAHMU C
Oyaymum BpemeneM Fut A(p) (nnm Neg.Fut /14.c) B ponu cocnaraTeIbHOr0 HaKJIOHEHHUS: um ui-ioi3-ep-yik-nin
(ectp-Perf-Fut-Vis-1Sg) ‘s 661 chen msica’, nap-oac-uvix (uatu-Neg.Fut-Vis) ‘on 0w He yexan’. [Ipu ymorpeo-
nenun Vis YbIK ¢ dopmamu mpommenmero Bpemenn Past I'A(#) m RPast ThI roBopsmuii, T0 KOMMEHTaPHIM
HOCHUTEJIEH SI3BIKa, «KaK Obl BCTIOMHHAET» TO COOBITHE, O KOTOPOM OH TOBOPHT. Cp. MMOKa3aTeIbHbIH NMPUMEp U3
nepeBoa «AJMCHI B CTPaHE Yy/IeC» Ha XaKaCCKUMU S3bIK:

(20) Toxma, moxma, a upmeH MUH NO3-biM noN-0bl-YbIX-nblH  Ma?
OCTAHOBUTBHCA OCTAaHOBUTBCA a YTPO s cam-1pos.sg ObiTh-RPast-Vis-1sg Q
‘ITocrotiTe, mocToiiTe, yTpoM 5 Oblia 1?° [ AnucanblH 4OpbIFsL, 1. 11].

B Tekcrax, cobpanusix H. @. KaTaHOBBEIM, B amio1031uce YCIOBHBIX IIPEIIOKCHUN BCTPEUACTCS TAakKe coUe-
taaue Opt ['Aii u Vis UbIK:

(21) On-nap-vim-na koldn-3d-ldap Yakcot  myssan non-gai-uotk!
cetH-Pl-1pos.sg-mump  mr06uTh-Cond-PredPl xopommit pomas  6b1Th-Opt-Vis
‘Ecm 661 moOuTi MEHS CBIHOBBS, OHU ObUTH OBI MHE IIpeKpacHoro poaHéro!’ [Karanos 1907, ota. 1, T. 2].

HezaBucumeie ynorpebnenus apdurrca YbIK B COBpeMEHHOM SI3bIKE PEAKH, HO B (DOJIBKIOPE BCTpEUAIOTCS
qacTo:

(22) noz-vim-nol Ky can-ywix-coiyy, Up Toxuvin
caM-1pos.sg-Acc cMmesTbest KiacTb-Vis-2sg Up Toxubin
‘mens obecuectui Tol, Mp-Toxusin’ [HITX, Up Toxus (1. 74)].

(23) Abwic, kapa myp-y6  an-vin, kadsz-viovic-ustk.
non  Hoyb.Dat Bcrare-NF Opate-CvP cOexars-Perf-Vis
‘CBsIIIEHHUK BCTaJI HOUBIO U yoexkan® [Kartanos 1907, ota. 2, T. 434].
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s Hac BaXKHO, YTO YACTHIIBI, 3aHUMAIOIINE MECTO TIepe ] TMIYHBIMA OKOHUYAHUSMH, TPEIIIECTBYIOT TaKKe
u Vis YhIK: nup-ep-ok-uix-nin (natb-Fut-Ass,-Vis-1sg) ‘s 661 Toxke nan’. Vis YbIK MOXKET CTOATH MOCIIE HEKO-
TophIX adpukcos nozunun Tense/Mood u cnepyromeit 3a HUMK no3unuu Ptcl,.

[To obmenpuHiITOMY MHEHHIO, TTOKa3aTeinb YHIK B XaKacCKOM, Tak e KakK M IMOKa3aTelb «KaTeropuiecko-
ro»/ «puTopuyecKkoro» mpoieamero vh/K B TyBuHCKOM u TodanapckoMm s3bikax [['TS 1961: 375; Paccagun
1978: 212—216; Oopxak 2014: 77—=83], — 1o pediekc addukca, OTpaKEHHOTO B APEBHEYHTYPCKOM Kak
yOk (cm. [Erdal 2004: 299—301]), nokazarens «HarasgHoro npomeniiero» (vivid past). Ho npeBHeyirypckuii
nokazarens yOk, a Taxke TyBUHCKUI U Todanapckuiil ybIK, Haxoasarcs B cinote Tense/Mood, He nomyckas me-
pea coboii ApyruX BPEeMEHHBIX MMOKAa3aTeNel, B OTINYHE OT Xxakacckoro YhIK. OTcro/ia €CTeCTBEHHO BBITEKACT
npeanonoxenue J[. M. HacunoBa u qpyrux uccienoBaresieil 0 TOM, 4TO MOKa3aTeNlb XaKacCKOro «CocliaraTelb-
HOTO HaKJIOHEHU», T. €. YhIK, KOTOPBIN yHOTPEOIIeTCS MOCIe BPEMEHHBIX TTOKa3aTeleH, BOCXOAUT K YacTHIIC,
aHAJIOTMYHON TYBMHCKOH YacTuIle utiuk ‘Obl, Benb, ke’ [['TS 1961: 404, 433]. Ay 5TUX 4acTHUIL IPEAIIOIaracT-
CsI IPOUCXOXKICHHUE W3 (DOPMBI «HATIISAHOTO Tporeniero» Ha *jOk ot koynsl er-: *er-jiik > ijik, aro ¢hoHETH-
4yecku npaBaonono6Ho, cM. [Hacunos 1966: 98; Tarapunnes 2002: 355]. B TomKUHCKOM AnaneKkTe TYBUHCKOTO
9Ta YacTHLA BCTPAUBAETCS B TADMOHUYECKUH PsAJ MPEALISCTBYIOLIETO cloBa: viibik/ utiuk [Yagamba 1974: 96].
Jis xakaccKoro cieayer MpeanoIoKUTh TAKOe e pa3BUTHE IUTIOC paHHEE OTMaJACHUE HavaabHOro i- ¥ Hocie-
JyIoliee 3aKOHOMEPHOE Pa3BUTHE j- > ¢-, a 3aTeM CHHTe3anuio. TakuM o0pa3oM BO3ZHHKIA OMOHUMHS MTOKa3a-
TeTs «HATISIHOTO mporreameroy (YhIK kak moka3aTels BpeMeHHN) U dMdatndeckoil yacTuilsl ( YhIK, mpounso-
urefero ot ijik). [lockoabky (hopMa «HATIISAHOTO MPOIIEIIET0» B XaKaCCKOM He BCTpedyaeTcsi B HeQUHUTHOM
ynoTpebaeHnu (Kak U B TYBUHCKOM; B OTJIMYHE OT IPEBHEYHTYPCKOM Mapajiesin), MOCTOJNBKY HET OCHOBAaHUI
He 00BEeIUHATH 3TH ABa MokazaTens B oguH. B. I'. Kapmos onpenensier xakacckyro hopMmy Ha -usbix Kak popmy
MPOILEALIETO BPEMEHH C OTTEHKOM HEKOTOPOW KaTerOpMYHOCTH U OTMEYAET, YTO B XaKACCKOM S3BIKE CYyIIECT-
BYET TPYAHOpa3peuirnmMas mpoodiieMa OTHOIICHUH MEX Ty OMOHUMUYHBIMU addukcamu B GopMax MpoIIe/ero
BpEMCHHU Ha -ublX (napuvixnein ‘s TOMIET’) W COCIATaTeIhHOTO HAKJIOHEHUS (napapuvixneii ‘s OBl TOTIET’)
[KapmoB 2014: 128]. B [I'XS 1975: 195] yrBepxkmaetcs: «CocnaraTellbHOE HAaKJIOHEHHE 00pa3yeTcs IyTeM
MIPUCOCMHEHUS XapaKTePHBIX B 3TOW ()YHKIIMH JIUIIb JUISI XaKacCKOTO si3bIKa (M3 BCEX TIOPKCKHUX S3BIKOB) ad-
(DUKCOB -ywix/-yiK, -ybix/-yix K mpuyacTusM Oyaymiero Bpemenu». Omnako cp. [['TS 1961: 404], roe B mapa-
rpage 473 onuceiBaeTCs MICHTUYHAS XaKacCKOW mo (opMe M CEMaHTHKE TYBHHCKas cocjaraTreibHasi KOHCT-
pykmust (A)p + utiux. B padotax B. I'. KapmoBa paccmarprBaeMblie 37eCh TyBUHCKHE B To(arapckue mokasare-
T HEe YIIOMUHAIOTCA U B Tipounx Qyukmusax [Kapmos 2014: 126].

B xakacckoM KOpITyce UMEETCS OIUH MPUMEP ¢ HMEHHBIM CKa3yeMbIM, opopMIIeHHBIM mokazareiaemM YhIK
(B pyHKIMM TPYNITIOBOI (IIEKCUH):

(24) On covin-uble  noc-moly, cOOK ax covlpati-nvle, Ko2inbell xapax-mole,
oH pocr-Comit cam-Gen koctb Oenblii smno-Comit romy6oit  ria3-Comit
ycmovle HYPYH-HbI2-YBIX, OpbIC — KUOIp-i-Hey moHnan-¢  can-ean-yoix.

octperii Hoc-Comit-Vis pycckuit o0Opr4aif-3pos-Instr omerscs-NF ximactp-Past-Vis
‘Y Hee mpuBieKaTenbHas purypa, 6emoe XyaomaBoe U0, ToayOble Ii1a3a, OCTPhIH HOC, U OJIeTa Ha pyc-
ckuit manep’ ([I'XS 1975: 381], U. KoTtromies).

B nanHOM mpeanoXeHNM HMEHHBIE CKa3yeMBIE CbIHHbIZ, ChIPAlIbIZ, XAPAXMbI2, NYPYHHbIZYbIX W TIIATOIBHOE
CKa3yeMoe MoHaH cani2anyvlx ¢ apPuKcOM BU3NOMIUTHBA SBISIFOTCS OJHOPOIHBIMU YiIeHAMHU. Takoe yrmoTpeo-
JICHWE TIOJTBEPXkAaeTcss MH(HOPMaHTAMHU U HE MPOTUBOPCUYHT TUIIOTE3E O MPOUCXOKICHHUH TI0Ka3aTels BU3HOU-
JUTHBA U3 YaCTHIIEI.

IMo3uuusa 19. Person — nuuHble OKOHYaHUA. B XakacckoM ecTh ABa Habopa JUIHBIX OKOHYAHUU 1—2-T0
JMLa, TPAJUIMOHHO Ha3bIBAEMbIE B TIOPKOJIOTUH IOJNHOW M KpaTkoil cepusimu. Kparkas cepus (1sg m, 2sg w,
2pl yAp) coueraercs ¢ nokaszarenssMu Cond CA, RPast TAI u BHyTpeHHHMH yacTuuamu. [lonmHast cepus ymo-
TpeOJisieTcs B MPOYMX Ciydasx, HO (GopMbl 1-To 1. ea. 4. BappupyloT (cM. mpaBuio 32). B 3-m nuue naHHbII
CJIOT OCTaeTCs MyCThIM: Kui-2ex (nipuittu-Past(-0)) ‘(on) npumén’, otina-n-ya (urpatb-NF-Pres(-0)) ‘urpaer’,
nap-3a (uaru-Cond(-0)) ‘ecnu upér’. MmmepatuBHbie GOpPMBI 00pa3yIOT OTACITBEHYIO CHCTEMY, KOTOPYIO yI00-
HO OIUCHIBATh KaK KyMYJIATUBHbIE I1I0KA3aTEJIH JIUIA JONOIHUTEIbHON (MMIIEpaTUBHON) cepur, 00pasyroieics
0e3 mokazateneit Tense/Mood, HO TOJIBKO OT TJIarojioB. Y 3To# cepuu B 3-M ymnie ynotpeonsercs Chln: nup-3in
(matp-Imp.3) ‘mycTh AacT’, a BO 2-M II. €11. 4. CJIOT OCTACTCS IYCTHIM.

MMo3unusa 20. PredPl — MHOXecTBeHHOE Yncio nmpeaukara. Kak mpaBmio, yrmoTpeoisercs Mpu Mmoajiexa-
MX 3-TO JHIA: onap MblHOa yoaa mozac-yan-Hap (Bcrpedarbes-Hab-PredPl) ‘onu 31ech yacTo BCTpedaanch’
[[XS 1975: 151], HO AomyckaeTcs coueTaHue U ¢ 1-M JHLOM: cbie-ap-Ovic-map (BbiiiTH-Fut-1P1-PredPl) ‘mbr
BeriineM’. [TonpoOHee cM. B mpaBmnax 33, 34.
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MMo3uuus 21. Ptcl; — mo3umus s TeX MOJANBHBIX MOKa3zaTeseil (YacTHIl), YTO MHUIIYTCS CIIUTHO C Tpea-
miecTByloIIel cioBodopmoii. 3a uckimoueHneM Ass OK, 4acTHIIBI, KOTOpPhIC BCTpEYArOTCA B mo3ummsax Ptcl
u Ptcl,, Ha KOHIIE CTTOBOQOPMBI MUITYTCSI OTACIBHO: MuUH Oee ‘Taxe ', MuH ae ‘“TONBKO 5°, HO MUHOX/ MUHOK ‘U 5
Toke’. B mosummro 21 momagarot nBe apyrue dacTuilel. Perm TAK — TEpMHUCCUBHBIM TTOKA3aTeh, KOTOPHIH
YHOTPEOIsIeTCS TOIBKO B UMIICPATUBE M CIY)KHT JIJISl BBIPAXKECHHUS OJJOOPEHUS TOBOPSIIMM COBEPIIICHUS JCHCT-
BHSL: n0/1-3biH-0ax (0b1Th-Imp.3-Perm) ‘mycts Oynet’. Foc Thlp — dactuna, npucoeauHsemMas K GOKyCy JacT-
HOTO BOIIPOCA WJIM BOCKIIUIIAHUSA: Kem noj-yan-ovtp (0eiTh-Hab-Foc) ‘kTo (5ke) 310?°. B HEKOTOPHIX TIOPKCKUX
s3pIkax Mopdema oblp/0bl ynoTpednseTcss UCKIIOYUTEIBHO B 3-M JIMIIE, CTAHOBSCH €ro IOKaszaTelieM, Cp.
B DaIKapCKOM: arevarma, arevauca, arevanost ‘s/1e1/0H Opan’ [['KBA 1976: 239]. Cm. 006 stom [Lllepbak
1981: 26—27]. B xakacckoM SI3BIKE ATO HE TaK:

(25) Aoau  ymy-n  coix-O-meip:  «Hume uu-m-0ip?» mi-n.
cobaka BbITE-NF BeIiiTH-NF-Indir dro ects.Fut-1sg-Foc cka3zare-CvP
‘Tornma cobaka 3aBbuIa, OKasbiBaeTcs: «Uto s Oyay ectb?» — ckazana’ [HIIX, Xynaii kizee 4ypT nupreHi-
HeHep (1. 1)].

Tenepp mepeiiieM kK orpaHUYCHHUSIM Ha codeTaeMocTh adukco. [Ipu M3M0KEHUN MBI IBHXKEMCS TIO TIO-
PAIKY cienoBaHus MopdeM OT Hadajga K KOHIYy CI0BO(OpPMBL. DTO HE ONMUCAHUE aTOPUTMA aHallu3a, KOTO-
pBIN TIpUMEHSIETCS B KOJE mapcepa, a Ooiee ynoOHOE A BOCHPHUSTHS YEIOBEKOM IMOSICHEHHE K JTaHHOMY
aNrOpUTMY.

OrpaHuveHus Ha COYETAeMOCTh ap(UKCOB UMEIOT pa3HbIN cTaryc. HacTh MX 00YyCIOBICHA MPUHIIMITAATb-
HBIM YCTPONCTBOM TIOPKCKOW CIOBO(GOPMBI WIIM HECOUETAEMOCTHI0 CEMAaHTHUECKUX XapaKTEPUCTHK Mopdem.
Hpyras yactb sIBIsIeTCSl CIEACTBUEM TOTO, YTO aBTOMAT HAIlEJeH HAa MPAKTUYECKOE MPUMEHEHHE — aHallu3
KOHKPETHBIX TEKCTOB, nmomnapiux B Kopmyc xakacckoro sizpika. OTMETUM, UTO XaKaccKasi JIuTeparypHas rpam-
MaTHKa cJ1ab0 HOPMUPOBaHA, IIO3TOMY OOJIBITMHCTBO TEKCTOB OTPAXKAIOT TAKXKE W OCOOCHHOCTH JTMANIEKTOB, HO-
CUTEISIMU KOTOPBIX SBIAIOTCS UX aBTOPHL. JlMalleKTHBIC HOPMBI JOBOJBHO CYIIECTBEHHO OTJIMYAIOTCS IPYT OT
Jpyra v He 10 KOHIIa U3y4YeHbIl. B cBs3M ¢ 3THM, €ClTi MBI HE YBEPEHBI, BO3MOXKEH JIM HEKOTOPBIH pa30op, MbI HE
3amperiaeM ero. BeeaeHne HOBBIX TEKCTOB B KOPITYC MOKET MPUBECTH (M HEPEOKO MPUBOIUIO) K MIEPECMOTPY
MpaBUJI aBTOMAaTUYECKOI'0 aHAIN3aTOpa, BIUIOTH JO MU3MEHEHUS MOpsIKa CI0TOB. [l McCaea0BaTeNbCKON T0-
poXaaromield MoJeNu MOCTPOSHHE BCETO MHOKECTBA MPUHIMITMAIEHO BO3MOXKHBIX (POPM OTpaHUYHMBACTCS Pe-
AIBHBIM MIPUCYTCTBHEM (OPM B TEKCTaX B TEKYIIUH MOMEHT. TakuM 00pa3oM, UMEIOTCSl IPaBWIIa, KOTOPBIE MO-
YT MOIU(MUIUPOBATHCS TPH NaJbHEHUIEM YBEIMUCHHH KOpIyca. B mocienyromeM H3I0KEHUH 3TH CIydau
OrOoBapHBaIOTCA.

0. Cnosa ¢ nomeroii Invar (He Nomen u He Verbum) He NpUCOCAMHSIOT HUKAKUX MOKa3aTenei. Ciosa C
nomeTol Invarl mpucoenunstor Ptcl; OK.

1. ITosuruu 1—9 (c Distr go Temp/Mood) MoOryT 3anOTHATHCS TOJIBKO Y ¢lIoB ¢ oMeToir Verbum. [To3u-
11 —1 — TOJIBKO Y CJIOB ¢ moMeTor Nomen.

IToscuenune. B mpaBunax 0 u 1 marorcst ¢opManbHBIC KPUTEPUU PAa3OMECHHS JICKCEM I10 YacTsSIM PEUH
(mMpuMeHEeHHBIE B TPAMMaTHYECKOM CIIOBape, ¢ KOTOPBIM paboTaeT mapcep): Nomen — umsi, Verbum — riaron,
Invar — HeusMeHseMoe cI0BO. B TOM Wiy MHOM BUE 3TO pa30MEHHE OOBIYHO OIMCHIBACTCS B IPaMMaTHKaX
SI3BIKOB, TJI€ BRIJEISIOTCS YacTh peur. [IpaBuio 0, cTporo roBopsi, He OTHOCHUTCS K CIIOBOM3MEHEHUIO, TI03TOMY
Y HE CYUTACTCS TICPBEIM.

2. 3anorenne nmozunuii 10—16 (¢ Pl; o Case,) MoxeT mpoucxouTh: 1) cpasy Mmociie OCHOBBI, €CITH CIIOBO
umeeT nometry Nomen, 2) HEIOCPEACTBEHHO MOCIIE 3all0JTHEHHON OHUM M3 MPUYACTHBIX MOKa3aTelel NO3ULIIH
Tense/Mood, ecnu c10BO mMeeT oMeTy Verbum.

IToscuenue. B rimapHON mo3umuu i rnaronbHBIX GopMm (Tense/Mood) MBI 00BeAWHSIEM MMOKA3aTEIH
B 3 rpynnbl: GUHUTHBIE, IPUYACTHBIC U JeenpuyacTHble. B 7aHHOM mpaBuiie TOBOPUTCS, YTO NPUYACTHBIE TO-
Ka3aTellu, KaK ¥ B IPYTHX SI3bIKaX, TPAHCIIOHUPYIOT TJ1aroil B UMsl, U CIIOBOGOPME CTAHOBSITCS JOCTYITHBI UMEH-
Hble KaTeropny. OUHUTHBIC TIOKA3aTEIM TEM CaMbIM MOTYT HPHUCOEIHHATH TOJIBKO JIMYHO-YHCIIOBBIE ITOKA3aTe-
T ¥ YacTHLBI, OKpykaromue ux (a takke Vis YhIK, o KOTOpOM cM. moApoOHee B OMUCAHWHU Ho3uiuu 18).
Haubonee yactoTHbIe MpUyacTHBIE TIOKa3aTen — npotesmee Bpems Past 1'A(n), Oynymee Fut A(p), xaburya-
muc Hab YA(y), Bcero e uxX OKOJIO TECSTH.

CrnenmyeT OTMETHUTD, YTO B TIOPKCKUX SI3bIKaX MMEHA, BBITONHSAS (PYHKIHMIO IPEANKaTa, MOTYT COYETAThCA C
HEKOTOPBIMH NPEANKATHBHBIMH MTOKA3aTESIMU (B OTJIIMYME OT PYCCKOTO M MHOTHX JAPYTHX MHIOEBPOIICHCKUX
S3BIKOB) — HAIPUMEp, OHH MPUHUMAIOT JIMYHO-YUCIOBBIE apdUKCHI: Cp. pycC. £ Oegyuika, XaK. MuH XblC-NblH
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(meBymka-1sg). Takum oOpa3om, MMOBeICHNE IPUIACTHN B IPEANKATHBHON TTO3UITNH ()OPMATTEHO HE OTIMIAETCS
OT IOBEJICHHUS MIPOYUX MMEH, Cp. o1ap nap-2an-nap (yxoautb-Past-PredPl) ‘onm yuum’, cun xun-ep-ziy (npuii-
tu-Fut-2sg) ‘te1 npuzemws’. [losromy Her mpuumH cuntath addukcer Past I'A(n), Fut A(p), Hab YA(y), yno-
TpeOyieHHbIe B (PUHUTHBIX KOHTEKCTAX, OTJCIBbHBIMU CYIIHOCTSIMH, a HE TeMH ke apuKcamu, 4To 00pa3yroT
npuyactus. GUHATHOCTH OKA3bIBAET HEKOTOPOE BIIMSHHME HA CEMAHTHUKY STHX (opM'®, 0JIHAKO MBI HE CUMTaeM
€ro JOCTaTOYHO 3HAYMTEIBbHBIM JJISl BBIIEJICHUS IBYX, a HE onHOro addukca B KaKIOM U3 TaKUX CIy4aeB.
Hwmxe Oyzmer ckazaHo elje HEMHOTO O 0oJiee CIOXHBIX KOHBEPCUSAX UMEH U TJarojoB, B KOTOPBHIX YYacTBYIOT

npyrue MopheMsl.

3. [Nokazarenu NF, Neg.NF 00s13aTenbHO IPUCYTCTBYIOT B CIIOBO(OpME, IZIe €CTh XOTSI OBl OJTUH U3 MOKa3a-
TEJEH:

a) BHyTpeHHs dactuma Ptcl;: coiz-v10-0x-ua (BeiTH-NF-Ass -Pres) ‘Toxke BEIXOIUT’;

0) aypatus Dur uAT, DurDial waT: cana-n-uam-xan (cuurats-NF-Dur-Past) ‘cunran’;

B) nepdextus Perf (bl)6bIC, Perfl blc: an-6un-viovic-xan (Opars-Neg NF-Perf-Past) ‘He B3su1’; udp-Oeen-

ic-mip (xoguth-Neg.NFSh-Perfl-Indir) ‘mepecran XxoauTs’;

r) ¢opmsl npesenca Presl udoblp, PreslKac uaowi(p), PresKyz my(p): ui-n-uaowip (ectb-NF-Pres1Kac)

‘ect’, kine-n-myp (uckatb-NF-PresKyz) ‘umer’;

1) npoune hopmel npezerca (Pres uA, PresKac ua, PresSh uap(bl)): kéene-n-ue (Becemuthesa-NF-Pres) ‘Be-

cemutcs’, mi-n-uap (ckazath-NF-PresSh) ‘roBoput’;

e) 3armasHoe npoiuenmee Bpems Indir Thlp: kéxce-n-mip (pyratb-NF-Indir) ‘pyran’;

JK) IPUYACTUE HACTOSIIETO BpeMeHH PresPtSag uAn: vinea-n-uan (nnakare-NF-PresPtSag) ‘mmauymmmii’.

Takke ATH TMOKa3aTeM MOTYT CTOSATh Ha KOHIE CIOBOGOPMEL: cara-n (cuutarh-NF) ‘cumras’, an-6um
(6patp-Neg.NF) ‘He Geps’.

ITokazarens Neg.NFSh /7144# nomycTiM B TEX XKe CAydasix, KPOME T), XK).

IToscuenne. NF — 3T0 neceMaHTH3UPOBAHHBIN TIOKA3aTENb ACCTIPUIACTHS, KOTOPBIN CIIYKUT 11 00pa-
30BaHUS (HOPM, MPOUCXOAAIINX OT AHAIUTHYECKMX KOHCTPYKIM CO BCIIOMOTATEIbHBIMH TJIarojiaMu uam
‘lexarp’, myp ‘CTOATH’, bic ‘TIOCHUIATH . Y HEro, Kpome (GOpM #, bin U in, €CTh TaKKe HYJEBOH amioMopd, Ko-
TOPBIA MOSIBISICTCS B MHTEPKOHCOHAHTHOW MO3MLIMH. DTO OTiIMYaeT mokaszarens NF oT geempuvacTtus: cp.
can-@-ua (xnactb-NF-Pres) ‘knazer’, car-vin (knactb-CvP) ‘monoxus’ 4. TIOCKONBKY B aHAJTUTUYECKUX KOHCT-
PYKUHUSIX OH BBINOJNHSET TaKylo e (PYHKIHIO U TOXKEe UMEET HyJIeBoH amaoMopd (cp. uyeyp udpeen ‘Oeran’ <
yyeypin + yopeen), To U B HUX MBI MapkupyeM (bl)n xak NF. Takum oOpa3zom, nokaszarenu NF nomyckatorcs Ha
KOHIIE CIIOBO(OPMBI. AHATUTHYECKYIO KOHCTPYKIIUIO 3/IECh CIEAYyeT MOHUMAaTh MaKCHMalbHO MIMPOKO, T. K.
YETKOW TPAHHIBI MEXIY «IIOJTHO3HAYHBIM» M «BCIOMOTATEIbHBIMY» YIOTPEOJICHHEM TJarojioB B TIOPKCKUX
s3bIKax HeT (cM. 00 toMm [['pamenkos 2015], a Taxxe [[lp100, Jlemckas 2017]). Hynesoii amomopd (He3aBu-
CHMO OT 3Ha4YCHHsI) HEBO3MOXKEH B KOHTEKCTaX HE Mepe]l BEPIINHHBIM TJIarojioM, a B CaMOM KOHIIE KJIay3bl, Cp.:

(26) Hawn-nol uwlivie-oa myo-vin (*mym-0), MO2bIH  NOJ-DAC-CHIY.
6ok-Acc Temno-Loc gmepxats-CvP  nmepxkats-NF|CvP paborats mMoub-Neg.Fut-2sg
‘boka nmepka B Terie, He CMOXeITh padotats’ [Uebomaera, OOekenepHiH YoUTaphIHYa].

B nameii monenu s NF BbleneHa oHa MO3UIHSA, XOTSI MOKHO ObLIO OBl BCTABUTH €ro Takxke mocie Perf
(h1)0bIc u Dur uAm. OxHAKO TPUMEPOB AHATUTUICCKUX KOHCTPYKIMHA ¢ ITHMH (hOpMaMH MaJIo, U BO BCEX HHUX
yroTpedisiercst ToJabko HyneBod amiomopd NF (ymuBUTEIbHO, HO IPUMEPOB C BCIIOMOTATEILHBIMHE TJIAr0JIAMH
Ha rIacHyto (an ‘Opats’, 0dvlp ‘CHIETH’) HE HAILIOCH):

(27) Yooxma=n-v1ovic-0 myp-ap-ea Kupez-0K...
roBoputh=Refl-Perf-NF crosrs-Fut-Dat HyxHBIIT-Ass
‘MHOTMa BRITOBApMBATHCS HAMO...  [TomoeB, XalxacTHIF YaTXaH).

13 [Tpu nomeITkax cenark cyGCTaHTHBUPOBAHHOE NPHYACTHE BEPIIMHON TIABHOM IpeINKAIMK (HAIpUMED, MepeBecTH
OITHUM CJIOBOM (ppa3y «S — HenmprucoeTMHHUBIINIACS») HOCUTENN Pa3HBIX TIOPKCKUX SA3BIKOB (XaKacCKOT0, KYMBIKCKOTO, ajl-
TaliCKOTO, TYPEIKOTr0) 3aTPYAHSIIOTCS C OTBETOM W HCIIOJB3YIOT 3aMelarollie CHHTAKCHYeCKne KOHCTPYKINH. Brpouewm,
HOCHTEJIb XaKacCKOTO OIIEHHMJI TaKOe BBICKa3bIBaHHE KaK BO3MOXKHOE: MuH nap-ean-uay-3eim (naru-Past-Abl-1sg) ‘s u3
ymenmux’. CienoBaTeNbHO, «AMEHHOE» MPOYTEHHE NMPUYACTHA B MPEIUKATHBHOW MO3WIMHN B TPHHIUIE JOIYCTHMO,
HO KpaiiHe MaJIOBEpOSITHO.

4 IMonpo6uee o pacnpenenenuu amtomopdos nokasareneit NF u CvP em. [[Ipi60 u ap. 2019]. OTMeTHM, 4TO B JIHTe-
paTypHOI HOpMe WHTepKOHCOHaHTHOE BhiangeHue NF (hl)n 00s3aTenbHO, a B KAUMHCKOM JIHAJIEKTE BCTPEYAIOTCST ()OPMEI C
coxpanenueM adpukca B 3TOH MO3UIINH, cp. noa-sin-meip (06ITb-NF-Indir) ‘(oH) Ob1T’.
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(28) npaii coora-6vic-0  myp-ean-oaz
Bech mrymerb-Perf-NF ctosTh-Past-Comp
‘kak Oynro Bcs 3aryaena’ [Ai-Xyyamn, cTpoka 4493].

(29) Anay ub-ce  kun-eem-oe uamxan-Hay ouna-n-uam-@  can-yawy.
notoM pom-Dat mpuiitn-Past-Loc uarxan-Instr  urpats-NF-Dur-NF kmacts-Hab
‘IToToM mOMO¥ MpHIIIEN, CTaJl UTPaTh HA YaTxaHe TOT MOTHB [ YKXSI].

Bo Bcex cmydasx ymorpebnenus mokazatens (bl)n mocne Perf (hl)6blc MBI UMeeM JIeJI0 HE ¢ aHATUTHYC-
CKOH KOHCTPYKLIMEH, a C IeeNpUYacTHOM:

(30) On, xazvlp uooxmamn-vlobI3-blH, MYpP-bll,  NACMBIP-A XAT-2AH.
TOT ObICTpO ToBOpPUTH-Perf-CvP crosatb-CvP maru-CvA  octarbes-Past
‘OHa BO3MYTHJIaCh, BCTaJIa U MOMLIA TPoYb’ [AnucaHblH YOphIFsL, T, VII].

IIpumepoB ¢ addukcom oTpunaTensHOro AeenpudacTust //un mocne nepdexra He BCTPETHIOCh. BhInensTh
OTJICNBHYIO TIO3UIIMI0 HCKIFOYUTEIHHO JUIS HYJIEBOTO ayuioMop(a MpPEICTaBISETCS HECKOJIbKO aOCYpPIHBIM C
TOYKH 3pEHUS JIOTUKH TOCTYIUPOBAHMS MOP(OIOTHIECKOTO HYJISA, TOITOMY MBI €€ HE BBOJIUM.

s nokazarens [14AAx, ynoTpeOIsieMoro B MOPCKOM JAMATIEKTE B pONIM oTpuliaTensHou Gopmbl NF, paspe-
IIIEHO MEHbIIee KOJIMYECTBO COUYETAHWN: JAHHOE IMPABHJIO 3ampemaeTr coderanue //AAn ¢ popmamu BpeMeH
JIPYTUX TUAIEKTOB (HO HE C JINTEPATyPHBIMH (DOpPMaMHu).

Tak kak guctpuOyTuB (K)14 W ToKa3aTenau 3ajJ0roB, KOTOPBIC MPEAMIECTBYIOT oka3zarento NF, He umeror
CHEIMAILHBIX OTPAaHUYCHUH, OHY B ITPAaBHJIaX HE PACCMATPUBAIOCH.

4. Ilokazarenu xateropuu NF u ¢opma Perf (b1)6bIC B mpenenax oaHON clIOBOGOPMBI BCTPEYAIOTCS TOIBKO
B cirydae 3anojiHeHus no3uruu NF kymysTuBHBIM 1TokazaTenieM Neg NF (nap-6un-viovic-xan (yitu-Neg. NF-
Perf-Past) ‘e ymen’) win B couetanuu ¢ Add; TAA (moos-vin-maa-6vic-moi-nap (konuntb-NF-Add;-Perf-
RPast-PredPl) ‘moutu 3axoHumin’).

[TosscHeHHMe. DTO OrpaHUYCHHE MOKa3bIBacT, uTo nephektus (hl)6bIC Ha CHHXPOHHOM YPOBHE HEpas-
noxuM Ha mokazatenu (hl)n (NF, Bocxonsmmii K mokazaTelo HeOTpHLIATEIbHOTO Aeenpudactust (h)n (< mpa-
TIOpKCKOe *-Xb)) n hlc (0OCHOBa BCIIOMOTATEILHOTO TJIArojia bic- ‘TIOCHLIATh, OTHPABILITH (< MPATIOPKCKOE
*id-)). OmHaKO BOCTIPUATHE JAaHHOHW (OPMBI KaK CHHTETHYECKOW HE IO KOHIAa MPMKUIOCH B XaKacCKOM SI3bIKE.
OO0 5TOM CBHIIETEIHCTBYET BO3MOKHOCTD BEIPXKEHUS OTPHUIIAHUS B ABYX MecTaX Mep(eKTUBHOM CII0BO(GOPMBL:
a) ¢ ToMoUIpl0 oTpHuuaTensHoro addurca HemocpencTBeHHo nepen ciotoM Tense/Mood (unm mepen Gonee
JMATEHUMHU CIIOTaMH): yHOY-Oblc-na-0bi-m (3a0bITh-Perf-Neg-RPast-1sg) ‘s He 3a0bu1’, mona-6vic-na-3vii-Hap
(rpabutb-Perf-Neg-Imp.3-PredPl) ‘xax Ob1 He orpabunu’; 6) nepea nepHeKTUBOM, KyMYJIATHBHO C IOKa3aTeJIeM
NF (T. e. Ha OBIBIIEM 3aBHCHMOM TJIarojieé KOHCTPYKIIHH C blC-, BRIPAYKAIOIIEM JIEKCHIECKOe 3HAUCHHE): UCi-T-
oun-ivic-xen (cnoiuatb-Pass-Neg.NF-Perf-Past) ‘crano ne cipimio’. B mocnennem ciydae mopdema nepgex-
THBa B COBPEMEHHOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE BEAET ceOsl KaK HepasioKhMas: HECMOTPsl Ha TO, YTO OTpULaHUE
CTPOUTCS Ha OCHOBE JIECTPUIACTHOTO ToKazaTens -Ilun (ap.-tiopk. -mAjiln [Erdal 2004: 316-317]; cM. Takxke
[Dybo et al. 2019: 36]), nepdekTHB comepX uT B cede U JeenpuyacTHBIN mokasatenb -(bl)n. Takum obpaszom,
B MIOJTYYHBILEICS cJI0BOOpPME MPUCYTCTBYIOT MOAPSI BA CETMEHTA, BOCXO/IAIINE K MTOKA3aTeI0 AeeTpHIacTHs:
OTpHLATEILHOMY M HeOoTpuuarelbHoMy. VHTepecHO, 4TO B sI3bIKE TEKCTOB KoHIAa XIX B., mpeacTaBiIeHHBIX
B [KaranoB 1907], KOHCTPYKITHS C TJIATOJIOM bic €Iie (GYHKIIMOHUPYET KaK aHAIMTHUYECKAas: IMOKa3aTellb Jce-
IPUYACTUS TIPU OTPUL[AHMH OJIUH, OCHOBA bIC HE TOMYUHSACTCS CHHTApMOHU3MY: njp-0d emd KOpoOiH-vickan
(kop-6un-vic-xan: Buneth-NegCv-Perf-Past) ‘oH HHUero He ctan BUAETH  [TaM ke, oTI. 2, T. 155]. Ananorudnas
KapThHa HaOJIofaeTcs B ILOPCKOM JAHANIEKTe: XbiH-mMaaH-vic-xan-0a (1ro0uth-Neg NFSh-Perfl-Past-Loc)
‘korma nepecran goouts’ [HIIX, Abaxaii-ITaxta (1. 59)]. Ynorpebienue dhopmel -hlc B KauecTBE MOKa3aTeIs
nepdeKTHBa B JUTEPATYPHOM SI3bIKE celyac BO3MOXKHO JIMIb B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX, O KOTOPBIX MOHIET
peub Hike. VX Hajruue CBUICTENBCTBYET 00 OCTaTKaX aHAUTH3MAa B popMe rnepdekTrsa.

OTpurianie B pa3HbIX MECTaX TJIAroJIbHOU CIIOBO(GOPMBI UMEET pa3InIHyIo 001acTh aeictBus. Cp. moevicmay
cana-cana ia cvieapovip-ovic-na-ovi-nap (0b1Th.yBoneHHbIM-Perf-Neg-RPast-PredPl) ‘ux 4yts He yBOnmmmum ¢ pado-
THI, T. €. ‘[YBOJBHEHUSI| He CIYIHIOCh’ — OTPHUITAHNE BCEH CUTYAITUI, MUH NA3d XOPbIX-HUH-blObIC-mbi-M (0OSTHCS-
Neg.NF-Perf-RPast-1Sg) ‘s nepecran 6osTbest’, T. €. ‘s [HeOosAmmMMEs | cTan’ — OTPULIAHUE BIOKEHHOH CUTYyallUH.

5. Mozuumu Durl u(p), DurlKac Am u DurlSag um 3amonHsoTCs, TOIBKO €CIH NPEeabIIyIINe MO3UINN HE
3aI0JTHEHBI M OCHOBOM SIBIISIETCS OAHA U3 JIEMM nap-, anap- (< arvin nap-) Win xui-: anap-u(p) (yaocuts-Durl)
‘yHocut’, kun-u-3e (npuittu-Durl-Cond) ‘ecnu mpuxonmut’, nap-um-uam-xan (yitu-Durl-Dur-Past) ‘yxons-
i’ , kun-em-xen (yru-DurlKac-Past) ‘mpuxomsimii’.
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[TosscHeHHMe. DTO AUHCTBEHHBIN CITydall «HEMPABWIBHBIX)» TJIAT0JIOB B XaKAaCCKOM si3bIke. BooOrie ria-
TOJIBI, BOCXOMIAIINE K MPATIOPKCKUM *bar ‘untn’ M *gel ‘pUXOIUTH’, IMEIOT 0COOBIC (DOPMBI U B IPYTHX TIOPK-
CKHUX SI3bIKax — Cp., HaIpUMep, 3aMedanue o (hopMax HACTOSIIEro BpeMEHHU B y30ekckux auanektax B [Lllep-
Oax 1957: 20]. Ilockonbky opdorpaduveckoe -u- yKa3blBacT Ha CTSHKCHUE COUYCTAHMS TIIACHBIX C *-j-, MBI
MpearosaraeM MpouCXoXkaecHue GOPMBI Ha -U(p) U3 aHATUTUIECKON KOHCTPYKIIUU AceTpUdIacTus Ha -4 ¢ ria-
rosioM *jor- ‘mBuratbcs’ (cp. Typ. gel-i-yor ‘ipuxoaut’). OHH CHHTE3UPOBAINCH U CTSIHYIUCH IO TOTO, KaK Ha-
YalbHbIA NPaTIOPKCKUH *j- mepemen B Xakacckuil u- (cp. xak. wopaax ‘Oponaunii’ < *jori=GAK: xomurb=N,,
[Erdal 1991: 391—396]).

C ocHOBaMH nap-, anap- A Kui- CoOUeTaeTcsl 1 OOBIIHBIHN MmoKazaTenb mypatuBa yAT. B [['XS 1975: 218] ot-
MeuaeTcs, 4To Mexay Gopmamu nap-u-eax (uatu-Durl-Past) u nap-uam-xan (uaru-Dur-Past) ectb cemanTuue-
CKasi pasHUIld, €CclIH nap YNoTpeOisieTcss B KauecTBE BCIIOMOTATENBHOTO TJlarojla Kak TIoKa3aTelb BHAA
(cp. npumepsl Tam xe). B [Keiznmacosa, Kuueepa 2019] yrBepkaaetcs, uro ¢opmel ¢ Durl 0003Ha4arT IEHCT-
BUE, IPOUCXO/SIIEE Ha T7Ia3aX y HAOMIOIaTeNsl, ¥ 4YTO B caraiickoM quanekte Durl gomycTum Takyke mpu OCHOBE
Hau ‘BO3BpAIlaTbCA .

6. IToxazarenmu Durl u(p) u DurlKac Am MOTyT CTOATH HEITOCPEICTBEHHO:
a) nepen mokasarensimu Past ['A(n) (nap-u-ean (uartu-Durl-Past) ‘yxomsmmii’), CvP (bD)n (xun-up-in
(mpuittu-Durl-CvP) ‘mpuxons’), Cond CA kareropun Tense/Mood (kur-em-ce (mpuiitu-DurlKac-Cond)
‘@CIIM TIPUXOIUT’);
0) nepen nokazarensimu kareropuii Person win PredPl: kun-u-nep (uaru-Durl-PredPl) ‘mpuxonsar’, xatoap
nap-am-coiy? (ytitu-DurlKac-2sg) ‘kyna unems?’;
B) B KOHIIE CII0BODOPMEL: nap-up (yhitu-Durl) ‘yxomur’.
ITokazatens DurlSag um moxet ctoars nepen Dur uAm, Past I'A(n), Cond CA u PresPtSag uAn (cm. mipu-
MEpHI HIXKE).
[Moscuenune. Yame Bcero ¢opma u(p) ynorpebisieTcsi B 3HaU€HUH HACTOSILETO aKTyaJbHOI'O BPEMEHH:
on napu(p) ‘on uuet (ceiyac)’. Ho MbI He MOKEM CUHTATh €€ TMOKa3aTeJIeM BpEeMEHH, T. K. OHa yIOTPeOIIsIeTCs
Y B BUJIOBOM 3HAUYCHHUH Tepe HEKOTOPBIMU MOKa3aTesaMu nmo3uiun Tense/Mood:

(31) llasiaa na  mazazun Xeipu-H3ap  OUNA-N nap-u-zam.
HEaBHO JIMIIL Mara3uH Kpah.poss-All Oexats-NF umaru-Durl-Past
‘Tonbko uTO B cTOpOHY Mara3uHa 6exan’ [UebomaeBa, OOekenepHiH JoJIIapbIHYa].

71 KBI3BUTBCKO-KauMHCKOTO TypaTuBa Am BUAOBOE yroTpebiaeHne, Hao00pOT, OCHOBHOE:

(32) Vuyx-0  kun-em-ken iki xycxyn Yuyx-@  non-6um
nerets-NF mpuittu-DurlKac-Past nBa Bopon nerers-NF OviTh-NegCv
‘JIETEBIITUE IBA BOPOHA JICTETh YKe HE MOTYT [ANTBIH-ApHIT, cTpoku 1133—1134].

OUHUTHOE YHOTPEOICHNE BCTPEIAETCS peXke, HO TOXKE JTOIMYCTUMO:

(33) Xatioap nap-am-coin?
Kyna uaru-DurlKac-2sg
‘Kyna nnems?’ [ XHC, Xb3bnkax (mor. 1)].

Caraiickast (hopMa CXOJHON CEMAaHTHKH um, IO-BUANMOMY, HE YIIOTPeOIsIeTCs] HE3aBUCUMO KaK TOKa3aTelb
BpPEMEHH, 2 BO3MOXKHA TOJBKO B COYETAHMAX C TMOKazarensMu no3unuu Tense/Mood, cp. mpuMeps! Ha carai-
CKOM JMalleKTe U3 YCTHOTO Kopiyca: upm nap-um-uan-oa (yitu-Durl Sag-PresPtSag-Loc) ‘xoraa npoxoauna’,
yum nap-um-ce (yutu-DurlSag-Cond) ‘xorma nocrturaer’, xui-um-xen-wep (npuittu-DurlSag-Past-PredPl)
‘(yxe yrpom) mpuxoauian’. O6 3TOM HENb3s TTOKa CYAUTh HaBEPHAKA, T. K. IPUCYTCTBHE dTON (HOPMBI B HaIlleM
MaTepuaie CKyaHO (Hammioch 8 IpUMEpoB YIOTPEOICHUH B YCTHOM KOpITyCce M 3 TIprIMepa B OCHOBHOM KOpITyce).
BepositHO, popmbl Durl couerarores u ¢ apyrumu nokaszaresnsimMu Tense/Mood, He mepeyrcIeHHBIMU B JAHHOM
MIpaBwJiie, HO HAM TaKWe MPUMEPHI HE TOTaalINCh.

Ectbh ocHoBanwmst monarats, yto DurlKac Am npencraBnser co0oil cokpaineHHbld Bapuant popmbr Gener
Aobl(p) (< *-A-tur-?: -CvA-crosate-)'>. Dr1a rumores3a BbickasbiBaeTcs B [[larauakosa 2013], Mbl mpuBenem
CBOM apTyMEHTHI 32 B TIPOTUB Hee. Bo-mepBrix, miust Gener A0bhI(p), Kak 1 IS BBIICYIIOMSHYTHIX (GOPM, TaKKe
XapakTepHa BUAO-BpeMeHHas nonudyHkuronansHocts. Ho Gener 40bI(p), B mpotuBononoxuocts DurlKac Am,
ropasfo Jaiie ynorpebsusercs B KaueCTBe HACTOSIIET0 BPEMEHH, YeEM B BUIOBOM 3HAYCHHH (T. €. B KOMOWHAIINH

15 Buumo, Durl Sag um umeet apyroe npoucxoxaenne: Durl u(p) + jAm ‘nexars’ (10 mepexona *j- > u).
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¢ mokazarensmu Tense/Mood). Bo-Bropeix, DurlKac Am couetaeTcst He TOIBKO C OCHOBAMH nap-, anap- U Kuj-,
HO U C IPYTHMH JICKCEMaMU, XOTh U PEXe, CP.:

(34) On oon  onap-ea mum (< mi-em).
TOT mapeHb oHu-Dat ckazate-DurlKac
‘OtoT mapenb uMm otBedaeT’ [HIIX, Carait Tamxsi, (T. 44)].

OjiHaKO MOKa MPMMEPOB TAKUX YIOTPEOIEHUH CIMIIKOM Majo [Jis TOro, 4ToObl YYHTBIBATH UX B HAIIEH
MojenH. B-TpeTbux, GpoHeTHuecKoe cokpamienue, 1oaoonoe A0blp > Am, B ceBepHBIX IUANEKTaX HAOIIONAETCA
¥ B IPYTUX CIIydYasX: HAmpuMep, B (opMax riaroya oobip ‘CUAETh’ HPH €ro ynoTpeOIeHHH B TPaMMAaTHIECKOM
3HAYEHUH aMUpaTHBa '’

(35) Tipieiz-in  an-ean om-cap (< o0vip-3ap).
oxuBUTH-NF Opartp-Past Adm-2PI cuners-2pl
‘OXUBWIN BBI, OKa3bIBacTCs’ [AN-XyyduH, cTpoka 6620].

Taxke 3TO CTSKEHHE MOKHO YBUJETH B 3aMKCHPOBAHHOM B DIIMYECKUX TEKCTax (opme mpesenca uam'’,
MO-BUIAMMOMY, COKPAIIIEHHOH OT KAYMHCKOTO TI0Ka3aTelsl ¥aoblp:

(36) blpax-uazein nap-J-vam-coiy ma?
nanekui-onmmskuit unrtu-Presl-2sg Q
‘ lamexo 71, 6JIM3KO JIb THI eAemib?’ [ ANTeIH-ApHIT, cTpoka 4297].

Ha naHHBIII MOMEHT MBI HCCIIEIOBAIIA MaTepHal HEJIOCTATOYHO JUIsl TOTO, YTOOBI OJIHO3HAYHO MPUHSTH JI0-
BOJIBI B 0JIb3y 00beauHeHuss Mmophem DurlKac Am u Gener Aobl(p), 1 moka MPEANIOYUTAEM CUMTATh 3TH MTOKa-
3aTeny pa3HbIMH (hOpMaMHu.

7. Ilokazarenu Ptcl; gormyckarorcst Toybko npu Hammauu addukca kareropun NF 1 T00bIX U3 CIEAYIOMHX
MOKa3aTelei:

a) Perfl blc mnst Bcex dacTuil: ui-n-e-iz-edi (ectb-NF-Cont,-Perf1-Gener) ‘Bcé Bpems chenaer’, covle-si0-
o2-pic-uvix (BHIATU-NF-Ass -Perfl-Vis) ‘tak xe Bbumesna’, opme-n-mee-ic-mip-6ic (xeub-NF-Add,-
Perfl-Indir-1pl) ‘MBI TOXE COXIIIH’, Mun Oee maxma-H-vblO-0e-bi3-um (xBanuth-Refl-NF-Ass;-Perfl-
Imp.1sg) ‘u s Toxke Oymy xBamuThesi” [Haa Moigar, 2Kop 11:18];

0) Perf bloblc nns Add, TAA: moos-vin-maa-owic-mui-1ap (konuats-NF-Add,-Perf-RPast-PredPl) ‘mourn
3aKOHYMIIN

B) Dur udm, uaT: xapa-n-na-uam-xan (BcmatpuBaThecsa-NF-Cont-Dur-Past) ‘Bce BpeMs BcMmaTpuBaiics ,
mazvipa-n-na-yam (3ammBatb-NF-Cont,-Dur) ‘Tonbko (u mgenai, 9To) 3ammBaii’;

r) Indir Thip vunu dpopmbl HacTosiero BpeMenn Ha u- (Pres uA4, PresDial ua, Presl uA0bl(p), PresPtSag uAdn,
PresSh yAp(bl), Pres1Kac uaowi(p)): yp-O-ne-uedip (nasto-NF-Cont,-Pres1) ‘Tonbko naer’, xan-vi6-0x-
motp (octaBaThcsa-NF-Ass -Indir) ‘raxke ocrancs’, cazvin-wun-oaa-ua (nymarb-Neg NF-Add,-Pres)
‘make HE TyMaeT’.

ITosticHeHue. BeTaBHBIC YaCTHUITBI MOTYT BCTPETHTRCS JIUIID B OKPY)KEHUH OBIBIIHX DJIEMEHTOB aHATNUTH-

YECKMX KOHCTPYKIMU. Bce OHM MCXOMHO SIBASIOTCS SHKIUTHKAMHM, W JIMINL OJlaromaps CIUSHUIO JBYX CIIOBO-
(hopM B 0JIHY TIOTIA/IAIOT B CEPEAMHY MOTYUIUBIIEHCS CTIOBOQOPMEL.

8. [Noxazarens Perfl hlc Bo3MOXkeH (ITOKa BCTPETHIICS):
a) npu Hamnuuu Ptcl;: moxma-2na-6-o02-vic-xan-nap (octanosutscs-Distr-NF-Ass;-Perf1-Past-PredPl) ‘tak-
ke ocranoBmiuch” [['XS 1975: 249];
0) mpu nuajekTHoM mokasateiie Neg.NFSh [14An: xvizvinza xvin-maan-vic-xan-oa (mooutb-Neg NFSh-
Perf1-Past-Loc) ‘korna neBymky pazmooni’.
[Moscuenune. IlpumepoB Ha coueranue (OPMBI OTPULATEIBHOIO ACEHPUYACTHS HIOPCKOTO JHAJCKTa
Neg.NFSh 7144An ¢ dhopmoit iepdextuBa (bI)6hIC He BCTPETHWIOCH: B TeKCTax Kopiryca [[AAn cocencTByeT
TOJIBKO ¢ (popmoii mepdekTrBa bhlc, Kak U B IOPCKOM SI3BIKE.

9. ITokazarens ProspSag AK BcTpedaeTcst TOMBKO mepea popMaMu Ha -uA4, JOIMTYCTUMBIME B CaraiiCKOM JiHa-
nekte (Mopdemamu Pres ud, PresPtSag udn u Dur uAT): myp-ax-ua (crosth-ProspSag-Pres) ‘ceiiuac ocrtano-

16 B nipsMoM 3HAUEHHMH ‘CHIETH’ OCHOBA OM- HE YIOTPEOIsIeTCs.
7B nurepaTypHOM sI3bIKe JypaTHBHBIC TIOKa3aTeln yAm / uam MOTYT YHOTPEOIATHCS TONBKO B BHIOBOM 3HAUCHHH,
T. €. HETIOCPEICTBEHHO ITOCIIC HUX BCET/Ia CTOUT MOKa3aTeNlb BPEMEHH, a He TMIHO-IHUCIOBOH adpHKC.
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BUTCA , anap-ax-uyam-ca (yHocutb-ProspSag-Dur-Cond) ‘korma xouems Be3td’, ain-ax-uahn (0patb-ProspSag-
PresPtSag) ‘koTopslit X0TEN B3ATH .

[Moscuenue. Ilokazarens ProspSag AK oTHOCcHTCS K nualieKTHBIM ¢opmaM. OH BCTpedaeTcs B caraii-
CKOM JHaJIeKTe, B TOM YHCIIe B OCIBTHIPCKOM roBope. [Ipoucxoxnenne ero Hesicno. B [Kapros 2007: 135]
npeamnonaraercs, 4to AK mpouCcXOAuT W3 cTshKeHUs mokasartens nHpuauTHBa A(p)-I'A (Fut-Dat) ¢ rmaronom
um- ‘IenaTh’, 9YTO MaJIOBEPOSTHO (oHETHUYeCKH. B OelIbTHIPCKOM TOBOpE KOHCTPYKIHMS C UM~ NEHCTBUTEIHHO
UMeeT Takoe K€ 3HaueHHue, Kak u ¢opma ¢ AK, cp. mpuMepsl U3 YCTHOTO KOpIyca: bi3-ax-ua-ovic (ciaThb-
ProspSag-Pres-1PI) ‘™Mbl X0THIM TIOCHTATE’, mup-ce um-ke-u (roBoputh.Fut-Dat nemars-Past-1sg) ‘s xoTena cka-
3ath’. B roBope aana KazanoBka, rae Mbl BIEpBbIE BCTPETWIIM 3TOT MOKAa3aTeslb, OCHOBHOE €r0 3HAYCHHE —
MPOCTICKTHUB, T. €. JCHCTBHE, KOTOPOE COOMpaeTCs HAYaThCs: eblbopap non-ax-wam-xan (06ITE-ProspSag-Dur-
Past) ‘Bb1OOpHI OACTYIIANN .

ProspSag AK nuHEWHO pacroyiaraeTcs MEXIy ABYMs CHHTETHYECCKHMHM IOKa3aTeIsIMHU BHIA, MEPHEKTUBOM
u pypatuBoM. Cp. MpUMeEpHl U3 YCTHOTO Kopmyca: am-slowvi3-ax-ya-1ap (crpenstb-Perf-ProspSag-Pres-PredPl)
‘OHH XOTST 3aCTPEIUTh’, asvipuxuamxam (< azvipa-ax-uam-xa-m: Kopmutb-ProspSag-Dur-Past-1sg) ‘s xotena
KOPMHTB .

[Touemy AK coueTaeTrcst TOJIBKO C MOKA3aTENsAMH, IPOUCXOAAIIMMHU OT IJIarojia yam- ‘JekaTh’, OCTaeTCs
HESICHBIM.

10. ITokazarens Cunc /' AnAK He BCTpedaeTcsl B OJHOM clioBodopMe ¢ MoKazaTelssMu kateropuu Perf mmm
orpuniarenbHbiMu niokazarensmu (Neg 14, Neg.NF ITun, Neg.Cv I1un, Neg.Cv.Abl ITunAw).

I[ToscHenue. OrpanndeHre 00YCIOBICHO CEMaHTHUKOM HaHHON (OPMBI, CP. 4d3bL12dax ‘€llle HE BbI3I0-
poBenr’. B ee 3HaueHUE yxe BKIIOYCHBI, C OJTHOM CTOPOHBI, aHTUIEPHEKTUBHOCTh, C JPYTroil — OTpHUIATEIh-
HocTh. Cunc /'AnAK He coueTaeTcs Takke ¢ popMaMu AypartuBa (4TO oTMeuaoch B [Manbiiea 2017a]), oqHa-
KO MBI HE IMPOIUCBHIBAEM ATOT 3alpeT B OTPaHUUYCHUSIX HA COYETaeMOCTh MopdeM s mapcepa — IOKa HE
BCTPEYAIOCH HEBEPHBIX pa300pOB, TSI OTCEUCHHS KOTOPBIX OH OBI ITOHAT00MIICS.

11. TTokazarenmu Fut A(p), Neg.Fut /14.c, Neg.NF, Neg.Cv [Tun, Neg.Cv.Abl ITun. Ay, Foc Thlp He MoryT
MIPUCYTCTBOBATh B 0fHOH ciioBodopme ¢ Neg [74.

[Moscuenwne. B xakacckoii cinoBodopMe MOKET OBITH TOJBKO OTHO OTPHUIIAHUE, XOTS MECT JUIS BBIpaXKe-
HUS OTPHUIIAHUS OOJIBIE OAHOTO (CM. TIPaBMWIIO 4). 3ammpeT Ha COCEICTBO MOKA3aTeNsl OTPHUIIAHMS C ITOKa3aTeIeM
(hokyca Hy)keH, uTOOBI OTCEYh HEBEPHBIC Pa300pHI Y CIIOBOPOPM THTA nobaanblp (#noa-6a-2an-0vip (OBITh-
Neg-Past-Foc) ‘me 6w11 %e!’, BepHBIN pa3zdop noa-d6aan-ovip (061Th-Neg.NFSh-Indir) ‘He Ob1T (, Kak TOBOPAT)’).
HHbOpMaHTBI OTPUIIAIOT BO3MOXHOCTD TIEPBOTO U3 3THX aHATHM30B.

12. U3 nokazateneii mozunmu Tense/Mood nocie Gener Aobl(p) nonyctumsl Tonbko Past I'A(n) u neenpu-
gactHbIe okazatenu CvP (bl)n, CvA A.
IIpumepsr:

(37) atina kép-wey  me man man-uvl uyudipeeHin (< ui-edip-ceH-i-n)!
gept BuAeTh-Hab Q ckoT ckor-Acc ectb-Gener-Past-3pos-Acc
‘4epT 3HaeT, noyeMy ckotuHa ckoTuny ect!’ [XHC, Xanbpax canainsir... (T. 39)].

(38) aapna-n coliliu nap-aosip-a
yBaxaTh-CvP mapute.CvA maru-Gener-CvA
‘c movecTsaMH yromas’ [Tam xe, Xapa Maxamrsl (T. 9)].

(39) iou nap-aowvip-vin
tak uaru-Gener-CvP
‘Kora Tak mma’ [Tam ke, Iki ageirxku (1. 32)].

[Tosicuenue. M3-3a BO3MOKHOCTH coueTanus mokaszareneid Gener A0bI(p) c Past ['An nepBblid U3 HUX HE
[I0I1a/1aeT B IO3UIMIO BPEMEHH U JIOJDKEH 3aHUMAaTh Oojiee OJIM3KYIO K KOPHIO IO3UIIUIO, XOTs IIOYTH BCErza Be-
JeT ce0s Kak mokasatens BpemeHu. Gener 40bI(p) coueraercs u ¢ Dur yuAm (TOIBKO B 3MOCE): cblOa-OUH-4a0-
aowvip (tepnetb-Neg NF-Dur-Gener) ‘He moxeT omonets’ [Ail-XyyunH, ctpoka 464]. Ilo stoit mpuunne Gener
pacmosiaraetcs CIeoM 3a JypaTHBOM.

13. [ocie neenpuuacTHIX nokaszarenei nos3uiuu Tense/Mood (Lim I "Axu, CvP (bl)n, CvA A, CvKac A.6Ac,
Neg.Cv [1un, Neg.Cv.Abl Ilun.Ax) MOXeT cTOSATh TONBKO Tokazarens Ass OK w3 nosummu Ptcly: coiz-a-ox
(BeIATH-CVA-ASS) ‘TOXE BBIXOIS .
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IToscuernme. JeenmpudacTus CHHTAKCHIECKH BEIyT ce0s Kak KaTeropws Invarl. DTy mokazarenn oOBIIHO
CTOSAT Ha CaMOM KOHIIE CIIOBO(OPMEI, T. K. 00pa3yroT Heu3MeHsieMble (OpMEL. B TpeBHETIOPKCKOM 3TH (POPMBI
u3peaka Morau cupsiratees (cMm. [Erdal 2004: 311—312]), a, HanpuMep, B COBPEMEHHBIX KBITUYAKCKUX SI3BIKAX
crpsraemast popma CvA — ocHOBHOE BhIpakeHue mpe3erca (em. [CUTTS 1988: 409—410]).

14. ITokazatenu Dur yAT, DurDial uaTl, Pres uAd, PresPtSag uAdw, Presl uwAobl(p), PreslKac uaowi(p),
PresKyz my(p), PresDial ua, PresSh uap(bl), Indir mblp Bo3MoxHBI TOIRKO TTpu Hamwmuuu NF/Neg NF/Perf/
Prosp/Durl.

ITokazatenmu Pres ud, PresDial ua, PresSh uap(bl), Dur uAT, DurDial uaT, Indir mblp momyCTHMBI TaKKe
npu Hanuuuu Neg. NFSh [14A4n.

Mosscaenune. O Tom, uyTo psia GopM, B OCOOCHHOCTH MPE3ESHTHBIX, 00pa3yeTcs OT OCHOBBI C ITOKa3aTeIeM
NF, yxe ma peds B npasuie 3. Ho Hy)XKHO mapHOe MpaBHUiIo, 9TOOBI He TOIbKO NF He BBIACITAICS B HEBEPHBIX
KOHTEKCTaX, HO M JaHHBIE TOKa3aTelH, MPONCXOIAIINE U3 BCIIOMOTAaTeIbHBIX TJIaroyioB, HE BBIIEISUINCEH MPH
4UCTOM OcHOBe. MHa4e Jisi OCHOB, KOHYAIOIIMXCSI HAa COTJIaCHBIE, MBI OYyJIeM MMETh TyOnupyromme pa30opsl,
Hanpumep nap-J-ya (uatu-NF-Pres) u nap-ua (uaru-Pres) ‘on unér’. [ ocHOB Ha TNIacHYyI0 moa00HBIE QOp-
MBI HE MOTYT aHaJIU3MpoOBaThCsA Oe3 mokazarens NF: oina-n-ua (6exars-NF-Pres), mostomy pazbop nap-ua
(unru-Pres) Mbl cuntaem HeBepHBIM. B mpaBuiie Takke ckazano, uto NF He ucronbs3yercs, eciu B CIoBopopme
ects niepdextuB (bl)oblc: arma-ovic-ua (nepectynutb-Perf-Pres) ‘kakmeiii pas mepemraruBaer’, MPOCICKTHB
AK: y3uxua (< y3y-ax-ua: cnatb-Prosp-Pres) ‘Bor-BoT 3acHeT’ mimu Durl: nap-u-m (yxomutb-Durl-1sg) ‘yxoxy’.

15. Ilokasarenu mo3uiuii Pl;, Poss;, Case; BO3MOXHBI TOJBKO IPH HAJTMYHH B CIIOBO(GOPME OHOIO WIIH He-
ckonpkux addukcos u3 nozuruit Transp (Attr KbI, Comit JIBII), Poss,, Case..

[MTosscaHeHue. B 3TOM U mocneyrOImuX MpaBUIax paccCMaTpUBAIOTCS KOHTEKCTHI YIOTPEOICHUS TaK Ha3bI-
BaeMbIX «BHYTPEHHUX» UMEHHBIX MMOKa3aTesel (Tiajiexeil, mocecCCHBHOCTH, YUCIa), KOTOPhIE BEAYT ce0sl HE Kak
CIIOBOM3MEHHTEIHHBIC, 4 CKOPEee KaK CII0BOOOpa3oBaTeNbHble (UCKITFOUSCHNE COCTABIISIFOT TIOKA3aTeN! IOCECCUBHO-
cti 1—2-ro nuna). JlaHHBIM TIPABUIIOM MBI ITOCTYJIUPYEM HAJTMYME «BHYTPEHHUX) MMOKA3aTeNeH JIUIIb B TOM CITy-
Yae, eCJId OHH He MOT'YT OBITh MPOAHAM3UPOBAHbI KAK COOTBETCTBYIOIIUE «BHEIITHIE)» MOKA3aTeN! (3aHUMAIOIINE
00OBI9HBIC TO3UITHH). HageeMcst, 9To U3 00CYXACHUS TTPUMEPOB B paBmiax 16—24 cTaHeT MOHATHEE, YTO UMEET-
Cs B BUJY. 316Ch MBI OTHIIIEM CYOCTaHTHBAIIUIO JIOKATHBA, T. K. JAIILHEHIIINE OTPAHUYCHUS K HEll HE OTHOCITCSL.

HNmMenHOE CKa3zyeMoe, BRIPAXKEHHOSC MMEHEM B JIOKATUBHOM Majniexe (Mur ub-oe-6in (mom-Loc-1sg) ‘s (ceit-
9ac) foMa’), MOKET OBITh BEPIIMHOM HE TOJNBKO (PMHMTHOM, HO M 3aBUCUMOM npeaukanuu '8, B 5ToMm cirydae oHO
MOXKET BTOPHYHO CYyOCTaHTHBHPOBAThCS. Tak Kak B XaKaCCKOM SI3bIKE HET MPOAYKTUBHOTO (HEJICKCHKAIN30-
BaHHOTO0) addukca cyOCTaHTHBAIMH, B KAYECTBE HETO HCIIONB3YIOTCS MOP(PEMbI IIOCECCUBHOCTH U MHOMKECT-
BeHHOTO umciia (cM. 00 3TroM [Mansiea 20176]). CyOcTaHTHBHpOBAaHHAS BEPIIMHA 3aBUCHMOU TPEIUKAIINH
MOJKET 3aHUMATh aKTAaHTHBIC TO3UITUY, TPUCOSANHSS MTOKA3aTENN SACPHBIX MaJICKEH:

(40) opin-0 nap-2aH - ocxac yyya-Holy uo-oe-3i-He
panoBatbcsa-NF mnaru-Past Oynaro 6aOymka-Gen mom-Loc;-3pos-Dat
‘BHIIHO, 00pamoBaiack ToMy, 4To 6adymka qoma’ [UebomaeBa, OOekenepHiH YoImIapbIHya).

Cy6CTaHTI/IBI/Ipy$ICI:, JIOKATHB NCPEXOAUT U3 «BHCUIHUX) na):[emeﬁ BO «BHYTPCHHHUC).

16. Ilokazarens Attr Kbl MOXET IPUCYTCTBOBATh B CIOBO(OPME TOILKO MpH Hammuuu Loc,: cmosn-0a-zvt
(cron-Loc;-Attr) ‘Haxopsimuiics Ha cToje’ .

[Moscuenune. [lokazarens Attr Kbl MOXeT CTOATH mocie mokaszarenein Loc, aan-0a-2et (ceno-Loc-Attr)
‘cenbckuit’ u Ally anmei-n3apxer (Bepx.poss-All;.Attr) ‘Bepxuuit/ceBepubiii’. Ecnu Loc; unu All; nmpucyTcTBy-
10T B ciioBogopme ¢ Attr Kb/, To ceMaHTUYECKUX OTPaHUYEHHUH Y OCHOBBI HET: aasi-0a-2vl (ceno-Loc-Attr) ‘Ha-
XoIsIuiics B cene’, cye-3apxuvl (Boga-All,. Attr) capunay ‘co croponsl pexn’. [Ipucoenunenue Attr Kbl x duc-
TOH OCHOBE JOIYCKAeTCS TOJIHKO JUISI CJIOB C JIOKATHBHON M TEMITIOPAIBHON CEMaHTHKOM (cM. mmoapoOHee Juc-
kyccuro K [[Ip160 u ap. 2019]).

ITokazarenp Loc; He MOXKET CUMTAThCS MMOJIHOCTHIO 3aCTHIBIIMM (Kak mpemnaraercs B [ XS 1975]), 1. k. ne-
pell HIM MOTYT CTOSITh TIOKa3aTell TOCECCUBHOCTH W MHOYKECTBEHHOTO YKCIIa, KOTOPBIE BXOJAT B chepy Jeii-
ctBust Attr KbI: nicmiy cyybvicmaent (< cye-slobic-ma-2ol: Bona-1pl.pos;-Loc-Attr) nararapwur ‘netn Hameit po-
muHb, 20 usiiiapoazvl (< uwii-nap-oa-gvi: ron-Pli-Loci-Attr) xanvixusiiap ‘mnpocBerurenu 20-X TOMOB’.
[MagexHO-ITOCECCHBHBIC TIOKA3aTeId MOTYT CIIEJOBaTh M 32 aTpHOyTHBOM, B TOM YHCIE NMPH HaW4uu Loci:

18 Teopermueckn Tak MOTIO GBI BeCTH ce0st M HMEHHOE CKa3yeMoe B abllaTHBE, OJHAKO MHMDOPMAHTHI 3aTPYIHAIOTCS
¢ ero cyOcranTuBanueid. HekoTopslie mopoOHOCTH 00 UMEHHBIX CKa3yeMbIX CM. B TIpaBuiie 34.
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ub-oe-ci-nep-i-n (noM-Loc,-Attr-Pl-3pos-Acc) xopeer ‘momamumx (T. €. ceMbo) yBuaen . B atom ciydae, Ha-
000pOoT, aTpUOYTHB BXOIUT B chepy ASHCTBHS MaJeKHO-TIOCECCUBHBIX MOKa3aTeleH, crosmux npasee. [1oaro-
My HEOOXOIMMBI /1Ba HAOOpa aKTAHTHBIX CIIOBOM3MEHHUTEIHHBIX MOKa3aTelel, ONH U3 KOTOPBIX MPEIIECTBYET
Attr KbI, a npyroii cienyer 3a HUM.

B oTnunuue ot ciayuas ¢ 1okatuBoM, couetanue Attr Kb/ ¢ aquiaTUBHBIM MOKa3aTeleM OYeHb penko. boib-
IITUHCTBO TIPUMEPOB €r0 YIOTPEOICHHUS — CIIOBA AMbIH3APXbl ‘“HIDKHUN, CEBEPHBIN’ U JcmyH3apxsl ‘BEPXHUM;
FOKHBIN (TTOIPOOHOCTH TIPO BCTABHOE H# CM. B TIOSICHEHUH K TIpaBmITy 25). DopMa jemyHzapxsl CBUIETEILCTBYET,
YTO 3aKOH TaPMOHUH TJIACHBIX HE PacIpOCTpaHsIeTcs Ha 3To couetanue apdurcos. M3-3a ocodbenHocTeit Mmopdo-
HOJIOTMYECKOTO TIOBEICHHSI MBI PEIITIIIA BBIIEIATH CIUTHBIN moka3aTenb Allj. Attr (1) Capxol. B crioBaph HelIb3s
BKIIFOUUTH BCE TIPUMEPHI CIIOB C 3THM TI0Ka3aTesieM, T. K. HEKOTOpbIe JEKCeMBbI JeMOHCTPUPYIOT BapHATHBHOCTD
B ocHOBe. Cp. ymotpebiienue (#)Capxvl cpa3y TOCIE OCHOBEL: opmbl-3apxbl-3vi-Hay (cepenuna-All;. Attr-3pos-
Instr) udpin odeip! ‘umu MO TOMy, KOTOpOE HAXOMWUTCSA B cepeawHe!’ W TOCIE IMOKa3aTeNsl MOCECCHBHOCTU:
opmul-3bl-H3apxul (cepenuaa-3pos-All,. Attr) uuprepye upmin ‘npoiias Bepxuue (OyKB. ‘cpemHHe’) CTPAHBI .

17. P1 JIAp moxeT pacronaraTbCsi HEIIOCPEACTBEHHO 3a IoKa3zaTejaeM moceccuBHOCTH (Poss;) ToabKo mpu
HAJIMYMU B clI0BodopMe ellle OJTHOTO IMOKa3aTes MOCECCHBHOCTH (B MO3MIMU PoSs,): ujic=nasz-vl-nap-vi-1viy
(cro=ronoBa-3pos;-Pl-3pos-Gen) ixizin ‘IBOMX U3 COTHUKOB’. B mpounx cinydvasx, koraa Mopdema JIAp crenyer
3a TIoKa3areseM nmoceccuBHOCTH, 3T0 He Pl, a PredPl: orap xwi3-s1ovic-map (noun-1pl.pos-PredPl) ‘onn — Hamm
Joaepu’.

[MTosscaenune. OCHOBHOE Ha3HAYCHHE JJAHHOTO IMPaBHJIa — OTCEKaTh Mapa3suTHYECKHUE Pa3dopbI, B KOTO-
PBIX TIOCECCHB IMPE/IIIECTBYET IMOKA3aTeN0 Yhciia UMeHH 0e3 Beckux mpuuuH. Yaine Bcero mokasatenb 3pos
BBEIHY)KJIEHHO OyOInpyercs B popMax MHOKECTBEHHOTO Imoceccopa 3pl y OCHOB ¢ HEOTUYKIaeMO# MOCeCCHB-
HOCTBIO: anmbi-nap-vi (HU3.3pos;-P1-3pos'?) ‘k HU3y OT HMX; HUKHUI U3 HUX ¥ OCHOB ¢ KoHeuHbIMH [, K, oI
BEPTIIUMHUCS BBIMAJICHAIO U TTOCIEAYIOMEMY CTSDKSHHIO TIIACHBIX BBHUJY JACUCTBHUS MOP(GOHOIOTHUYECKUX TIpa-
BHWIL: yauuaapul (< yaye-vi-n1ap-vi. 00bmoi-3pos;-P1-3pos) ‘crapmmuit n3 HUX'). beIBAIOT U Ciy4yau, TIPOAUKTO-
BaHHBIC HE MOP(OIOTHEH, a CEMAaHTUKOW, — KaK B MPUMEPE PO COTHUKOB, MPUBEICHHOM B CAMOM IpaBUIIC.
TeopeTHuecKH MpecTaBUMBbl KOHTPIIPHUMEPHI ¢ TOCECCUBHBIMU MTOKA3aTEISIMH TIEpel MHOXKECTBEHHBIM YHCIIOM,
0003HAYAOIMINM aCCOITMATHBHYIO MHOYKECTBEHHOCTE: iye-m-Hep (MaTh-1pos.Sg;-Pl) ‘mou pomurenn’, aba-m-uap
(oren-1pos.Sg;-Pl) “Mom pomurenu’, xapwinoas-vi-iap (0par-3pos;-Pl) ‘cembs ero Opara’. AHamoruyHsie ¢op-
MBI BCTPEUAIOTCS B IPYTUX TIOPKCKUX S3bIKAX, HAPHUMED B TYPEIIKOM, TATAPCKOM (CM. 00CYXKJICHUE U JIUTEpa-
Typy B [bapymun 1984: 8; Hanwmdae 2007: 292]). OgHako B XaKacCKOM S3BIKE OHM HaM HE TIOTMAIAINCh, XOTS
MIPUMEPHI ¢ TI0Ka3ateneM J/Ap B poJiH acCOIMaTUBHON MHOXXECTBEHHOCTH (OT UMEH COOCTBEHHBIX ) MPUBOISTCS
B [['X5 1975: 61—62]: Ileckenep ‘Bacunmuii (T. €. Bacbka) u ero Topapumy’. Ilo HammM HaOIIOASHUSAM, a TakK-
ke 1o manHbM pabdot [danmaas 2007; Tapakanosa 2008: 60], mis BeIpakeHHs 3HAYCHUS aCCOITMATHBHON MHO-
YKECTBEHHOCTH B XaKaCCKOM OOBIYHO HCIOJIE3YETCS aHAIMTUYECKAss KOHCTPYKIIHS CO CIIOBAaMH HOO/Hume ‘dTo/
BeIllb’, 0003HAYAIOIIUMH 3/IECh COBOKYITHOCTH JIUI] WJIU MIPEAMETOB: abam noo (aba-m: oTen-1pos.sg) ‘Mou po-
mutenn’, JKens nume ‘cembsi XKeHn’, yeypcy nume ‘OTypubl U mpodee’.

18. Pl He MoXxeT HemoCcpeACTBEHHO ciieaoBath 3a Pl;.

[Tosscuenune. Cratyc 3T0r0 mpaBuia MOXeET ObITh BpeMEHHbIM. Iloka HaM BCTpeTHsIach €JUHCTBEHHAsS
cioBoopma ¢ aByms nokazatensimu JIAp, B Heil Pl u PredPl otHOcsTCA K pa3sHbiM nMeHaM (TIEpBBIH — K CIOBY
Opee ‘mBOpEI’, BTOPOH, COTIIACOBATEIBHBIN, — K CIIOBY Yypmanyamxanuap ‘KuBymue’):

(41) nau Yypma-n-4am-xan-Hap Xaw Opee-iep-i-Hoe-ep
6oratelii xuTh-NF-Dur-Past-Pl xaH gasopen-Pl-3pos-Loc-PredPl
‘POCKOIITHO JKMBYIITHE HAXOAATCS IpH ABOpax Iapckux’ [Haa Momyar, JIk. 7:25].

[TpaBmiio mo3BoIISIET U30EKATH HEETBIX MMAPA3UTUYCCKUX Pa300pOB: HAPUMeEp, Y CIOBO(DOPMEI ucmepiep
MIPaBWIBHBIA aHATU3 ucm-ep-iep (casimarh-Fut-PredPl) ‘OyayT capimiaTs’, a 6€3 MpUBEIESHHOTO OTpaHUYCHUS
napcep JIOIycKaeT Takxke pa3oop #uc-mep-nep: umyiectBo-Pl;-Pl.

19. Case, He MOXeET clle[oBaTh HemocpeACTBEHHO 3a Pl; nmm Poss;.

[TossicHeHHMe. DTO OrpaHUYCHHE OTCEKACT Mapa3sMTHYECKHE Pa300phbl, B KOTOPHIX KATErOPHH «BHYTPCH-
HUX» IMOCECCUBHOCTH M YHCJIa BBIACIAIOTCSA 0€3 J0CTaTOYHBIX HA TO OCHOBaHMN. MHaue roBops, eciim Mbl MO-
JKEM CUMTaTh MOP(PEMy «OOBIYHOW», HAM HE HY)KEH €Ille OJIMH aHaJIM3, TJ¢ OHA CUMTACTCS «BHYTpeHHEH». Tak

19 HeoTuyxnaemMyro MpHHAUIEKHOCT 3/16Ch CIEAyeT HOHMMATh TaK, 4TO OCHOBA aim- ‘HH3’ He ymoTpebnsercs Ge3
MOKa3aTessl MOCECCUBHOCTH: @Iyl ‘€T0 HU3 , anmulObic ‘“HaIll HA3; HIDKHUHM U3 HAC® U T. 1L
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KaK IOKa3aTeln IOCECCHBHOCTH M 4YHCa MPEIIIECTBYIOT IOKa3aTeNasM TMaJeka, HEMOCPEICTBEHHO Iepen
«BHEIIHUM» (OOBIYHBIM) Ma/ICKOM BO3MOXKHBI TOJIBKO «BHEITHME» IOKa3aTesln moceccopa u yucia. [Ipumep:
B popme nana-rap-2a ‘ATAM’ MBI MOXKEM MPOAHATH3UPOBATH (OPMY, BBIIEISS TOJIBKO «0OBIYHBIEY» a(PUKCH:
‘pebenok-Pl-Dat’. Ho mpaBuiio 15 He oTcekaeT BO3MOXKHOCTB pa30opa ¢ «BHYTPEHHUM» YuciioM: ‘pedeHok-Pli-Dat’.
Taxo# pa30op U3IHLIEH, U OH OTCeKaeTcs mpaBuiom 19.

20. Case, He MOXKET clefoBaTh HemocpeacTBeHHO 3a (Case;, 3a HCKIIOUYCHHEM ITOCIIEeIOBATEIHbHOCTEH
All, + AblArch mbIn u Loc;-Loc.

[TossicaHeHne. 30ech OMHCAaHbI 3aCBH/ICTEIL,CTBOBAHHBIE CIydaW HAIWYHS JIBYX TaleXel B OIHOW CIOBO-
(dopme (sl OCTANTBHBIX CIIy4aeB HE HAILIOCh yOSAUTENbHBIX MPUMEpOB). ECTh NeKCHKaTN30BaHHBIE TPUMEPHI
yrnoTpebieHust a1Byx ad(UKCOB Majexell Moaps] B MECTOMMEHHBIX W HEKOTOPBIX OPYTHUX HAPEUHMSX: MbIHOA
‘3mech’ (KOCBEHHAss OCHOBA MECTOMMEHUS 71y ‘ITOT B JIOKATUBE) — MbiHOAda ‘B 3TO BpeMs’ (mwinoa + Loc),
anya ‘CTONbKO’ (KOCBEHHasi OCHOBAa MECTOMMEHHMS 0.1 ‘TOT’ B MpPOJIATHBE) — aHyd(a)ea ‘K TOMY BpeMEHH’
(ayya (+ Dat) + Dat), manoa ‘3aBtpa’ (may ‘3aps’ + Loc) — mandaa (< manoa-ea ‘3aBtpa-Dat’) ‘k 3aBTparmi-
Hemy JHIO U Jp. Bee 9T opMBl MBI TOMECTHIIN B CIIOBaph.

Henexcukann3oBaHHBIX CITy4aeB JIBOHHBIX MAJIeKel HAM BCTPETHIIOCH JIBa:

a) mMeHHOE cKka3yemMoe, Tomanas B MO3UIIMI0 CHPKOHCTaHTa, HEe 00s13aHO (HO MOXXET) OBITh MapKHPOBAHO
noKaszareneM cyOCTaHTHMBAaUMU. DTO CBSA3aHO C MOJM(PYHKIHOHAIBHOCTBIO TIOPKCKMX UMEH C aTpUOYTHBHOM
CEMaHTHKOW: OHM MOTYT CIIY>KHTb Kak Ui 0003Ha4eHHs Ka4ecTBa MpeaMeTa, Tak U ISl 0003HAUEHHUS KayecTBa
JOEeUCTBUS, Cp. MmucKep capu ‘M3HAHOYHAsI CTOPOHA’ / mucKep Kuzepee ‘HalieTh Hau3HaHKY . Takum oOpasom, ec-
T IMEHHOE CKa3yeMOe€, BRIPAKCHHOE JIOKATHBHBIM TaIeoM (CM. mpaBmia 15 u 33), 3aHMMaeT mMo3UInio Bep-
IIMHBI TPUAATOYHOTO MPEII0KEHHSI BDEMEHH, JBa JIOKATUBHBIX Ma/ieXa CIEAYIOT OJUH 3a IPYTHM:

(42) Cazam mun ny uup ycmy-noe-oe yup-Hiy ~ uapuu  MuH non-@-ua-m.
ceriyac s atoT 3emiist Bepx.3pos-Loci-Loc 3emnsa-Gen cBer.3pos s 651TH-NF-Pres-1sg
‘lokose s B Mupe (OyKB. ‘Ha IOBEPXHOCTH 3eMJin’), s cBeT Mupy’ [Haa Momyar, HH. 9:5].

0) Ymotpebnenne Ghopmbl craporo ucxomnoro maaexa AblArch mblu B COBpEMEHHOM XaKaCCKOM SI3BIKE
HEBO3MOXKHO 0e€3 aJutatuBa mnepen HuM: cmon-3ap-muit (cton-All;-AblArch) ‘co cropons! crona’. Crapsiii Ha-
NpaBUTENbHBIN nanex (1)Ap, COXpaHUBIINICS B MECTOUMCHHUSAX U JIOKATUBHBIX MMEHAX, TAK)KE BCTPEUACTCS B
coueTaHuu ¢ 3TUM aurcoM: aw(d)apmuin ‘OTTYAA’, Xaudapmuln ‘OTKyHA , macxapmeid ‘CHapyX u WU JIp.
Bupodem, kK HEKOTOPBIM JIEKCEMaM C JIOKATUBHON ceMaHTHKOW AblArch 7ThIn TpucoemuHSETCS HEMOCPEICT-
BEHHO: blpaxmuli ‘U3AaieKa’, xvitiadvii ‘co CTOpOHBI’. Ho Bce ATH cilyyan JIeKCUKAIU30BaHbI, U JUIsl HUX BBe-
JICHBI OT/ICJTHBIC BXOJIBI B CIIOBApE.

21. Poss,, ucknrouas Gen.3pos, He MOXKET CleIoBaTh HenocpeacTseHHo 3a Ply, All; u 3a Poss;.

[Moscuenune. [lepBasg yacTh 3TOr0 OrpaHUYEHUS MMOX0XA HA MPaBWIO 19 TeM, 4TO HE TIO3BOJISET BbIJIC-
JISTh BHYTPEHHEE («HEOOBIYHOEY») YHCIIO BMECTO BHEITHETO («OOBIYHOTOY) MEPE]l «OOBIYHOMNY MOCECCUBHOCTHIO,
€CJIM IS DTOTO HET JOMOJIHUTENLHBIX OCHOBaHuiA. To ecTh, HanpuMmep, GpopMa xbicmapsl ‘ero/ee/ux gouepu’ >’
JTIOJDKHA UMETh pa300p ¢ OOBIYHBIMHU ITOKa3aTeSIMU (Xbic-map-bi 109b-P1-3pos) 1 He JOmKHA — ¢ «BHYTPESHHAMID)
(#m0ub-Pl;-3pos). 3anper nocnenoBarenprocT All; + Poss, 00ycioBiieH Tem, 4To HenmocpeacTBeHHo nocie All,
MOJKET CTOSTh TOJbKO AblArch mblu. TloceccuBHBIE MMOKA3aTENN AJIs JaHHOU MOCIIEI0BATEILHOCTH HUCIIOJIb3Y-
IOTCSl TOJIBKO BHYTPEHHUE: ublic uup-in-3ep-min (dama mecto-3pos;-All;-AblArch) ‘u3 taexusix mect’. Homy-
meHue 1enodku Poss; + Poss, 0e3 orpaHndeHu MOpokaaeT MHOKECTBO HEBEPHBIX pa3z0opoB. Ciydan MBOITHO-
T'0 BBIPKEHHS ITOCECCHBHOCTH B XaKACCKOM SI3bIKE eCTh — 3TO addukc 3pos, mpupocuii K OCHOBE, HAIIPUMEP
K00i3i (kKOn=i-3i: MHOT0=3p0s-3pos) ‘00JbINAas YaCTh, OONBLITHHCTBO (M3 HUX) . Ho BCE 3TO JIeKCHKAaTN30BaHHEIC
yIOTpeOIeHUsI, I03TOMY MbI BKIFOUIIIM BCE HAl/IEHHbIE OCHOBBI C HEIABHO MPUPOCIIMMH MOCECCUBAMU B CIIOBAPb.

22. Poss, He MOXKeT ciie10BaTh 3a Locy, eciu B CIIOBOPOPME €CTh JIMIHBIC MTOKA3ATEIIH.
ITostcHenwue. PaccMOTpUM mpuMeEp U3 TIEPEBOAA «AJIUCHI B CTPAHE UyIeCH:

(43) mun oee, Cipep Oee izik-miy ny  capu-HOa-3vi0vic
s Add BB Add nmBeps-Gen stoT cropona-Loc-1plDial
‘U sl ¥ BBl — MBI 002 HAXOAUMCSI 10 TY CTOPOHY ABepe’ [ AJrcaHbIH YOPBIFHL, T1. VI].

CkaszyeMoe ¢ TakuM MOPGOJIOTHUSCKAM aHaJTN30M 3HAYUT ‘MBI — Ha [3ToM| cTopoHe’. JlaHHOE orpaHuye-
HHUE OTCEKaeT MapajuiesIbHBIA HEBEPHBIM aHanu3: #capu-Hoa-3vi-Ovic (cTopoHa-Loc-3pos-1pl) ‘Mbl — ero Ha-
XOKJIEHUE Ha [3Toii] cTopoHe’.

20 A Taxke ‘mx JI0Yb’, CM. IToipoOHee B ONMMMCAaHWUHU TO3UIHH 14.
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23. Ilokazarens Gen.3pos Hu (u Gen.3posDial /[u) He MOXeT MPUCYTCTBOBATH B CIIOBOGOPME OTHOBPEMECH-
Ho ¢ Case;.

[Moscuenue. [lokazarens Gen.3pos Hu (u ero nuaneKTHBIN BapuaHT Ju) — 3TO cyOCTaHTUBUPOBAHHBIN
TeHUTUB:

(44) on unui KeM-HU non-ap?
ToT XeHIMHa KTo-Gen.3pos ObITh-Fut
‘Upeii ona Oyzer xenoro?’ [Haa Momyar, Md. 22:28].

(45) noz-vi-Hu-n Ha  xoocma-n  nap-J-ua
cam-3pos;-Gen.3pos-Acc numb pucoBats-NF naru-NF-Pres
‘qro-TO cBOE pucyer’ [Kazaumnosa, [licTiH aamHBIH OJIFaHHAPHI).

(46) Yon-oa-evi-3v1 Cipep-ou non-3vii!
nmopora-Loc;-Attr-3pos BbI-Gen.3posDial 6p1Th-Imp.3
‘Hopora Bama mycts Oynet Bameii!” [Aii-Xyyuunn, crpoka 1099].

OrpanuveHue o0yCIOBIEHO TeM, 4TO B mokaszarene Gen.3pos Hu yxke NMpUCYTCTBYeT BHYTPESHHUH MaJeK,
reHUTHB. MBI He BKITIOYMIIM BHYTPEHHHUH T'€HUTHB B uncio Mophem kareropuu Case;, T. K. HET CIIy4aeB €ro
MPOAYKTUBHOTO YIOTPEOJICHHS BHE JAHHON KyMYJIATUBHOU MOP(EMEI.

Hcxons n3 GyHKIMOHAIBHBIX TMapaiiesnield 3Toi (opMbl B APYTUX TIOPKCKHUX S3BIKaX, MHOTHE BO3BOMST
Gen.3pos Hu x coueranuto Gen wbly (/[bly) u Attr KbI (cm. [[dpiperkoBa 1948: 18, 41; backakos 1953: 408;
Pritsak 1959: 611; I'TS 1961: 154, 304]; cp. Takke pacCyKaeHHUS O TyBHHCKOH dopme -Huu B [ X5 1975: 26]).
Ho B xakacckoM poiib CyOCTaHTHMBATOpa YK€ JOBOJBHO IPOYHO 3aKpEIUICHA 3a MOCECCUBHBIME ad(uKcamu,
B 0COOCGHHOCTH 3a moka3zateneM 3pos (3)bl [Manbiiea 20176]. [TosToMy, Ha HaI B3I, 371€Ch, KaK U B psJe
JPYIHX CIy4aeB B XaKacCKOM S3bIKE’!, IPOM30IILIa PEITUMOJIOrH3aNKs OOIIETIOPKCKOM (GOPMBI: IOCIE10Ba-
tensHOCTh nly-KI (Gen-Attr) 3amenmnacek Ha nly-(s)l (Gen-3Pos), u ee hopMambHYIO TPOU3BOTHOCTE CIIEIYET
BOCCTAHABIUBATh KaK S-#bhIy-hI > S-nu(u) no daxynsraTUBHOMY mpaBwity 2.1.2 s MHOTOCIOXHBIX OCHOB (CM.
[de160 u mp. 2019: 54]). Ormernm, uTo B Tpammaruke [pipenkoBa 1948] sta hopma nMpuBOAWTCS B BapHaHTE
HANUCaHUuA -muu, -Huu (KaK B JIUTEPATYPHOM TYBUHCKOM): [ly am xoixocmuu ‘JTa JOMAah — KOJIXO3HAas .
Brnocneacreuu opdorpadus ynpoctunack. B o6enx xakacckux rpaMmMaTikax [Jlpiperkosa 1948: 41; I'XA 1975:
154] npuBOaUTCS CKIIOHEHUE ATUX ()OPM, M BHJIHO, YTO CKJIOHSIOTCS OHU IO ITOCECCUBHOMY THUIY (CM. O HEM
HIDKE TIpaBuiao 23): oT mum ‘s’ oOpasyeTcss BHHHTEIBHBIN TAACK MunuH, NATCIbHBIA — MuHuHe H T. T
A ¢opwmsl ¢ Attr KbI TpUCOEANHSIOT HETIOCECCUBHBIE (POPMBI MaICKEH:

(47) blpax=xvl-Hbl uasbih MAapmM-vin.
manmb=Attr-Acc  Omm3kuii TAHYTH-CVP
‘laBHee K HefjaBHEMY NoABos  [AN-XyyuuH, cTpoka 2626].

Brime Mb1 otmeuann, uto Attr Kbl IpUCOEAMHSICTCS B XaKACCKOM SI3BIKE K OCHOBAM C JIOKATUBHOW WJIH TEM-
NOpabHOM CEMaHTUKON (B TOM YHCJIE BBIPAKEHHOW Yepe3 «BHYTPEHHUiD» JokaTHB 7A). Ecnu npennoiaoxuTs,
YTO OH NPOJYKTUBHO 00paszyercs oT (GOpM IeHUTUBA, HEIIOHATHO, IOYEMY IIPH 3TOM €My CTAHOBHUTCS HEBa)KEH
MPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHON AJIEMEHT B CEMAaHTHKE OCHOBBI.

24. Ammomopd AblArch -mbln Bo3MOXEH B ci1oBodopMe TOIbKO Tpu Hammawnw All;.

[Moscuenue. Kak yxe roBopuiock, Gopmsl ¢ AblArch -mblu B Ipyrux KOHTEKCTaX JEKCUKAIU30BaHbl U
BBEJICHBI B CJIOBapb. 3/1€Ch XKE OTMETHM, YTO COUETAHHE 3TUX I0Ka3aTeseil IpUcylle B OCHOBHOM CaraiCKkomy
JIUAJIeKTy, XOTb U MPHU3HAHO JUTEepaTypHOd HOpMOH. OHO ynoTpebisieTcs, MycTh U HeYacTo, COBPEMEHHBIMHU
aBTOPAaMH, a B 3aIIUCSX 3MUYECKUX CKA3aHUM HE BCTpeuyaeTcs — BUIUMO, M3-3a2 TOTO, YTO 3I0C ObLI 3alucaH
B OCHOBHOM OT HOCHUTEJEH KBI3bILCKOTO ¥ KAUMHCKOTO JTUAJIEKTOB.

21 Cp., HampuMep, aHANOTMYHOE MEPEOCMBICIICHAE CTAPOr0 TBOPUTEIBHOTO Magexka -(X)n B TEMIOPATbHON (YHKIHHI
KaK TIOCECCHBHOT'O aKKy3aTHBa: yacxvi-3bi-H (BecHa (< *BecHa=Attr)-3Pos-Acc) ‘BecHO’, uaiievi-3bi-1 (J1eTo (< *neTo=Attr)-
3Pos-Acc) ‘metom’, ikinyi-3i-1 (BTopoii-3Pos-Acc) ‘Bo BTOpo# pa3’ mpu JAp.-TIOPK. jal-in (rox-Instr) ‘Tomamu’, aj-in (Mme-
Oamk. xuce=n (mo3gHo=Tmp) ‘Beuepom’ [CUT'TA 1988: 104; Erdal 2004: 379]. To ecth u 31ech crapast (0OIIeTIOpKCKast)
KOHCTPYKLUS 3aMEHSCTCS Ha CTAaHJAPTHBIA MOABEM aTPUOYTHBA NPH MOMOINU MOCECCHBHOTO IMOKA3aTeis B BEPIIUHY
MMEHHO TPYIIBI IUTIOC CTaHAaPTHOE BBIPAXKCHUE apryMEHTHOT'O OTHOIICHHUSI BPEMEHH MPH MOMOIIM aKKy3aTHBa Ha dTON
BEpIINHE.



CTpyKTypa XakaccKkoi CJIOBOGOPMBI H OTpaHIUYEHUS Ha COIeTaeMOCTh ahPHUKCOB. .. 63

25. B mo3unmsix 13/17 (Case) Habop appHuKcoB MOCECCUBHOTO CKIOHEHHS BHIOUpACTCS:
a) B ciyuae 3amosiHeHus mo3uruii 12/16 (Poss) cooTrBeTcTBeHHO addHUKcaMu HE-MHOKECTBEHHOTO UHCIIA
(1. e. 1pos.sg (b)m, 2pos.sg (bI)y u 3pos (3)bl);

0) HEeTMOCpeACTBEHHO TOCIIE OCHOB, Y KOTOPHIX B ciioBapHO# 6a3e B noje FORM ectb mometa poss (0003Ha-

garomas, 910 ad(HUKC MPUHAIICKHOCTH HEOTIACIIMM OT OCHOBEI).

[Tosscuenue. B xakacckoM sI3bIke HE MOTydaeTCs CleNaTh SAUHBIA HA0OpP OKOHYAHWH B MTOCECCUBHOM U
UMECHHOM CKJIOHCHHUSX HW3-32 OCOOCHHOCTEH MOPQOHOJIOTMM TOKazaTels JaTwBa. llocie OCHOB, OKaHYHBAa-
IOLINXCSI HA HOCOBBIE COTJIaCHBIC, TaTHB uMeeT popmy I A: xam-ea (maman-Dat) ‘mamany’, kui-een-ze (IpunTH-
Past-Dat) ‘mpumenmemy’. Ho B mocecCMBHBIX CIOBO(GOPMax ESAHMHCTBEHHOTO YHCNA B JIUTEPATYPHOM S3BIKE
y aTUBa OTHanaeT /, 4To B JAaHHOM CITy4ae Helb3si 00BSCHUTh MOP(HOHOIOTUYECKUMH MPaBHiIaMH (CM. 0 HUX
[ds160 u mp. 2019: 54, 58, 60]): aba-m-a (oten-1sg.pos-Dat) ‘mMmoemy otiy’, iye-y-e¢ (MaTb-2sg.pos-Dat) ‘TBoeit
Marepu’, kuix-i-He (HeBecTKa-3pos-Dat) ‘ero HeBectke’. K pemennio 00 oTIeIeHIN TOCECCHBHOTO BapHaHTa
CKJIOHEHHS B 1IETIOM, & HE TOJIBKO JUIs JaTHBA MOATAIKHBAET TAKXKE MOBEIEHHE COTJIACHOTO H, KOTOPBIH MOSBILS-
eTcs B ckiIoHeHHH uMeH ¢ addurcom 3pos. B [Erdal 2004: 160] 1 MHOrOYHCIIEHHBIX TOCICIYIOIIUX paboTax H
CUMTACTCS YacThI0 moceccuBHOTO Mokazatels, B [DTATO 2017] — smeHTeTHIeCKOW BCTaBKOH MEXTY IOCeC-
CHBHBIM H Ma/ICKHBIM MOKa3aTeIsiMu. Ham ke U1 mpakTH4ecKux Lenell yaoOHee BKII0UaTh # B COCTaB MaekK-
HOTO TIoKazarens (kak caenmano u B [ XA 1975: 80]), T. k. oH BemeT ceds ¢ pa3HBIMH MAIS)KaMH TI0-Pa3HOMY:
cp. won-0a (nopora-Loc) ~ uosa-vi-noa (nopora-3pos-Loc) — # mpocto BcTaBisiercs; woa-day (nopora-Abl) ~
yosn-vi-Hay (mopora-3pos-Abl) — u 3amMeriaer nepByro corjacHyro addukca maaexa; wosi-Hel (mopora-Acc) ~
yon-vi-# (Hopora-3pos-Acc) — u 3aMelIaeT Ma IeXKHbBIN M0Ka3aTeNb ETHKOM.

Mapcens Opaan onepupyet adpPUKCOM IOCECCUBHOCTH (5)(71) Kak MOKa3zaTeneM, B KOTOPOM (#) IPOSCHSIET-
cs1 He B koHeuHo# no3urmun [Erdal 2004: 160]. OxmHako B xakacckoM (KakK U B IPYTHX TIOPKCKUX SI3BIKAX) ITOCEC-
cuBHas Gopma 0e3 MageKHOro NMoKazaTelsl, HO C YaCTHLEH WK JINYHBIM MOKa3aTelIeM HE COEPKUT BCTAaBHOTO H:
iye30x (< iye-3i-0x: MaTh-3P0s-AsS) winu ‘Kak u €ro Math’, aba-3v1-0bin (0Te-3Pos-1sg) ‘st ero oterr’.

[ToceccuBnble adPurchl MHOKECTBEHHOTO 4HcCia 1-r0 W 2-r0 JIMIOA B XaKacCKOM S3bIKE COYETAIOTCS
¢ OOBIYHBIM (HETIOCECCHBHBIM) HAOOPOM OKOHYAHHIM.

26. Voc Aii BO3MOMKEH TOJIBKO Ha KOHIIE CIIOBO(OPMEIL.

I[TosicHeHUne. B onucannsax xakaccKoro si3pIka HaM He TOMaaaoch yIIOMHHAHUE BOKATHBA (CM., BIIPOUYEM,
[Pomorska 2004: 57—58] 06 sTo#i hopMe B APYrHX TIOPKCKUX S3bIKAX, B TOM YUCIie B OJIM3KOPOACTBEHHOM Uy-
JBIMCKOM). BO Bcex BCTpedeHHBIX MpUMepax BOKATHB CTOMT ITOCIIE MOKa3aTelsl HOCECCUBHOCTH 1-T0 JI. ex. 4.:
xyoati-sim-ait (60r-1pos.sg-Voc) ‘0oxke moit!’, azaamaii (< azax-vim-aii: Hora-1pos.sg-Voc) ‘ox, Mos Hora!’ u Jp.
[TosTOMY MBI IOMECTHJIM BOKAaTHB B CITMCOK IMOCECCUBHBIX (pOpM majexeil. B oTiauyne OT HEKOTOPBIX JPYTHX
HajgeKHBIX (OpM, NMPEAUKATOM BOKATUB OBITH HE MOJXKET, T. K. HE SIBISIETCS aKTAHTOM OBITHIHOTO IJIaroia,
C MOCTIIO3UTHBHBIMU YaCTHLIAMHU IPUMEPOB HE BCTPETHIOCH. TakkuM 00pa3oM, OH BCEr/ia 3aMbIKaeT CII0BOGOPMY.
ITpn HaxOX1EHUN KOHTPIIPUMEPOB OTPAHUUCHNE MOXKET OBITH CHATO.

27. All CAp (v nuanextHeie popmbl CA, CApbhl) HEBO3MOXKEH HEMOCPEACTBESHHO ITOCIE MPUYACTHBIX ad-
(ukcos u3 no3unuu Tense/Mood.

[MToscHenune. OrpaHUYeHUE HYKHO JJISI OTCEUEHUSI HEBEPHBIX pa300pOB CIIOB THIIA Xapaansap (< xapax-
bi-H3ap: tnasz.3pos-All, #xapa-zan-3ap BcmatpuBatbes-Past-All), nor-ap-3ap (0bTh-Fut-2pl, #0bITh-Fut-All).
ATaTuB y NMPUYACTUI B MPUHIUIIE BO3MOXKEH, HO MPHYACTHE JOJHKHO OBITh CyOcTaHTHBUpOBaHO. [Tpumep
C IpUYacTUeM, CyOCTaHTHBUPOBAHHBIM MTPU TIOMOIIH MOKA3aTelsi MHOKECTBEHHOTO YHCIIA!

(48) Opuna-nviy oph-vi-na — iHeK  caz-yaH-Hap-3ap.
Opuna-Gen wMecro-3pos-Dat  kopoBa moutb-Hab-Pl-All
‘Bmecto Opunsl — k posipkam’ ([[' XS 1975: 264], M. Kunibungakos).

IIpuMepoB ¢ mpUYacTHEM B €AMHCTBEHHOM YHCIIE (CYOCTAaHTHBUPOBAHHBIM IPY TIOMOIIM TTOKA3aTels 3pos)
K HACTOSIIEMY MOMCHTY HE BCTPETHIIOCH.

28. Addukc Adv Jlu MOKeT IpPUCOEANHATHCA K CIIOBaM IpaMMaTH4ecKoro kKiacca Verbum, y KOTOPBIX €CTh
MPUYACTHEIE TTOKaszaTenu (u3 mo3uiuu Tense/Mood), u k cimoBaM rpamMmaTHdeckoro kiaacca Nomen. ITocie Adv
JIu Bo3MoxeH Tosbko Ass OK.

[Mosscuenune. PakTHYECKH U3 IIIArONBHBIX MOKa3aTenel aaBepOuamu3aTop JIu NpOIyKTUBHO COYETACTCS
TONBKO ¢ Past I'A(n):

(49) cun yooxma-am-Hu  NOA-3biH
Tl ToBOpUTHh-Past-Adv ObITE-Imp.3
‘mycTh OyJeT Tak, Kak Thl ckazana’ [UebomaeBa, OOekenepHiH YoiuiapbIiHya).
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EcTb Takke HECKOIBKO MPUMEPOB U3 d1oca «ANThIH-ApBIT» Ha couetanue Adv Jlu ¢ Neg.Fut I14c, cp.:

(50) Ti-6ec-mu-ox mi-n can-ean.
ckazatb-Neg.Fut-Adv-Ass ckazate-NF kmacts-Past
‘Taxoke HeCIbIXaHHO OCKOpOm’ (OYKB. ‘HErOBOPHMOE ke cKazan’) [AnTeIH-ApEIT, cTpoka 480].

OHAKO TEOPETHUYECKH MPEICTABUMO COYCTAHHWE W C JAPYTMMH NMpUYacTHEIMU (popmamu. [lockonbky Ha
JIAHHBI MOMEHT BCIIEJICTBUE TAKOTO JOMYIIEHNsI HEBEPHBIX Pa300pOB HEMHOTO, MBI HE OTPAaHHYUBAEM HKECT-
Ko couetaemMocTh Adv Jlu ¢ mpuaacTHEIME TToKazaTensMu. Adv Jlu pacronaraercst TaM ke, TIe Mpodue MmoKa-
3aTeNId TPAHCIO3UIINH, U3 COOOPAKCHHI CEMaHTHYECKON OOIIHOCTH, XOTh OH W HE MOXET BCTPETHUTHCS
B clIoBO(hOpMax ¢ «BHYTPCHHUMH» UMEHHBIMHU Kateropusmu. [Ipumep Ha ynortpebnenne Adv Jlu ¢ ”MeHHOMN
OCHOBOIA:

(51) onap xubip-ru  mummue-n-mip-nep
oHn 00baii-Adv cobupats-Refl-NF-Indir-PredPl1
‘oHU cobupanuch 1o TpaauuaM’ [YebomaeBa, OOeKeIepHiH YOIUTaPbIHYA)].

29. Ilpu npucoenunenun Ptcl, x cnoBam knacca Verbum o0si3aTenbHO HaMUMe MOKa3aTelsl BpeMeHu (13
no3uuun Tense/Mood, xpome neenpuuactuii u PresPtSag yAw, mnm moboro u3 mokaszareneid Durl u(p) /
DurlKac Am / Gener Aoblp / Vis YbIK). Ptcl, He MOXKeT BCTPETUTRCS B clioBoopme Oe3 mokazateneii Person
i PredPl, ecnn HenocpeacTBeHHo nocie Hee He cTouT Vis YbIK.

[Hoscuenuns. 1) [IpaBuna 37 (cMm. HIKE) 0 ToM, 4TO Ptcl, He MOXKeT 3aHMMAaTh KOHEYHYIO MO3UIUIO, He-
JOCTaTOYHO JUISi OTCEYEHHUsI BCEX HEBEPHBIX Pa300pOB — HAXOIMIMCH HMPUMEPHI, KOTOPBIE aHAIN3UPOBAINCH
Tak, 4yTo Ptcl, ommbouno cocencrBoBana c Ptcl; (Ass OK, Foc Thlp): #xapa-ra-ovip (depHbiii-Cont,-Foc) npu
BEpPHOM pazbope xapai-advip (depHeTb-Gener) ‘uepHeer’. 1103TOMY NPUIITIOCH MEPEUUCTUTH BO3ZMOMKHBIE CO-
ceactBa Ptcl, kak cneBa, Tak u cnpaBa. [Ipumep 0e3 nmuunbIX nokazareneit ¢ Vis YbIK: non-O-moeip-ox-ublx
(6b1TB-NF-Indir-Ass,-Vis) ‘Toxxe 6bu1’. [IpuMep ¢ mpeauKaTUBHBIM IMOKa3aTeieM Oe3 IMoKaszaTeledl BpeMEeHH:
onap anoaz-ox-map (Takoii-Ass,-PredPl) ‘onu Takue xe’.

2) Ilocne PresPtSag yAn HEBO3MOXKHBI TMYHBIC OKOHYAHUSA (T. K. 3TO NMPUIACTHE, B OTJIMYHE OT MPOYHX, HE
ObIBaeT MpeANKaTOM HE3aBUCUMOH KJIay3bl) — clieloBaTesibHO, U Ptcl, ¢ HUM He codeTtaeTcsl.

30. Add, TAA He npucoeIUHACTCS K MMEHHBIM OCHOBaM.
[IpuMepoB MMEHHBIX CKa3yeMbIX ¢ BHyTpeHHeW uactuueil 7A4 HaM He BCTpPEeTWNIOCh. BooOlie mpumepsl
MMEHHBIX CKa3yeMbIX C YaCTHUIIAMH TOBOJIBHO PEIKH, HO OBIBAIOT:

(52) Typ, mun Oee Kizi-ne-oiH.
CTOATh 4 Add uenosex-Cont,-1sg
‘Bcrann; s Toxke [Bcero ymmis | yenoBek’ [Haa Momgar, Jesn. 10:26].

(53) Mun oOee Kynye-oKk-niu.
o Add repoii-Ass,-1sg
‘Hy, u 1 — repoii’ [HIIX, Tap mur (mom. IV)].

Jomnymenue sxe Takoit Bo3moxxHoctd st Add, TAA mopokaaeT MHOXKECTBO JIMITHUX Pa300pOB: HAIIPUMED,
y cJI0Ba macmaabwic HapSIy C BEPHBIM pa30oopoM macma-z2a-owvic (OpocaTh-Past-1P1) ‘mbr Opocwin’ ecTh 1 He-
BEpHBIN #mac-maa-6vic (kamenb-Add,-1P1) ‘mb1 ke kamHu’. Jlo Tex mop, moka He HalAeTcss yOenIuTeTbHOTO
npumepa ynorpednenus Add, 744 B UMEHHOM CKa3yeMOM, MBI PEIIMIIN 3Ty BO3MOXXHOCTb UCKIIIOUHTH.

31. KymynsatuBHble mokazaTenu no3unun Person ¢ mometoit Imp (nanpumep, Imp.1sg) MOTyT OBITH TOJBKO
y CIIOB rpaMMaTrhdeckoro kiacca Verbum. OHU clieAyIOT HEMOCPEACTBEHHO MOCIe OCHOBBI WK 32 adpuKcaMy,
npeamectBytonumMu Tense/Mood.

[Toscaenune. MMnepatuBHble, TOPTATUBHBIE M MPOYHE CXOJHOM CEMAaHTUKU IOKA3aTENIH B TIOPKCKUX
A3bIKaxX y0OHO OMMCHIBAThH KaK CIELMATbHBIA HA0Op MOKa3aTeseil Juia — MOBEIMTeIbHOE HAKIIOHEHHE HE CO-
9eTaeTcst ¢ TeM HabOpOM JIMYHBIX IOKa3aTeNiel, C KOTOPhIM COYeTaloTCs Bce mpoune (Gopmbl. MHaye rosops,
OHO BBIPa)KaeTCsl HECETMEHTHO, MyTeM NPUCOEANHEHNsT 0c000T0 Habopa JIMYHKBIX Nokaszarenei. [losTromy orpa-
HUYEHHA B TipaBmiiax 31 u 32 MOXKHO paccMaTpHUBaTh Kak ABE YacTU IpaBHiia O CIIpAraeMbIX GopMax.

32. K cinoBam kinacca Nomen MPUCOCANHAIOTCA MOJHBbIC JIMYHO-YHCIIOBBIC ITOKA3aTCIIN (noamacc KaTCropuun
PCI'SOII), KOTOPBIC MOT'YT CJICAOBATh MOCJIC MOp(l)eM JIFOOBIX KaTeFOpHﬁ. V coB knacca Verbum 3amoaHeHHe mMo-
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3unuy Person BO3MOKHO TOJILKO ITPU HE3aNOJIHEHHBIX no3unuax ¢ 10 mo 16 (3a uckmouennem Comp TAI??)
Y TIPY HAJIMYMU TTOKa3aTesel (HermocpeacTBeHHo nepen Person):

— U KPaTKUX JTMIHO-IMCIIOBEIX mTokazaTeneii: Cond CA, RPast ThI;

— JIJIs1 MOJIHBIX JINYHO-YUCIIOBBIX Mokaszateneii: DurlKac Am, Vis YbIK, Opt I'Aii, Assum ['A0AI, Indir
Thlp, Cunc I'AnAK, Neg.Fut I14Ac, monubix ¢popm apdurcoB Gener A0blp, Presl uAoblp, Pres1Kac ua-
owip, PresKyz myp, Durl up, Hab YAy, Fut Ap, B KauuHCKOM nualiekTe Takxke Pres ud (moevinuabvin
‘st paboraro’) u Past I'A(n) (napeabein ‘s men’, uooxmaanoxnvir ‘s TOKE TOBOPHII ), B CTAPBIX TEKCTaX
Durl u (napubwin ‘s uny’ [Katanos 1907, otn. 2, T. 368));

— CMeIIaHHBII HA00pP JTMYHO-YMCIIOBBIX TOKa3aTelel (KpaTKuil mokazatenb 1sg (hl)m + momHbsie GOpMBI
2-ro jauia) npucoenunsercs K apdukcam: Pres ud, PresDial ua, PresSh uAp(bl), Past I'A(n), kpaTKum
dhopmam addurcor Gener A0bl, Presl uAobl, PreslKac uaodwi, PresKyz my, Durl u, Hab Y4, Fut 4
(B mnantextax Takxke Fut Ap: kunepim ‘s npuny’, PresKyz myp: cazvinmypoiv ‘s mymaro’, Presl uAoblp:
noauadvipuim ‘s cymecTByro’, Gener A0blp: nanadvipvim ‘BO3BpAIIaioCh’).

[MTosscHeHHue. MOXKHO 3aMETUTh, YTO paclpeesicHUe JIMYHBIX MMOKa3aTeliel 1Mo IIarojibHbpIM GopmaM He-
CTaOWIILHO M PAa3HUTCS MO auasiektaM. PacripeneneHue GopM 1sg B IUTEpaTypHOM SI3bIKE OIU3KO K MOPQOHO-
JIOTHYECKOMY: TTOCIe MOpdeM, KOHUAIOIIUXCS Ha TIIACHYIO, Yalle BcTpedaeTcs BapuanT (h/)m, mocie Mmopdem,
KOHYAIOIINXCSl Ha coryacHyto, — [/bIn (B caraiickux M LEHTPaJbHBIX KaYMHCKUX roBopax Chlu). OmHako mjs
WMEH B TPEANKATHBHON IO3WIMH 13TO IMPABWIIO HE NEHCTBYET: MUH XbICHbIH ‘S JIE€BOYKA', MUH MbIHOAOLIH
‘s 371IeCh’ — KaK TI0CJIE TJIACHOM, TaK ¥ TIOCJIE COTTIacHOM yroTpebisiercst okondanue //b/n. B cmemannom Habope
(bl)m Taxke BCTpeyaeTcs Kak MOCIIe IIIacHOM, TaK U MOCIIe COTIIACHON: n0I4aA0biM/ nOIUAObIPLIM ‘S CYIIECTBYIO .

Ilonanmatotrcss mpuMepbl, B KOTOPBIX JIMYHBIE OKOHYAHHS TMPUCOCHUHSIOTCS K YacTHUIAM: UM-Mi-HU-M
(nematp-RPast-Part-1sg) ‘s xe cmenan’ [I'XS 1975: 210], 6enbt. noa-oun-wa-ma-y (661Te-Neg. NF-Pres-Q-2sg)
‘Te1 He Moxelb?’ [YKXA], cun nonearn noo-# (Emph-2sg) ‘ato Bens (0bu1) 61’ [ XHC, T. 12], MUun mipie nize-m
(Emph-1sg) ‘s Bens xuBoii’ [Tam ke, T. 36]. HeymoOcTBO miis HalIe MoAeny 3aKIf0uaeTcss B TOM, YTO YacTH-
IBl, B OTJINYHE OT UMEH, IPUCOETNHAIOT KpaTKHe OKOHYaHHA, K TOMY K€ HE BCET/la eCTh yCTOSBIIeeCS HaInca-
HUE U1 HUX — CJIMTHOE WU pa3jienbHoe. Tak Kak 3THX MPUMEPOB OYSHb Mallo, MBI TTOKa HE YJISNSITH UM CIIe-
[IHATBHOTO BHIMAHHS.

33. Ilokazarens PredPl nomyctum noce:

a) TIoKasaresei, KOTOPHIME MOYKET 3aKaHYMBAThCS (DMHUTHAS HEMMIIEpaTHBHAs (Gopma rirarosia 3-ro JiMna
(310 mokazatenu nozunun Tense/Mood (3a uckitoucHreM aeenpudactuii U PresPtSag uAn), a taxke Vis
YhIK, Gener Aobl(p) u Durl): onap nap-ean-nap (untu-Past-PredPl) ‘onn ymumm’;

0) HeKOTOphIX JHYHBIX Tokazareneit (1pl, Imp.3): nap-3etn-wap (untu-Imp.3-PredPl) ‘mycts yxomar’,
cananvie yvlnapea nap-ap-ovic-map (naru-Fut-1P1-PredPl) ‘mbr moiimem kaTaThCs Ha JTbDKAX;

B) YUCTOM MMEHHOW OCHOBBIL: 01ap xbic-map (neBymka-PredPl) ‘onm — neBymku’;

r) nokasarens najaexa (Case,): onap Azban-oa-rap (Adakan-Loc-PredPl) ‘onu B AbGakaHe’, TOCECCUBHOCTH
(Poss,): ny xwiz-sim-nap (neByuika-1pos.sg-PredPl) ‘ato mom nouepu’, Comit JIBII™: orap jic xvic-mole-
aap (neBymka-Comit-PredPl) ‘y aux tpu nouepn’, Ptcl,:

(54) Xaii nipee 00wip-m-xan azac-map nap-ox-map MbIHOA.
Heckoyibko cuneTh-Caus-Past mepeBo-Pl  mmeromutics-Ass,-PredPl atot.Loc
‘31ech MMeeTesl M HECKOJIBKO TTOCaKEeHHBIX fepeBheB’ [['X5 1975: 272].

[oscuenuns. 1) [lokazaTens ynucna UMEHH U MOKA3aTellb COTMIACOBAHMSA 0 YHCITY Y IpeauKaTa popMaib-
HO TOXJIECTBEHHBI, [I03TOMY B OMMCAHUAX PA3IMYHBIX TIOPKCKUX S3BIKOB Yallle BCEro MpodiieMa UxX pa3iudeHus
He ocosnaercs>. K ToMy ke MIMEHHOMN M TIPEIMKATHBHBIN TOKA3aTENH YUCIIa OOBIYHO HE MPUCYTCTBYIOT B CIIO-
Bo(opMe 0OTHOBPEMEHHO (IO KpaliHel Mepe B XaKacCKOM SI3bIKE — Cp., BIPOYEM, KOHTpIpUMEp U3 IpaBuia 18).

2 [IIxonamst mooc cansa, cun yiye Kisi non nap-zan-oag-3viy (yitu-Past-Comp-2sg)

‘TTocsie OKOHYAHMS MKOIBI ThI KakK 6YTO cTan B3pocibiM uenobekom’ [C. Yapkos. Ax Ve xasbiamal.

B nanaoM ciyuae Past /4 (1) He TepseT MOCIEAHIOI COTIACHYIO, T. K. HE HAXOJUTCS HETOCPEACTBEHHO Nepes TNIHBIM
TIOKa3aTeJIeM.

23 Cp. B [DTATO 2017: 17, 377] TMNMUHBI I0AXO, IPH KOTOPOM, C OJHOH CTOPOHBI, TOBOPUTCS 0 Mopdeme -lar/-lir
KaK O [oKa3aTese Juciia UMEHH, C APYTOi CTOPOHBI, OMHOMMEHHAs MOp(eMa BKIIOYACTCS B INYHO-YHUCIOBBIC ITOKA3aTEeIIH,
0JIHaKO 00e OHW MMEIOT Tiioccy PL, HecMoTpst Ha 0OCykIeHHEe MPUMEPOB C UMEHHBIM ckadyeMbiM. B [Erdal 2004: 230—
232] momguepKUBaeTCs, YTO COTIACOBATEIBHBIN TIarodbHBIN MOKa3aTenb + [4r BeneT ceOs OTIIMYHO OT YHCIia UMCHH U BbI-
cKka3pIBaeTcs (IpaBna, C COMHEHHEM) THUIIOTE3a O €ro MPOMCXOKIACHUHM M3 MECTOMMEHUS olar ‘OHW’ aHaJOTHYHO TPOYHM
JIMYHO-YHUCIIOBBIM TIOKA3aTEISIM.
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K pemrenuto cuntaTh uX OJHON CYIIHOCTHIO TIOATATKUBAET U TO, YTO MIMsI BO MHOXXECTBEHHOM YHCIIE M IMEHHOU
MIPEIUKAT, COTJIACYIOIIUICS IT0 MHOKECTBEHHOMY YHCITY C MOJICKAIINUM 3-TO JIUIA, YaCTO BRITJISAAAT OJJUHAKOBO,
Cp. maoapaap Kujnzcennep ‘Xakacwl MPHUILIN , oap maoapaap ‘OHU Xakackl'. (Bmpodem, 3Ta TOXIECTBEHHOCTh
HAOI0JaeTCA HE BCET/IA, CP. XbICMAPbIObIC KuUi2eHHep ‘HAIIM JTOYEPH MPHUILIH , 01dp XbI3bloblcmap ‘OHU —
HaIM Jo4yepu’.) MBI e pas3lenseM 3TH MOKa3aTelH, MOCKOIbKY U CEMAaHTHKA, 1 OCOOCHHOCTH COYETaEMOCTH
¢ IpyrumMu MopdeMaM y HUX pa3HbIe.

2) B Habop AMYHBIX TIOKa3aTesnei, JomycTuMBIX repen PredPl, He BxomaT 1sg u 2sg, T. K. B HUX YK€ BhIpa-
KEHO €IMHCTBEHHOE YHCIIO MOAJIeKAILET0. Y UMIEPaTUBHOIO MOKa3aTeNns 3-ro JULa 3HaYeHUs] €TUHCTBEHHOTO
gucIa HET, IodToMy oH codetaercst ¢ PredPl. JloGaBieHue e 3HaYEHUS MHOXXECTBEHHOTO YHCIa K (hopmawm,
B KOTOPBIM 3TO 3HAYCHUE YXKE BBIPAKEHO, B XaKaCCKOM si3bIke ormyctiumo. Ha coueranne PredPl ¢ 1pl B koprmy-
ce HaxoAuTcs 27 mpuMepoB, oHO ynomuHaeTcs B [['XS 1975]. Couetanue ¢ 2pl MbI HCKITIOUMIIH, T. K. OHO MOY-
TH HE TPU3HACTCS HOCHTEISIMHA — BO3MOXKHO, B CBSI3M C TEM, YTO dTUMOJIOTHYECKH Xakacckue aphukcel 2pl
(CAp, (h)yAp) comepxaT B cede Imoka3aTellb MHOKECTBEHHOCTH JIAp.

3) CornacoBanue npegukara ¢ IMOAJEkKAIUM 0 YHCIY ONUIMOHANBHO. Yalne Bcero corjacoBaHHe UMEET
MecTO, ecnu cyOpekT oOo3HadaeT denmoeka. Cp. mpuMep, B KOTOPOM CKa3yeMO€ HE COAEP)KHUT ITOKa3aTels
MHO>KECTBEHHOT'O YHCJIa, 2 HEOAYIIEBIEHHOE TIOJIeXKAIIee — COAEPIKHT:

(55) couibvipevi-nap-viy catia-n nap-6a-3vin
BeHHK-Pl-2pos.sg  pacmyckatbh-Pass maru-Neg-Imp.3
‘TBOM BEHHMKH IYCTh He pacchinatorcs’ [Kazauunosa, [TicTiH aamHBIH oJFaHHAPHI|.

34. IlpenukatuBHbie oka3aTenu (Person, PredPl) HeBo3MoXXHEI B codeTanmu ¢ maaexkamu: Gen, Acc, Instr,
Dat, All (a Taxxe X TUaTEKTHBIMHA BapUaHTaMH).

[TossicaeHne. B TIOpKCKUX S3bIKaX B MO3UILIMI0 MIMEHHOTO IMpeIrKaTa MMOMaJaloT B KOHIIE KOHIIOB TOJIBKO
aKTaHTBl OBITHIHOrO Tyaroia (00O03HAYArOMIEro CYIIECTBOBAaHHE, HAMYHME, HAaXOXJACHHWE B IMPOCTPAHCTBE-
BpPEMEHH, MPUHAJIC)KHOCTh, TOXKIECTBO 0O0BEKTOB M CBOWCTB, Ccp. Kilaccudpukanuio B [Hengeveld 1992; Mu-
menko 2017]). B npe3ence 3TOT OBITHIHBIHN TIaroJl He BRIPAXKEH, M JIMYHBIC TTOKA3aTEIH MIPUCOCTUHSIIOTCS TIPSI-
MO K UMeHHU. COOTBETCTBEHHO, M B MECTHOM M UCXOJIHOM TIa/Ie)KaX MOKET MPUCOEINHATE JINYHBIE TTOKa3aTe-
T MuH ub-oe-6in (mom-Loc-1sg) ‘s moma’, nic Mockea-day-meic (MockBa-Abl-1pl) ‘mbr u3 Mockser’. ims B
TEHUTHBE HE MOXXET MPUCOEAMHNUTH JTMYHOE OKOHYAHHE HATIPAMYIO, HO MOXET MPH CYyOCTaHTUBAIINH, UCTIOB3Y S
kymyastuBHyo Gopmy Gen.3pos Hu: mun cunu-6in (te1.Gen.3pos-1sg), cun munu-3iy (1.Gen.3pos-2sg) ‘1 —
TBOSI, a Thl — MOH’. JInuHbIe adUKCH NPUCOSANHSET TaKKe UMEHHOE CKa3yeMOe CO CPaBHUTEIBHBIM TOKa3a-
teneM Comp TAI", KOTOPBIH MBI BKITIOYAEM B MAJCKHYIO TTapaIuTMy, CM. TIPEMEP B CHOCKE K MPaBUITy 32 BHIIIIE.
Jpyrue nagexu B MO3UIIUN CKa3yeMOTr0 HaM HE BCTPETHIIMCh, HO B 3TOM MPaBHJIE YIIOMSIHYTHI TOJNBKO T€, C KO-
TOPBIMHU BO3HUKAJIN MTapa3UTHUECKUE Pa3OOopHL.

35. [Tokazatens Perm TAK mipucoeuHsSeTCs TOIBKO K (hopMaM IOBEIUTEILHOTO HAKIIOHCHHUS.

[Mosscaenune. Takum oOpazom, Perm TAK MOXKET MPUCOSAUHATLCS K UMIICPATUBHBIM JIMYHBIM MTOKa3aTe-
nsM: an-um-oax (6pate-Imp.1sg-Perm) ‘Bo3bMy-Ka 5°, a Takke K TeM ke mernodkaM adPurcoB, K KOTOPHIM
MIPUCOCIUHSAIOTCS CaMU dTH Mmoka3atenu (cM. mpaBuio 31). Perm TAK BCTpeTHIICS MOCIE YUCTOM TIaroiabHOU
OCHOBHI (nMetoneit 3HaueHune Imp.2sg): kozim-mek (nokazathb-Perm) ‘mokaxu-ka’, orpurianus Neg [14: vipra-
oa-oax (mets-Neg-Perm) ‘He moii, moxkanyiicra’, nepdekruBa (bl)oblc: noswvi-0-vidvic-max (0CBOOOIUTHCS-
Caus-Perf-Perm) ‘ocBoGoam-ka’, Takke IOCIE 3aJI0TOBBIX TIOKa3areseil. TeopeTrnaecky BO3MOXKHBI COUCTAHHUS C
Distr (K)24 n Dur Y4m, uAm, HO IpUMEPOB yNOTpeOIeHHs TOKa He 0OHApy>KEHO.

36. Ilokazarens Foc Thlp MoxkeT BCTpeTUThCA: a) B ¢opMax cloB Kareropuu Nomen (B MpeIuKaTHBHOU
poin); 6) B riiaronax, MMEIOLUIMX BpeMeHHbIe nmoka3atenu Past ['A(n), Fut A(p) unu Hab YA (w).

IToscuenmne. Foc Thlp — sMmdaTudeckas dacThila, KOTOpas MOXET IPHUCOSAWHATHCS K TpeIuKaTaM
B IIPEIOKEHNAX C YaCTHBIM BOIPOCOM MM BockiniaHueM. OHa OMOHMMHYHA TIOKa3aTelo Kay3aTHBa U3 I10-
3unmu 2 Voice, a Takke MoKa3aTeNno HHaupekTrBa u3 no3unuu 9 Tense/Mood, HO ynoTpebisieTcst ropaszio pe-
ke. 1o 3Tol mpruMHE MBI OTPAHUYIIIN €€ BBIIEICHNE TapCePOM TOIBKO B TE€X KOHTEKCTaX, B KOTOPBIX OHA HAM
BCTpETHIIACh TIPU paboTe ¢ KOPITYCOM TEKCTOB M TIPH Onpoce WHPOpMaHTOB. Bee yHOMSHYThIE Cilydau MpouII-
JIOCTPUPOBAHKI TPUMEPAMH HUXKE.

(56) Aoau ymy-n  coix-O-meip:  «Hume uu-m-0ip?» mi-n.
cobaka BBITE-NF BeIiTH-NF-Indir 9to ectb.Fut-1sg-Foc ckazate-CvP
‘Tornma cobaka 3aBbuIa, OKasbiBaeTcs: «Uto s Oyay ectb?» — ckazana’ [HIIX, Xynaii kizee 4ypT nupreHi-
HeHep (1. 1)].
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(57) Xatiou wipra-6un-capna-oun nap-yan-ovlp Kisi MulHOAz-0a?
Kak netb-NF-niets-NF uaru-Hab-Foc uyemoBex Takoii-Loc
‘Kak MoxHO yexaTs, He crieB npu TakoM Hapoae?’ ([ XS 1975: 187], I'. Tomanos).

(58) Ana 3a, Hume non-eam-ovip!
Bor Emph uyto  OpiTh-Past-Foc
‘Bot oHO uTO!’ [ AnicaHbIH YOPHIFHL, TI1. [V].

(59) owma-yaa 4ox non-2an  Kem-Hep-0ip  onap
noHnMaTb-Hab.3pos otcyrctByrommuii ObiTh-Past kTo-PredPl-Foc onm
‘HeNb3s OBLIO MOHATH, KTO 3TO [Takue]” [Tam xe, ri. VII].

(60) A cipep xop-inep nyk xaioae cinie-o0ip!
a BBI cmotpets-Imp.2pl myr kakoit  kpacusbrii-Foc
‘A BBI MOCMOTpHTE, KpacoTa kakas!’ [KazaunHoBa, [licTiH aaJIHBIH OJFaHHAPEI].

(61) Apzvic-map-vimv  xaiioa-ovip?
toBapuiI-Pl-1pos.sg tae-Foc
‘I'me sxe Mou Apy3bsa-ToBapuiu?’ [Tomoes, XallXacThIF yaTXaH].

37. llozummwm Ptcly, Prosp, Pl;, Poss;, Case;, Ptcl, He MoryT OBITH IOCTICAHIUMH 3aIIOJTHCHHBIMH TTO3UITASIMU B
cioBodopme.

[TosscHeHue. B nanHOM mpaBuWiie MEPeYNCIICHBI BHYTPSHHUE TO3UIIMU [IUKIIOB, TIOKA3aTEeIH KOTOPBIX MO-
TYT MOSBJISITBCS TOJIBKO IMEPe]T MOKa3aTesIMKA IPYTUX Mo3ului. Takue ciyyan ObUIM OMUCaHbI Bhiiie. Bee mpo-
YyHhe MoKa3aTelld MOTYT 3aBepiiarh ciioBoopmy. HeT Hu omHO# mo3umm, KOTopas 00sS3aTeNbHO JODKHA ObITH
3anonHeHa. Ha o0s3aTenbHyo K 3alOJHEHUIO NO3ULUIO Oosblre Beero noxoxka Tense/Mood (st kateropuu
Verbum) — Ha miepBBI B3I/, €CIIU B HEW OTCYTCTBYET IOKa3aTelb, Mbl UMEEM JIeTI0 ¢ (hOPMOU TTOBEITUTEIh-
Horo HakioHeHHs. OHAKO OHa HE 3allOJIHEHA U B psijie IPYTHX CciydaeB: MO0 Mepes HaMu mepBasi 4acTh aHa-
JUTHIECKOHN cioBoOpMEI (M TOTHa y Hee ecTh Imokaszarenb kKareropuu NF), mubo 3T0 omgHa M3 MypaTHBHBIX
¢opmM B ynorpebieHnu B kKauecTBe nokasateins BpemeHu (Durl up, Gener A0blp), niubo B 310 Gopme mpucyT-
ctByeT Vis YbIK B 3HaYECHWH HATJBIIHOTO MpONIemero BpeMeHu. ClemoBaTeIbHO, B UMIICPATHBHOW OCHOBE
UMeeTCs He OWH MOp(hOIOTHIeCKIi HOJIb, a Cpa3y Heckoibko. OOpartHas cutyars B cinore 3 NF/Durl: mbl He
BUJIMM B HEM TIOKa3aTellsl B IByX CUTYaIUsIX — WU Tiepe]] Hamu HyneBoi aimomopd NF, moseienue kotoporo
00yCIoBIIeHO (DOHETUYCCKUMHY TIPUYMHAMH, WU [TOKA3aTeNb B 3TOM CJIIOT€ OTCYTCTBYET 1O MOP(OJIOTHISCKUM
npuuuHaM. [losToMy MBI He pa3zernsieM KaTeropud Ha 00si3aTeNbHBIE K BRIPAXKEHUIO M HeoOsA3aTenbHbIE U TIPH
aHajgn3e CIIOBOGOPM aBTOMATHYECKUM ITapCepoM OTMEUaeM He3alloJIHeHUe JIIo00i n3 mo3unuid 1 adOHUKCOB.
Anroput™m 0o0paleHus K KOPITyCy ¢ MOMCKOBBIM 3alPOCOM YYUTHIBAET 3TH OTMETKH, U C €r0 MOMOIIHI0 MOKHO
HaWTH CIOBO(QOPMBI C PSAAOM HE3AMONHEHHBIX MO3UIH. Takum 06pa3oM MOKHO MCKaTh B KOPIYCE HE TOIBKO
(hopMBbI NMITEpaTHBa WM UIMEHUTEIBHOTO MaJjiexka, HO U, HalprMep, HEOTPUIIATENILHBIE, HEITOCECCUBHBIC POPMBI
win (POPMEI, B KOTOPBIX HET BHYTPEHHUX YACTHIL.

3akiouenue. B HacTosimiel paboTe MBI IPEICTABHUIIM MTPABMIIA-OTPAaHIMYCHHUS Il aBTOMATUIECKOTO mapce-
Pa XaKacCKOro s3bIKa M IMOCTAPAIIUCH TIPOJAEMOHCTPUPOBATH SI3bIKOBEIC JJAHHBIC, HA OCHOBE KOTOPHIX MBI UX BHI-
Beu. BBeneHue orpaHnyYeHni Ha COBMECTHYIO BCTPEUaEeMOCTh MOpP(eM, KOHEUHO, OTYACTA TPOTHBOPEUUT TO-
MY, 4TO MBI JICKJIApUPOBAITN BHAaYalle: 0053aTEIbHOCTh BRIPAKEHUS UCKITIOYACTCS U3 MTOHSITHS TPAMMATHYHOCTH
KaTeroOpuil JUIsl arrfilOTHHATHBHBIX SI3bIKOB. OKa3bIBaeTCs, YTO OOS3aTENbHOCTh BBHIPAKCHUS B psjie ClydacB
MPHUCYTCTBYET, HO 3TO UMILIMKATUBHAS 005A3aTENBHOCTD, 4 HE KIACCH(PHUIMPYIOIIAs: «ECIIA B CIIOBOPOPME BEI-
paxeH X, TO TOJDKEH (WM HE JIOJDKEH) OBITh BhIpaXKeH Y ». VICKITFOUEHUE COCTABIISET OJMH CIyJail — 3aIpeT Ha
BBIpaKEHIE COOCTBEHHO TIIarOJIbHBIX KaTEropuil y IMEHH.

Kaxercs, 9To B o/100HOM paboTe B MPUHITUIIEC HEIb3s IOCTABUTH OKOHYATEIILHYIO TOUKY. [lapcep 3amyMebi-
BaJICSI MPEXK/IE BCETO KaK HMCCICNOBATEILCKAN MHCTPYMEHT. KpoMme 3amaun onucaHusi OJJHOTO U3 acleKTOB pa-
0OTHI mapcepa, Mbl HaJESUTUCh TIOKa3aTh B HACTOSIIEH cTaThe, Kak pa0doTa HaJl aBTOMATHUYECKUM IapCHHTOM
cJI0BO(OPM COBPEMEHHOTO SI3bIKa CIIOCOOCTBYET MOHUMAHHUIO OPTaHU3AIMY ITUX CIOBO(YOPM U, OTIACTH, OTHO-
CUTEIILHOW XPOHOJIOTHH TPOIECCOB UX CIOKEHUS. BUIHO, Y4TO 3TH MPOIECChl — B OCHOBHOM ITPOIIECCHI TPaM-
MaTHUKaJIM3aIui U CHHTE3aIuu (YBEIWUeHUsS JIMHBI CI0BO(MOopMBI). B odeHp Maoi creneHu paboTaroT mapa-
JUrMaTHYeCKUE BhIpaBHUBaHHUS. [10 CyTH, 3TOTO MBI H OXKUJIAEM OT DBOJIFOIIMU arTJIFOTHHATHBHOTO S3bIKA.

[To Mepe HammoMHEHMS KOpPITyca W aHallM3a SI3bIKOBOTO MaTepHualla HaXOJsTcs HOBBIE JIaHHBbIC, TpeOyromne
mepecMoTpa IeHCTBYIOIIEH MOJenu, opor cymecTBeHHOTO. [locnme Beixoma cratbm [JIp160 u ap. 2019] mbr
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paccUUTHIBAIM Cpa3y ke OMyOIMKOBATh M HACTOSIYIO PaboTy, MOCKOIBKY OHU SIBISIOTCS B3aMMOIOTIOHSIIO-
M. OgHAaKO OTPEOOBAIOCH 3HAUUTEIHLHOE BPEMs Ha TO, YTOOBI YCTPAaHUTh MIPOTUBOPESUUS MEXKTY Pa3HBI-
MU dacTsaMu mojenn. Ceifyac mapcep yCHemnrHo ananuzupyet 6omiee 95% crnoBodopm. bombinyro gacts Hepa-
300paHHBIX CIIOBO(OPM MPEICTABISAIOT UMEHA COOCTBEHHBIE, PEJIKHE CIO0BA, JHAIEKTU3MbI ¥ 3aMMCTBOBaHUS,
HE BOINICININE B CIOBAph, MPOIYKTUBHOE CIIOBOOOpa3oBaHWEe (HampuMep, JUMHUHYTHBBI), CIIOBA C OINeYaTKa-
MU, IIUQPHI, & TaKXKE HEKOTOpbIe 3HAKH NMpENUHAHUA. TeM He MeHee JIO CHX IMOp HaXOJASTCS U HEyYTCHHBIC
rpaMMaTHYECKUE SBICHHSI, KOTOPhIE BCTPEYAIOTCS PEIKO U HE OMMCAHbl B TPAMMATHKAX M IPYTHX U3BECTHBIX
HaM pabotax. [lo3TOMy BHOJTHE BO3MOXKHO, YTO K MOMEHTY BBIXOJa JAHHOW CTaThU mapcep OyaeT padoTaTth
HECKOJIbKO MHAYE.

COuCOK COKpAaImeHUuHU

Lugpa nocrne rnoccel 0003HaYaeT APYroi MoKa3aTeNb ¢ TEM e 3HaYCHUEM, YTO NoKa3aresb 0e3 mudpsl (Hanpumep, Presl).

Toonucnoui undexc 0003HaYaeT HOMEP OJHON M3 BOZMOXKHBIX UL JAHHOTO HOKa3aTels HO3ULUHA B clI0BopopMe, CUUTAS OT
Havaya (HanpuMmep, Poss; cTOUT B MepBO M3 BO3MOXKHBIX MO3UITHH 11 okazaTens Poss). Eciu adhdukc moxer 3aHu-
MaTh B CJIOBO(OpME HECKOJBKO IMO3MLMM, TO BO BCEX CIydasX MCXOMHOH (M Hambojee 4acTOTHOI) SBISIETCS camasi
JAJIBHSA HO3ULHUS OT KOPHS (M3 BO3MOXKHBIX). Y MCXOMHOM MO3UIMK HHIEKC MBI Yallle BCero olyckaeM: numeM Pl, a ve
Pl,, Ass, a He AsS; U T. II.

CHMBOIH
() — HyneBo amaoMopd
# — HEBEpPHBIN, HO TEXHUYCCKH BO3MOXKHBIN pa3oop
* — peKoHCTpyHpoBaHHas Gopma
| — mmm
. — paszessieT 4acTH KyMYJISITUBHO BbIpakeHHbIX rpammeM (Neg.NF, Imp.1sg)
- — OTHETSAET CIIOBOM3MEHHUTENBHBIE TIOKA3aTeNN IPH TIIOCCUPOBAHMUH: am-mbl (KOHb-Acc)
= — OTHeNsIeT CIOBOOOpa30BaTENbHBIC MTOKA3aTeNHN MPH TIOCCHPOBAHUN: Ucmi=n-Oun-idic-ken (cmeimats=Pass-Neg. NF-
Perf-Past) ‘crano HecibImHO .

SA3pkm

Oark. — OaNIKMPCKHUH SI3BIK

0enbT. — OEIbTHPCKHIA TOBOP XaKACCKOTO SI3bIKa

JIP.-TIOPK. — IPEBHETIOPKCKUMN S3BIK

pyC. — PYCCKHIA SI3bIK

car. — caraicKui JUaJIeKT XaKacCKOTO S3bIKa

Typ. — TYPELKUH SI3bIK

XaK. — XaKaCCKHH SI3BIK

Sag, Kac, Kyz, Sh B koHIIe ri0CcCH moka3aTens 0003HadaeT ero MpUHAIEKHOCTh COOTBETCTBEHHO K CaraiicCkoMy, KaduH-
CKOMY, KBI3BUIECKOMY, IIOPCKOMY JTHAIEKTAM XaKacCKOTo si3bIka. Dial B KOHIIE TII0CCH ITOKa3aTest TOBOPUT O €ro MpH-
HAJIEKHOCTH K HECKOJIBKUM JTHAJICKTaM.

O0mmue
1. — IJ1aBa OTJH. — OTHEHI
JIOI. — JIOTIOJIHEHNE T. — TEKCT
I'moccur

[MokazaTeny NpUHaIICKHOCTH
Ipos.sg — 1-e 1. en. 4. moceccopa 1pos.pl — 1-e 1. MH. 4. moceccopa
2pos.sg — 2-e II. ell. 4. moceccopa 2pos.pl — 2-e 1. MH. 4. TIoceccopa
3pos — 3-e J1. moceccopa

JIMYHO-YKCIIOBBIE TOKA3aTEIIN

Isg—l-e n. en. u. 2sg —2-e 1. ex. 4.
Ipl — 1-e s1. MH. 4. 2pl — 2-e 1. MH. u.
3—3-eum
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IIpouwne rioccol

Abl — abnarus

AblArch — ycTapeBmmii abnaTus

Acc — akky3aTuB

Add — agnutnBHasg yactuima Adm — agMHpaTHB

Adv — anBepOnasIbHBIM OKa3aTeNb

All — ammaTtus

Ass — accepTUBHAs 4acTUIA

Assum — accyMnTUB (TIPEIIOIOKUTENBHOE HAKIIOHEHHUE )

Attr — aTpuOyTHBHBII OKa3aTeb

Case — magex

Caus — kay3aTuB

Comit — KOMHUTAaTHB

Comp — xoMmapaTus

Cond — ycnoBHOE HaKJIOHEHHE

Cont — KOHTHHYaTHBHAs YaCTHIIA

Cunc — KyHKTaTuB (eIe He COBEPIIMUBIIEECS AeHCTBUE)

CvA — neenpuyactue Ha -4

CvKac — nmeenpuuactue Ha -(4)0Ac, hopMa Ka4UHCKOTO
JTIAJICKTa

CvP — neenpuyacrue Ha -(bl)n

Dat — natus

Delib — nenubepatus

Distr — nuctpubyTus

Dur, Durl — nypatus

Equ — skxBatus

Foc — ¢okycHas gactuma

Fut — Oynymiee Bpems

Gen — reHuTHB

Gen.3pos — cyOCTaHTHBUPOBAaHHBIN T'CHUTHB

Gener — o011iee HacCTOSIIEE BPEMsI

Hab — xabutyanuc

Imp — umneparus

Indir — uHAMPEKTUB (OYEBUAHOCTH KOO 3arIa3HOCTb)
JIEUCTBHUS

Instr — HHCTpyMEHTAIBHBIN Ak

Invar — kyacc HEeM3MEHSIEMBIX CIIOB

Invar]l — xnacc cjioB, He IPHUCOEUHSIOMNX HUKAaKNX MOKa-
3arenei, kpome gacTuiel OK

Lim — neenpudacTue npeaena B MPOIIIOM

Loc — nokatus

Mood — HakoHeHHE

Ny — UM Iearens

Neg — oTpunanue

Neg.Cv — oTpunarenpHas popma JeenpruiacTus

Neg.Cv.Abl — abnaTuB oTpHUIATENBEHOTO JEEIIPUYACTHS

Neg.Fut — orpunarensras ¢popma Oyaymiero BpeMeHn

Neg.NF — orpunarensnas ¢opma nokasaresnst non finitum

Neg.NFSh — orpumarensnas popma nokaszarens non fini-
tum JJ1s OPCKOTO JUATICKTAa

NF (not finished | non finitum) — ocroBOOOpa3yrOIIHii T1a-
TOJIBHEIH MTOKa3aTeh

Nomen — umena

Opt — onTarus

Pl — MHOXECTBEHHOE YHCIIO

Pass — naccuBHsbI# 3a510T

Past — npomeniiee BpeMst

Perf, Perfl — nepdextus

Perm — mepmuccuB (3HaUCHUE CMATYCHUS TIPUKA3aHU)

Person — nuio

Poss (pos) — mpuHAIEKHOCTH

PredPl — MHOECTBEHHOE YHCIIO MIPEIUKATa

Pres, Pres] — nacrosimee Bpems PresPtSag — mpudactue
HACTOSIIETO BpEMEHH, (popMa caraiiCKoro JuajaeKkTa

Prol — nposatus

ProspSag — npocrniekTus (cocTosiHUE, IPe/IIIECTBYOLICE
NIEHUCTBUI0), PopMa caralickoro IuajieKTa

Prec — npekaTuBHas 4acTuUIla

Ptcl — gacTtuna

Q — gacrtuna odmiero Bompoca

Rdpl — penynnukarus

Rec — penunpoxk

Refl — pedexcun

Rel — penstusuzatop

RPast — HegaBHO mpoiueaee Bpems

S — ocHoBa

Sg — enMHCTBEHHOE YUCIIO

Simul — cumynsaTu

Temp — Bpems

Tmp — BpeMEHHOH MajIeK B TYPEIKOM SI3bIKE

Transp — TpaHCTIO3UIUS

Verbum — rmarosnst

Vis — HansAHOE MPOLIC/IIee BpeMs

Voc — BokaTus

Voice — 3anor

Nctounuku

An-XyyunH — Xakacckuil repondeckuii smoc «A# Xyyysia». HoBocubupck: Hayka, 1997. (Ilamsatanku ¢ompkiopa

HapozoB Cubupu u [lansaero Bocroka. T. 17).

AunncaHbIH 4opbIFbl — Auncanbiy Xaiixactap Yupinzep yopsirbl (Alice’s Adventures in Wonderland / Anuca B cTpane
gynec). L. Carroll, mep. Ha xak. s53. M. UepTrikoBoii. Portlaoise: Evertype, 2017.

AnTeIH-ApbIr — AnTeIH-ApBIT. Xakacckuil reponueckuii anoc. M.: Hayka, 1998.

Kazaunnosa, ITicTiy aanHbH onranHapel — [ 1. Kazauunosa. T1icTiH aamusiH onraHHaphl (Pebsara Hamrero aana). Aba-

KaH, 1991.

KaranoB 1907 — O0pa3ubl HapoHOMH IUTEpaTypsl TIOPKCKUX IIeMeH, n3nanubie B. Pammosemv. Y. IX. Hapeuust ypsin-
xaireB (cOHOTOB), abakaHCKHUX TaTap U KaparacoB. TekcTel, coOpannbie u mepeBeaennsie H. @. Katanosem. CII6., 1907.
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Haa Momgar — Haa Momngar: HoBblil 3aBeT Ha XaKacCKOM sI3BIKE € MapauIelbHBIM pycckuM CHHOIAIBHBIM TIepEBO-
nom. M.: UIIB, 2011.

HITX — Hecka3ounas npo3a xakacoB / Coct. B. B. Munaun6ekosa, I'. b. Ceraenko. HoBoOupck: Omera-npunrt, 2016.
(IMamsTHEKY donbkiopa HapoaoB Cubupu u JlamsHero Boctoka. T. 34).

Tonoes, Xaiixacteir yatxan — /. I1. Tonoes. Xaiixacteir yarxad (BonmeOnsiii yarxan). IIbecsl. Abakan: Xakacckoe
KH. u3a-Bo, 2010.

TpomkuH, Mou BocriomuHaauss — H. @. Tpowkun. Mon BocioMuHaHUS (COOPHUK CTaTe M3 ra3eThl «Xakac aupi» /
«Xabapy). Abakan, 2015.

YKXS — YcrHbli KOpIyc quaiekToB xakacckoro s3bika (http:/lingconlab.ru/spoken_khakas/).

XHC — Xaxkacckue Haponusle ckaszku / Coct. E. C. TopokoBa. HoBocuOupck: Owmera-npunt, 2013. (ITamstaHukn
¢onbkiopa HaponoB Cubupu u [lansraero Bocroka. T. 33).

Ye6omaena, Obekenepuin uosapsinya — J1. . Ye6odaesa. Obexenepuin yosnapsinya (ITo goporam mpekos). Aba-
KaH: XaKacckoe KH. n3a-8o, 2011.
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B pamMkax M3y4eHMs SHNOHCKOH areHTHBHOCTH BO3HHKAET BOIPOC, IIOYEMY B SIOHCKOM S3bIKE, KOTODBIIl B LIEJIOM CKJIOHEH IPOSB-
JATh HeTPAH3UTUBHBIE CBOMCTBA, ABIKEHHE 0GOPMIIIETCS aKKy3aTHBHO, YTO 3HAYMTENIBHO IOBBIILIAET OOIIYI0 areHTUBHOCTh BBICKA3bI-
BaHHA. YUUTBIBasA, YTO B CEMAHTHKE IJIAr0JIOB JBIXKEHUS OTCYTCTBYET SKCIUIMLUTHO BBIPAXKEHHAs NpsMas Iepeada ACHCTBUA Ha 00b-
eKT, 00beKTHOE 0)OPMIICHHE TJIaroIbHbIX API'YyMEHTOB B OIIMCAHHUHU IEPEeBIKEHUs TpeOyeT 0osee MPUCTANBHOI0 PACCMOTPEHHS C TOY-
KU 3PEHHUs COOTBETCTBUS IIPOTOTUIINYECKOI TPaH3UTUBHON Mojenu. B pabore aHann3upyeTcs CTaTyc SIIIOHCKOTO «aKKy3aTHBa IepeMe-
IIEHNUs» B ero GopMaIbHOM M CEMaHTHYECKOM TOJIKOBaHUAX, a TAKXKE PACCMATPUBACTCA KOTHUTUBHBINA (OH 0OBEKTHOTO IPEACTABICHHS
HPOCTPAHCTBA B ANOHCKOM S3BIKE; BBIAENACTCS 0OBEKTHOE U 0OCTOATENBCTBEHHOE TIOHUMAHKE JIBHXKECHHS M ONPE/EIIeTCsl CTeHCHb BbI-
PaKEHHOCTH y HUX OOBEKTHBIX MPU3HAKOB. BbIABHIaeTcst 1 000CHOBBIBACTCS THUIIOTE3A, YTO, B OTINYUE OT EBPONECHCKUX SA3BIKOB, KOTO-
pble 0003HAYAIOT IPOCTPAHCTBEHHbIN OPUEHTHP, PA3AEIIss MECTO U JEATENs, SIOHCKUH SA3bIK TO0YK1aeT YeJIOBEKa OTOXKICCTBUTH Ce0s ¢
npucBanBaeMoil Tepputopueil. B pesynbraTe 0OHapy)xuBaeTcs, uTo (HopMaibHOE eANHO0Opa3ne JIOKATUBHBIX U 00BEKTHBIX HOpMYI HE
BCErla PaBHO CEMAaHTHYECKOMY: MHOT/Ia ABMXEHHE HHTEPIPETUPYETCS JIOKATUBHO, MHOT/A 3TO HE OoJiee YeM OIMCAaHHE 00CTOSTENbCTB.
Takum 06pa3oM, peCTaBIAETCS BO3ZMOKHBIM YaCTUYHO MCKIIFOYUTD JIOKATUBHBIE CTPYKTYPBI U3 110JI areHTUBHOCTH B CUILY X HECOOT-
BETCTBHS [IPOTOTHUITY IEPEXOAHON MO AaKe IPHU (OpPMaTbHOM COOTBETCTBMU TPAH3UTHBHBIM CTPYKTYpaM M, CJIEIOBAaTEIbHO, pac-
CMaTpUBATh SAMOHCKHE KOHCTPYKIMN JBH)KCHHS KAK HU3KOAr€HTUBHBIC UJIM MOJHOCTHIO HEareHTHBHBIE.

Kniouesvie cnosa: APryMEHTBI IJ1aroJioB ABUXXEHUS, JIOKATUBHBIC KOHCTPYKIUU, 00BEKTHBIC IPpU3HAKH, ar€HTUBHOCTD, SITIOHCKUH
A3BIK, AKTAHTHOC pacnpeaciCHUE

MOVEMENT IN JAPANESE: OBJECTIVE UNDERSTANDING OF THE VERB ARGUMENTS
Uliana P. Strizhak, National Research University “Higher School of Economics” (Moscow); ustrizhak@hse.ru

The study of Japanese agentivity leads to the debatable point of why Japanese, which mainly follows a non-transitive model, dem-
onstrates accusative case marking for the motion, resulting in the increased overall agentivity of the utterance. Since the semantics of the
motion verbs lacks an explicit direct transfer of the action to the object, the object marking of Japanese locatives in the description of mo-
tion requires closer consideration as to whether they are a prototypical transitive model. This article analyzes the status of the Japanese
“movement accusative” in its formal and semantic interpretation and examines the cognitive background of the accusative representation
of space in Japanese. The objective and adverbial understanding of movement is singled out and their objective features are determined.
In describing the cognitive background of the representation of the motion in Japanese this article puts forward and substantiates a hy-
pothesis that European languages usually designate a spatial landmark as an action platform thus separating the place and the actor, while
Japanese encourages a human to identify himself with the assigned territory. As a result, the Japanese formal unity of locative and object
formulas does not mean that they are always semantically equal: in some cases, movement can be interpreted either as focusing on a
locative object or it is nothing more than a description of circumstances. Consequently, it seems possible to partially exclude locative
structures from agentivity due to their discrepancy with the prototypical transitive model, even if they formally correspond to transitive
structures. Therefore, some Japanese motion constructions can be considered as low-agentive or completely non-agentive.

Keywords: motion verb arguments, locative constructions, object features, agentivity, Japanese language, argument distribution
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BBeaenue

I'marossl qBMKEHNS ONMMCHIBAIOT CAMOCTOSITEIBHO OCYLIECTBIIIEMOE HITH Kay3UPyeMOe N3MEHEHUE TOJI0XKe-
HUSI B IPOCTPAHCTBE, T. €. MPOLECC MepeMeIeHHs U3 OHON TOUKH B APYTYIO; UCXOMS U3 3TOT0, B JaHHOH pado-
T€ Mbl TNPUHUMAaeM TEPMHUHBI OgudiceHue W HnepemeujeHue 3a CHHOHUMHUYHBIC, CIIEAYS OIpENEICHUIO
E. B. Paxununoit: riaroisl ABUXKEHUS — 3TO «TJIarojibl, B CEMaHTUYECKOE MPECTaBICHUE KOTOPHIX BXOIUT
CMBICTIOBOH KOMITOHEHT ‘TIepeMeIIasch, epecTaTh HaXOJUThCS B HEKOTOPOM MecTe’ W/WiH ‘TIepeMeniasch, Ha-
JaTh HAXOJIUTKLCSA B HEKOTOpoM MecTe’» [Paxmmmua 1990: 91]. AnmoHcKue TIaroiasl IBIKEHUS 00JIadaroT SPKO
BBIPQKCHHBIMH JIAOWIIFHBIMH CBOMCTBAMH; COOTBETCTBEHHO, U MEPBBIA, M BTOPOIl BapHaHTHI NIEPEIBIUKECHUS B
MPOCTPAHCTBE CHHTAKCUYECKH MOTYT OBITh MPEACTABICHBI PA3HBIMH CIIOCO0aMHU: 0003HAUEHHUE MEePEIBUKECHUS
M0 MapHIpyTy O(opMIISETCs] aKKy3aTHBHO C ITOMOIIBIO MOCIIENora wo, a Ui 0003HaYeHHs] HEHAIIPaBIEHHOTO
JIBYDKEHHSI B SITTOHCKOM $I3bIKE €CTh YHUBEPCAIBHBIN JUISI MHOTHIX SI3BIKOB HA0OP CITYy>KEOHBIX 3JICMEHTOB, OIH-
CBHIBAIOIIUX JUHAMUYECKHN aCIEKT MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIICHUI, TPUYEM MHOTHE TJIarOJbHBIC MPEIUKATHI
JIBUKCHHS JIOITYCKAIOT 00a BapHaHTa YIpaBJICHUS, HAIPUMED: TIaroil tobu ‘JIeTeTh’ ynpaBisieT COOTBETCTBYIO-
MM apTyMEHTOM Kak OOBEKTHO: Sora wo tobu B 3HaYeHHH ‘NeTeTh MO HEeOY’, TaK W JIOKaTUBHO: sora de tobu
‘eTeTh B HEOE’; MPH ITOM TOCIENOr de, 0OBIYHO 0003HAYAIOIINH JIOKATUBHYIO TPYIITY TPU aKTUBHOM TJIarolie,
NPUAAET BHICKA3bIBAHUIO OTTEHOK CBOOOJHOTO MEPEMELICHHS B IPOCTPAHCTBE O3 ClIeJOBaHHS ONPEAEICHHOMY
Kypcy. U3ydueHne pasrpaHuueHus aKKy3aTHBHOTO U JIPYTHX BUIOB O(QOPMIICHUS JBUKCHUS HE SIBJIACTCS 3aja-
4yeil JaHHO# paboThl, M MBI OyIeM paccMaTpUBaTh CIydaW yIMOTPeOJIEHUSI TUPEKTHBHOTO, JTOKATUBHOTO, TIpe-
JIETBHOTO, a0JIaTUBHOTO M MPOYHX MPOCTPAHCTBEHHBIX MOCJEIIOTOB TOIBKO B COMOCTABUTEIHFHOM ACHEKTe IS
MMOHUMAaHUS CYITHOCTH OOBEKTHOTO MPECTABICHUS ABIKEHUS B SITOHCKOM si3bIKe. Takum 06pazom, 0603HaUNM
TJIABHBIA BOIIPOC MCCIICAOBAHHS: BBIPAXKAET JIM aKKy3aTHBHOE O(OPMIICHHE TTarojJbHOTO apryMeHTa C CeMaH-
THYECKOM posbio MecTa! ero 00beKTHYIO IPUPOJLY MIIM B JAHHOM CJIydae pPedb MIET O JBYX Pa3sHBIX Maekax v
nasie’kHoe 0QpOpMIICHUE MEPEABIKCHHS B SITIOHCKOM SI3bIKE UMEET XapaKTePUCTHKH, HE CBOHCTBEHHBIE MPOTO-
TUMHAYECKHU AKKY3aTUBHOMY. B 3aBHCUMOCTH OT OTBETa Ha ATOT BOIPOC MBI CMOXKEM CYIUTh O CTEIICHH arcH-
THUBHOCTH SIMOHCKOTO SI3bIKOBOTO IIPECTABICHUS MPOLIECCOB NMEPEIBUKECHMUS.

CrnenyeT OTMETHUTbh, YTO CPENU JTUHTBUCTOB HET €IUHON MO3UIMM IO BOIPOCY O CEMaHTHYECKOM CTaTyce
aKKy3aTuBa Mpu riarojax nepeapwkenus. Tak, A. b. Jleryunii moguepkuBaeT ApoOHOCTh YICHEHHUS MO ABH-
JKEHUS W Pa3HOPOJHOCTH TJIArOJIOB JIBMDKEHUS, KOTOPHIE «3aXBaThIBAIOT U arcHTUBHBIC, W MAIIUCHTUBHBIC CH-
Tyallly; C 3TUM CBSI3aHO JIBOSKOE MOBEACHUE A3bIKOBBIX cuctem» [Jleryumnit 2013: 196]. [Ipobnema onpenene-
HUS TPAHMI] IEPEXOAHOCTH B KOHTEKCTE JBM)KCHUS aKTyalbHA JUII MHOTHX SI3BIKOB — B THIIOJOTHYECKOM OC-
BEIICHUH POJIb CEMAaHTHYECKUX MPHU3HAKOB B BHIOOpE aKTAaHTHON PaMKHU JBYXMECTHBIX IJIarojiOB, B TOM YHCIIE
I71aroJIoB JIBIKEHUS, paccMarpusaerca B mpoekte BivalTyp? mon pykosoactsom C. C. Cas. B cGopruke mo
uroram »Toro mpoekta [Cait (pem.) 2018] aHAMHM3UPYIOTCS BOTPOCH JTUAXPOHHUYECKOTO Pa3BUTHS TMAISKHOTO
BaphUPOBaHMS B O(DOPMIICHUH IBHKEHHS B MPATIEPMCKOM M COBPEMEHHOM KOMH-3BIPIHCKOM s13bIKax [CepreeBa
2018: 339—340]; Bausare MOP(OJOTHUECKUX MMPU3HAKOB aKTaHTOB (POJI) HA BEIOOP aKTaHTHOW PaMKU B OIIM-
CaHUU MPOLIECCOB JIBIXKEHUS B LBITAaHCKOM si3blke [KoxkanoB 2018: 228]; clI0XKHOCTh OTHECEHUS JTOKATUBHBIX
YYaCTHUKOB K OIPEEIEHHOMY aKTaHTHOMY KJIacCy B SITOHCKOM si3bike [Konyma 2018: 441—442, 447, 453] —
nanuele, momydeHHble 0. KonyMa, moaTBep:kIaloTcsi U JOMOJHSIOTCS B HACTOSALICH CTaThe; CEMaHTHYECKH
00yCIIOBJICHHAsT HEOOXOIUMOCTh BBEJICHUS JIOTIOJHHUTEIBHBIX YYaCTHUKOB B CHUHTAaKCUYECKHE JIOKATUBHBIC
CTPYKTYPBI KHTACKOTO M Ipyrux s3bikoB [Caii (pen.) 2018: 36; Konmaukosa 2018: 464—465] (mocnennee ak-
TyaJIbHO W JIJISl SIIOHCKOTO sI3bIKa M OYAeT paCCMOTPEHO HUWKE); MPHUBIICKAIOTCS MaTEepHalibl apabckoro, Oari-
KHPCKOTO0, UTABSIHCKOT0, TYBUHCKOTO U JAPYTHX SI3bIKOB. B oMucaHuM MpeaBapUTENbHBIX UTOTOB THITOJIOTHYE-
CKOTO HCCIIEIOBAHUA TIOJYEPKUBACTCS BAKHOCTh yUeTa TAKUX CEMAHTHYECKHUX KOMIIOHEHTOB, KaK MPOCTPAHCT-
BEHHAs! OTHOCHUTENBHOCTh JBMKEHHUS K OPHEHTHPY WM OT Hero, n30eraHne KOHTaKTa, KOHKPETHOCTh (u3nde-
CKOT'0 3HAYCHMUS, BRIPAKAEMOTO MTPeANKaTaMHu ABWKeHUs, U T. 1. [Caii (pexn.) 2018: 569—570], 3HAYNMOCTD KO-
TOPBIX OyAEeT pacCMOTpPEHA U B XO¢ HaIlleH padOTHI.

HcTouHuKoM S3BIKOBOTO MaTepuayia JaHHOW CTaThU MOCITYXKWI soHCKul BeO-kopmyc Tsukuba (TWC),
pa3paboTaHHbI COBMECTHO HallmoHalbHBIM MHCTUTYTOM SITOHCKOTO si3bika W JMHrBUCTHKH (NINJAL) n Un-

' B nanmoit paboTte MBI OyzeM cleoBaTh Tpaauiui MOCKOBCKOH CEMaHTHIECKOH IMIKOJBI BBICISITE CEMAaHTHIECKYTO
poiib Mecma v MOHUMATH €e IUPOKO, BKItouas Beien 3a FO. [I. AnpecsHOM B 3TO MOHITHE HAYAIBHYIO U KOHSYHYIO TOYKU
JIBIDKEHUSI, HCTOYHUK, MapiipyT u T. A. [Anpecsn 1995: 125—126, 130].

2 Ipoexr BivalTyp mox pyxoBoxcteom C. C. Cast https:/www.bivaltyp.info/, mocBsieHHbIH aHamM3y MOACICH KOIH-
POBaHHUS aKTaHTOB JBYXMECTHBIX TPEAUKATOB B 78 SI3BIKAX PA3IUYHON T'CHEAIOTHYECKOM U apeaabHON MPHHAIIC)KHOCTH.
ABTOp BBIpaXaeT OJIaroJapHOCTH PEICH3EHTY 3a MPEIOCTaBICHHYIO LEHHYI0 HH(OPMAIMIO O JAHHOM IPOEKTE, M03BO-
JUBIIEM OoJiee MOJTHO U3yYUTh 0COOCHHOCTH 0(OPMIICHHS TJIar0JIOB IBIKEHHUS B TUIIOJIOTHYECKON TIEPCIIEKTHBE.
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ctutyToM s3bika Jlaro (1,1 mupx citoB) ¢ cooTBercTBytOMIeH cuctemoi moucka NINJAL-LWP for Tsukuba Web
Corpus®. HekoTopsle mpuMephbl ObLIM IIPEAOCTABIEHbl U HHTEPIPETHPOBAHEI UHPOPMAHTAMHM — HOCUTEISIMH
A3bIKa*; TIPH DTOM TAaKWE NMPUMEPHI B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB TAKXKE MOABEPTAIMCh KOPIYCHOM IPOBEPKE, YTO
MO3BOJISITIO BEpU(DHUIIMPOBATh, JOMOIHUTh MU IMOJBEPIHYTh COMHEHHUIO OTJENbHBIC TPakTOBKU. CyIIECTBYIO-
IIME HAa CETOHSAIIHUN JICHh KOPITyca SIIOHCKOTO S3bIKa CHHTAKCHUYSCKU HE aHHOTHUPOBAHBI, YTO TIPEIOTIPEACITH-
JIO TIOWCK JIAHHBIX B KOPITyCe IO OTJEIBHBIM JIEKCEeMaM, a IPUMEPHI X COYETAEMOCTH U MaJIeKHOTO odopmite-
HUSl OTOMPAIIMCH BPYYHYIO METOJIOM CIUIOIIHOM MpoBepku. Kpome Toro, i WILTIOCTPaIllii HEKOTOPBIX Teope-
TUYECKUX TMOJIOKCHUH B paboTe 3aMMCTBOBaHBI MPUMEPHI U3 STIOHOSI3BIYHON HAyYHOW JINTEPATyphl, KOTOPEIC
BIIEPBBIC B ATMIOHUCTHUKE PACCMATPUBAIOTCS M CHCTEMATH3UPYIOTCS C IETBI0 OMpeAeNIeHIs TPUPOABl 00BEKTHOTO
oopMIIeHUS IOKATUBHBIX YYACTHUKOB B SITIOHCKOM SI3BIKE.

B oTeuecTBEeHHO! TUHIBUCTHYECKON TUTEpaType STOHCKUE TIIAroJibl JIBMKEHUS BIIEPBBIC OBLIH OMUCAHEI B
uccienoBannu U. Y. bacc, mocBsmeHHOM BBIABICHHIO B HHUX JJIEMEHTAPHBIX CMBICIOB W YIOPSIOYNBAHUIO
JAHHBIX CEMaHTUYECKHUX DIIEMEHTOB B paMKax SMOHCKUX CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYP, B YACTHOCTH ITyTEM BHIJIe-
JICHHSI M CTPYKTYPHOT'O OTMCaHUS TAKUX XaPaKTEPU3YIOIIUX MPU3HAKOB, KAK KOHTAKTHOCTh, YJQJIEHHOCTD H T. I,
[bacc 1973: 4, 6—9]. B HegaBHUX TpyAax MoJjie IBIKEHUS OCBEIeHO B paboTe M. B. JlypoBoii, BEITIOIHEHHOM
B paMKax CTPYKTypHO-CEMaHTHYECKOTO TOJXO/a, T/I€ BBIJIEIAETCS HECKOIBKO MPOCTPAHCTBEHHBIX MOJEIEH
AMOHCKOTO SI3bIKA C pa3eJICHUEM I10 TUITY NIEPEeMEILCHHs, HATMYUIO Kay3aTHBHOTO KOMITOHEHTa U T. 1. [/[lypoBa
2016], a Taxxe B uccienopanuu A. A. Ky3Henosa, rae riaroiasl IBWKEHUS iku W kury paccMaTpUBAIOTCS Kak
aHJATHB U BEHTHB B MX I'PaMMAaTHKAJIM30BAHHOM BapHaHTE C yUETOM CEMaHTHYECKON Harpy>KeHHOCTH — 3/1€Ch
B ONKCaHUU CTPYKTYPHBIX XapaKTEPUCTHK YXKE 3aTParuBarOTCsS aCICKThl 3MIIATUHU, BOBJICUECHHOCTH, CTEIICHH
nepcorndukanuu cyonpekta u T. . [Ky3neros 2020]. B SmMOHOS3BIMHOM HCCIIEIOBATEIIBCKOM ITOJIE TIPOIECCHI
JBIKCHHS aHAIM3UPYIOTCSA B TECHOU CBSI3M KaK C CEMAHTHYECKOW HATOIHEHHOCTHIO TIPEIUKATOB, TaK U C yde-
TOM CHHTaKCHUYECKOW CTPYKTYphl JIOKATHUBHBIX BbICKa3blBaHUM [Cyrumoro 1995; Mwusxs 1996; Cymu 2003;
Xo0 2003; Karo 2006; Hakao 2012 u np.]. BeiaensroTcst Tpu OCHOBHBIX THIIA IPOIECCOB: 1) mepeaBmkeHne, 000-
3Ha4aeMoe TEPMUHOM idou, — UCXOJIS U3 COJIEPKATEILHON HAIOJIHEHHOCTH MOpdeM, TaKOW THII MOXKHO OIpe-
JEeNUTh KaK ‘Tpolecc, aKIEHTHPYIOMNK H3MEHEHHE MECTOIOIOKEHNSI B IPOCTPAHCTBE ; B JaHHOH paboTe MBI
OyZeM MUPOKO MOHUMATh 3TOT TEPMUH KaK HalpaBJICHHOE IBIKEHHE, OTHOCS CIOJIa BCE MOABHIbI, CBI3aHHEIE C
KaKUMH-THOO0 TOYKaMH OTCUETa: MCXOJHOE, TUPEKTUBHOE, JIe- U aJUIOKaTUBHOE U T. 1., HAIpUMeEp: ie wo deru
‘BBIATH U3 JoMa’; 2) mepeBUKEHUE keiro KaK ‘TpOILecC, aKUEHTUPYIOIINH HAaOJHEHHOCTh IBMOXKEHHs (MOp-
(heMbI nyms U ucnsimamos 8 HOIHOM 00beme), TIOJ KOTOPEIM MBI OyZieM Io/Ipa3yMeBaTh 3aMKHYTO€ HEHaIlpaB-
JIEHHOE JABI)KEHUE C OTCYTCTBHEM YKa3aHHs Ha pe3ylbTaTHBHOE Nepecedenne Mecrta, Hanpumep: kankouchi wo
mawary ‘000WUTH JOCTONPUMEUATEILHOCTH ; 3) TEpEABIKEHUE fsuuka CO 3HAYCHUEM NPOXOOUmMb CK803b U C
COOTBETCTBYIOLINM aKIIEHTOM Ha MepeceyeHne I'PaHull, KOTOPEIM MBI Oy/eM 0003HadaTh ‘MPOLIECC CKBO3ZHOTO
JIBIKEHUSA , HaIpuMep: hashi wo wataru ‘iepecedsb MOCT  (HaJTU4ue Y 00BEKTa MOCH TOYKH BXOJa U BEIXOJA).

B nenom simoHcKue MCClienoBaTEeNH CXOIATCS B KaTEropu3alui 1 0003HAUYCHUH BHIOB ABWKEHHS, HO €TUHCT-
BO TI0 BOTIPOCY OOBEKTHOTO CTAaTyca aKKy3aTHBHO O(OPMIICHHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX OPUEHTUPOB JIO CHX TIOP
He gocturHyTo. C. Karo oTMedaeT, 4To B SMOHCKOM SI3bIKE «ECTh MPU3HAHHBINA CTAaHIAPT OQOPMIICHUS JIBHKE-
HUS, HO B paMKaX 3TOTO CTaHJapTa MOHMMaHue MecTa kak 00beKTa OUeHb BAPUATUBHO, YTO O0YCIaBIMBACT Ha-
JMYre HEOHO3HAYHO WHTEPIPETUPYEMBIX JIOKATUBHBIX JTOTIONTHEHUH U CIIOKHOCTH MX Kiaccudukamum» [Karo
2006: 180]. Hanpumep, B pananx padorax T. CyruMoTO OTIEPKUBACTCS, YTO TIATOILHBIA apryMEHT ABMKCHUS
B IIPOCTPAHCTBEHHBIX KOHCTPYKIUAX HE SBJSETCS B CTPOTOM CMBICIE 0OBEKTOM, a MPEACTaBiIsieT co00il 0coObIi
aKTaHT, 00CITy)KUBAaeMBIN «magae:xoM nBrkeHws» [Cyrumorto 1995: 121]. Ilpu a3ToM yka3pIBaeTCs, 9TO HEKOTOPHIC
BUIBI TIEPEMEIIEHHS B IPOCTPAHCTBE — HAIIPUMED, IEIOKATUBHBIA BapUAHT, CBSI3AHHBIN C BBIXOJIOM U3 UCXOJ-
HOW TOYKH, — «OJIM3KH 10 CBOUM XapaKTEPUCTUKAM K TPaH3UTHUBHOW MOJCIHN OTPAKCHUS JICHCTBUTEIBHOCTH
3a CUET TOJTHON BOBJICUESHHOCTH JIOKATUBHOTO aKTaHTA B TUHAMHYECKUHN IIPOIECC TepeABIKEHUD [Tam xe: 120].
B paboTax 3TOr0 M Ipyrux SIMOHCKUX aBTOPOB, MOCTYJIHUPYIOMINX HeOOBEKTHYIO CYITHOCTh aKKy3aTHBa, TIPUBO-
JIATCS CIEIYIOIINE JIOKA3aTeIbCTBA TAaKOM MO3UIMH. Bo-NIepBhIX, B OMMCAHUU JBUKCHHS Pa3peIIacTcsl UCIOIb-
30BaHME JBOWHOTO aKKy3aTHBa, YTO JIOKA3bIBACT PA3HOCTh IPAMMATHYECKOH CYIITHOCTH JBYX 0OBEKTHO 0dopM-
JIEHHBIX apryMeHTOB. MH(pOpMaHThI-HOCHTENN B KOMMEHTApPHUAX K HIDKECIEIYIOmEeMy IPUMEPY OTMETHIIH, 9TO
B ClIydae IJIaroJioB JBMKEHHS JBOWHOM aKKy3aTUB JOMYCTHM, T. K. «3TO [(BA Pa3HBIX [0 CYyTH CBOEH 0OBEKTa»’:

3 Cm. https:/nlb.ninjal.ac.jp/

4 ABTOp BBIpaXkAeT GIIATOIAPHOCTH HH(POPMAHTAM — HOCHTEIISIM SITIOHCKOro si3bika mpodeccopy M. Kamasima (MucTH-
TYT HHOCTPAaHHBIX HccnenoBannii, T. Haros, Anorus), nonenty E. Apaxasa (CIT6I'Y) 1 cTapmemy npernogasaTemo X. A6
(IIIxona BoctokoBenenuss HUY BIIID) 3a moMoIis B IPEIOCTABICHUU H HHTEPIIPETALUU PUMEPOB.

3 TIpuMepsl ¥ MX HHTEPIPETAINs, BKIIOUYAS ONpeIeeHHe CTeTeHH JOMyCTUMOCTH TOTO MM HHOTO BBICKA3bIBAHHS, €C-
JIM He YKa3aHO WHOE, OBIIHN MPeI0KeHB HHPOPMAHTAMH — HOCHTEIISIMA STIOHCKOTO SI3BIKA.
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(1) a. Taro wa Hanako wo toori wo hashiraseta.
Tapo TOP Xamako ACC ymuma ACC 0exarb.CAUS.PST
‘Tapo 3acTaBmiI XaHaKo OSKAaTh 10 YITUIIE .
b. *Taro wa Hanako wo atama wo nagutta.
Tapo TOP Xanako ACC ronoBa ACC ynapuTh.TR.PST
‘Tapo ymapun XaHako 110 TOJI0Be .

B (1b) n Xanako, 1 TOJI0Ba SABJISIOTCS MPSIMBIMHA 00BEKTaMH, YTO HCKIIIOYAET MCIIOIh30BaHNEC TBOHHOTO aK-
Ky3aTWBa TI0 TPaBWIY nijuu taikaku seigen ‘OrpaHWYEHUs HA JBOWHONH OOBEKTHBIM Mauek’, BBEICHHOMY
C. Xapaga B 1973 1., a mepBbIii BapHaHT ¢ Pa3HBIMU CEMAaHTHYCCKUMH POJBSIMHU (XaHAaKO — OOBEKT, YJIHIa —
MecTo) JeMOHCTPUPYET JOMYCTUMOCTD MOJOOHBIX KOHCTPYKILHH, YTO JOKAa3bIBACT OTJIMYUE JIOKATUBHOTO JO-
MOJTHEHUS OT 0OBEKTHOTO IO CBOMM IPaMMAaTHYECKUM XapaKTEPUCTHKAM, XOTs IPUMEPHI TAKOTO YIOTPEOICHUS
BCTPEYAIOTCS] OTHOCUTEIBHO peako. [IpoBeneHHas HaMH KOPITyCHasl TPOBEpKa Kay3aTHBHOW (POPMBI mpenuKaTa
hashiru ‘6exarp’ TIOKazana, 4ro u3 6444 BXOKAEHUI TONBKO B 53 cilyyasx BCTpe4aeTcsl aKKy3aTUBHOE 0(opM-
JieHHe ABYX 0OBEKTOB, OIMH M3 KOTOPBIX 0053aTEIbHO UMEET CEMaHTHUYECKYIO posib MecTa: Wil B MIPSIMOM 3Ha-
YeHUH (3aCTaBUTh OeXaTh / MyCTUTH YTO-JI. IO I0pore, Oepery peKkH, peabcaM, MOBEPXHOCTH BObBI, KPEOCTHOM
CTEHE W T. [.), WJIH B OOCTOSATEIHCTBEHHOM (3aIlyCTUTh CBET B BAaKyyM, IIYCTUTh MAallWMHY B HOYW WU JDHKHII
CKBO3b IIE€CYAHYIO TBUIb U T. .), — 3TH THIIBI JIOKATUBHBIX yYYaCTHHKOB OYyOyT paccMOTpeHsbl majiee. Taroke
MIPEJICTABISIETCS. BO3MOXKHBIM PACIIMPUTh YKa3aHHOE BBINIE OTPaHWYCHHE IO 3ampeTa Ha OWaKKy3aTHBHOE
odopMIIeHHE IBYX aKTaHTOB € poJibi0 MecTa (Kak U ¢ JII000H 0IMHAKOBOW CEMaHTUYECKOH POJIBIO), HAPUMED:

(2) a. Fukitsukeru yuki no naka wo  hitoke no nai michi wo susundeita.
npo;[yBa}onmﬁ cHer GEN BHYTPECHHOCTb ACC 663HIO[[HI)II>1 JAopora ACC HpOHBI/IFaTLCﬂ.PROG.PST
‘[IpoaBUTanKCh CKBO3b MIPOAYBAIOLINI CO BCEX CTOPOH CHET 10 0e31M0JHOH opore’.
b. *Kootta yuki no naka wo jizen ni kimete oita  ru:to wo susundeita.
3aMep3IHPII7[ cHer GEN BHYTPCHHOCTb ACC 3apaHee OHpeZ[eﬂeHHbIﬁ myThb ACC HpOHBI/IFaTLCﬂ.PROG.PST
‘[IpoaBuraIMch CKBO3b 3aMEP3ILUIA CHET IO 3apaHee ONpPeACICHHOMY ITyTH .

B (2a) furitsukeru yuki ‘cHer, 3aHOCSIINI TOPbIBAMU BETPa YEIOBEKa' CO BCEX CTOPOH M MEIIAIOIIUI Mpo-
JIBUKCHHIO BIIEPEJ, PACCMATPUBACTCS KaK OOCTOSATENBCTBA U MOXKET OBITh Ha3BaH «COOBITUHHBIM aKKy3aTH-
BOMY, TJIe COAEPKATEeIHHO ONM3Kasi K 00CTOATENHCTBAM MMEHHAs TPYMIa CIY>KUT (HOHOM ISl TIPOUCXOIAIIETO,
a coderanue kootta yuki ‘3amep3muii, 3anefeHeNbIi cHer” B (2b) B crity cBoe# ¢u3ndeckoil 0popMICHHOCTH
nmpuHUMAaeTCs 3a MecTo. 3a cueT JaHHOW pa3HUIIbl B CEMaHTHKE UMEHHOM TPYIIEI cHe2 BapHaHT (2a) JOIycKaeT
JIBOMHOM aKKy3aTHB, a B (2b) HapymraeTcs MpaBHIIO 3alpeTa JBOMHOTO aKKy3aTHWBa, T. K. M ()parMeHT MyTH B
BUJIE y4acTKa U3 3aJIeZICHETIOr0 CHera, U OCHOBHOI MapHIpyT SIBIAIOTCA aKTaHTaMHU C CEMaHTHYECKOW POIIBIO
Mecra. [Ipu 5TOM B cimydae HCKIIFOUECHHSI OJTHOTO U3 TaKWX aKTaHTOB B (2b) mpemioxeHnne Mpu3HaeTcs rpaMmma-
taHBIM: Kyokuchi chousagun wa kootta yuki wo susunda ‘TlonspHas SKCIeqUIUAS MPOJBUTANIACH 110 3aMep3-
memy cuery’ [Karo 2006: 142—143]. Takue ke mpumepsl 00CTOSITEIbCTBEHHOTO KOHTEKCTa MEPEABIKEHUS
C JIOMyIIICHHEM JBOWHOTO akKy3aTtuBa npuBoauT t0. Hakao: odayaka na haru no hi no naka wo kouen wo sanpo
shita ‘Tynsn o MapKy B TEIUIBIH BECCHHUH IeHb WU hitogomi no naka wo mise wo deta ‘BbIOpaiicsi U3 Marasu-
Ha yepe3 Tonmy Jroaeil’ [Hakao 2012: 83].

BropbIM 10Ka3aTenbCTBOM HeOOBEKTHOCTH apryMEHTOB TJIAT0JI0B JIBMKCHUS MOXKET CITY>KUTh TOT (akT, 4TO
JIOKaTUBHBIE KOHCTPYKIIMH B OOJIBIITMHCTBE CIy4acB HE MPOXOJAT MPOBEPKY HA MACCHB: aKKy3aTUBHO odopmM-
neHHoe MecTo TMpEeuMyIIeCTBEHHO He IOITyCKaeTCs Ha TO3MIMI0 CyObEeKTa B CTPaJaTelbHOM 3aJ0Te, XOTA
M. Cubaranu ¥ MPUBOIUT MTOAOOHBIC IPUMEPHL: ryoukuu wa gaikokuki ni tobarete iru ‘BO3AyIIHOE TIPOCTpaH-
CTBO npoaemaemo MHOCTPAHHBIM CaMOJIeTOM; yamamichi wa hito ni arukarete iru ‘TOpHast IOpora npoxoouma
newxom moasmu’ (TuT. mo [Cyrumoro 2009: 10]). [Ipu 3TOM KOpIyCcHBIE JaHHBIC TOKA3BIBAIOT B OCHOBHOM T'O-
HOpPATHUBHOE YTOTpeOJieHNe MacCUBHBIX (POPM SIIOHCKUX TJIAr0JO0B ABMXKEHHUS 33 PEIKUM HCKITIOUYEHHUEM HEIO-
CPEIICTBEHHO MACCUBHOTO 3Ha4YeHwMs, Tunia: Mukashi wa yoku arukarete iru michi mitai ‘Tloxoxe, 4To 3Ta 10pO-
ra B IpeBHOCTH Oblia yacto xoduma (OykB.)’. B comocTaBUTEIEHOM MCCIENIOBAHUH SMOHCKOTO M KHTAHCKOTO
A36IK0BOr0 Martepuana [E 2004: 131—132] npusojsTcs U apyrue crocoObl IPOBEPKHU JOKATUBHOTO JIOTOHE-
HUsl, OOHAPYKUBAIOIIUE, YTO B HEKOTOPHIX CIy4asX akKy3aTWBHO odopmiieHHOoe MecTo Bener cels Kak 00b-
EKTHBIN apryMeHT: B MOTEHIMAJIbHBIX U Ie3UIEPaTUBHBIX KOHCTPYKIMSIX tekkyou wo wataru ‘niepetu Moct’ —
tekkyou ga watareru ‘BO3MOKHO TIEpEHTH MOCT’; TIPU CyOCTaHTUBU3ANUU: oka wo noboru no ga hajimaru ‘Ha-
YUHAETCS BOCXOKJICHUE — aTpuOyTuBHOE oka no nobori ga hajimaru o ananoruu ¢ kankokugo wo benkyou
sury ‘M3ydarh KOpEeUCKHH sA3bIK’ — kankokugo no benkyou ‘m3ydeHue KOpeHCKOTo si3pika’ W T. 1. OYEBUIHO,
YTO 3TOT BONPOC TpeOyeT AambHEHIIero u3y4eHus U JTOTIOTHUTEIHHOTO MPUBICUEHHS WHBIX THATHOCTHYECKUX
KOHTEKCTOB.
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HekoTopeie SMOHCKUE HUCCIEAOBATENIM OTKA3bIBAIOT AKKy3aTUBHOMY IIOCJENIOTY WO B €ro JIOKaTHBHOM
(hyHKITMM B CTAaTyCe MOJHOIICHHOTO Ma/Ie’kKa, Ha3bIBask €ro «BHYTPCHHUM IOKa3aTelIeM», T. K. ICHCTBUE 3aMbIKa-
etcs B cebe, uero Tpedyet Henepexoanas mogenb [Cyrumoro 2009]. FO. Hakao Takxke yTBepKIaeT, 4TO JIOKa-
THUBHAs UMEHHAs TPYIMIa IPU TIarojiaX ABMKCHUS MOXKET ObITh MHTEPIPETUPOBAHA KaK 00CTOSTENBCTBA, B KO-
TOphIX mpoucxonut aericteue; C. Kato npupaBHUBaeT 00CTOSITEILCTBCHHBIN BHJl aKKy3aTHBa K HAPEYHOU WH-
TeprpeTanuu 0GOPMIICHHS aKTa JABMXKEHUS, TOBOPS O CEMAaHTHYECKOM TOXKIECTBE JIBYX CHHTAKCUYCCKUX BapH-
aHTOB THIA fubuki no naka wo / fubuki no naka de ririku suru ‘B3JIeTETh B YCIOBHSIX CHJIbHOU MeTenu’ [KaTo
2006: 141, 143] (moxoxyro TpakTOBKY maeT M. A. HeBckas B M3JIOKCHHUH CUTYaIlMH BHIOOpA MEXIY BUHUTEIIb-
HBIM U HEOTIpeIeTICHHBIM Ta/Ie)KaMH Ha MaTeprae TIOPKCKUX s3bIKoB FOxHON Cnbnpu, Tae yKa3slBaeT Ha «Xa-
PaKTEpHU3YIONIMNA OTTEHOK (...) HMECHH MPOCTPAHCTBA» B OIMCAHUM JIOKATHBOB, OJHM3KHX MO CEMaHTUKE K 00-
crosTenbcTBeHHBIM akTanTaM [Hesckas 2005: 110]). [TokazarensHo, UTO B ONPEACICHUHA CYyTH OOBEKTHOCTH B
cBoux Oosiee mo3nHUX padborax T. CyruMoTO AUCKYTHPYET C COOON PaHHUM U, XOTS M TPOJOKAET ITOYepPKH-
BaTh (DYHKIIMOHAIHHO-CEMaHTUYECKOE PA3INYME Pa3HBIX BAPUAHTOB YIIOTPEOJICHUS! aKKY3aTUBHOTO WO TIPU €ro
(hopMaIbHOM EAMHCTBE, OTMEYAET, YTO PA3BUBIIUNCS 32 3TU TOABl KOTHUTUBHBIN MTOAXO0/]] aKTyalTU3UPyeT 00Ha-
PYXHBIIYIOCS CEMaHTHYECKYI0 OJM30CTh aKKy3aTHBHBIX MOKa3aTenedl oobekra ' Mecra [Cyrumoto 2009],
U TIpejjiaraeT paccCMaTpUBaTh JIOKATUBHOE WO KaK YacTHEIN citydail oObekTHOro. F0. Hakao Takxke BbImenser
JIOKaTHBHOE WO Kak mojaBHJ 00bekTHOTO [Hakao 2012], mpu 3TOM OTHOCHUT K OOBEKTHOMY YIMOTPEOICHUIO WO
TOJIBKO T€ CIy4au, KOT/Ia TIepeceKacMoe MPOCTPAHCTBO BOCIIPUHUMACTCS KaK IENIbHBIH 00BhEKT, MMEIOIIUH Tpa-
HUIBL. VIHBIE Cilydan TepelBIKEHHs OMPENEISIOTCS UM Kak ONHM3KHE K OOCTOATENhCTBEHHOMY O(MOPMIICHHUIO
NeACTBUS: gouu no naka wo hashiru ‘6exatp 1Mo MPOTUBHEIM J0KaeM . K 3TOMy TMOJI0KEHHUIO MBI BEpHEMCS B
MOCTIEAYIOMINX pa3/ienax.

Takum 06pa3zoM, 00NN MAaCCUB SITOHCKUX MCCIICIOBAHUH IO MpoOIeMe aKKy3aTHBHOTO O(QOPMIICHHS TBU-
JKEHHUSI MOXKHO YCIIOBHO Pa3[elHTh Ha JABE TPYIIBI, TIepBas U3 KOTOPHIX BBIJEISIET CHEHalbHbIe, OMOHUMHY-
HbIe 00BEKTHOMY nepemecmumensvhbiil Ianex idoukaku uimm rokamuensiii anex bashokaku, 910 COOTBETCTBY-
eT popMaTbHOMY TOJIKOBAaHUIO B MAJIC)KHON TEOPUH, HE JIOMYCKAIOMIEMY HAIMYUS ABYX OJMHAKOBBIX MaJlekKeH
C pa3HOH (PyHKIIMOHATHLHON HAITOJIHEHHOCTHIO (YKa3aHHAs MHTEPIPETAINS CYTH IMAaJeKHBIX ITOKa3aTesei B3sTa
Hamu u3 [3amusnsk 2002: 614—615]). [IpencraBurenu BTOpoi IPyMIibl YaCTUYHO MPUIMHICHIBAIOT HEMEPEXO-
HBIM TJIarojiaM TEpeXOAHble CBOMCTBA, 0003Hauas TJIArojibl ABWXEHUS Kak tadouteki-jidoushi ‘mepexomHo-
OPUEHTUPOBAHHBIC HETIEPEXOIHBIC TJIar0JIbl’, — WHBIMH CIIOBaAMH, MPUACPKUBAIOTCS CEMAaHTHUECKOTO TOIX0/1a
K TIOHUMaHUIO TaJIe’ka KaK «3JIEMEHTa CMBICIIa», KOTJIa OJIMH U TOT )K€ MaJie)X MOXKET ObITh MCTOJIKOBAH BapHa-
THBHO B paMKax oOmel mmen (CM. O CEMaHTHYECKOM IMOHWMAaHWU Tajexa B [Tam xe: 615]). IlpencraBurens
BTOpO# Tpymmbl Y. lkoOceH MoadepKuBaeT, 9To ABM)KEHNE, HApSIAy C IPYTHUMH BOJIEBBIMH, HAMEPEHHO COBEp-
[IaeMBIMH JeHCTBUAMH, OJIHM3KO IO CBOEH MPHPOJIE K IMEPEXOTHON MOJIENH TOHUMAHUS PealbHOCTH TPH YCIIO-
BUU TIOJTHOLIEHHOTO OXBAaTa B MPOIIECCE ABIDKEHUS (parMeHTa OKpYKarollel JeCTBUTEIBHOCTH, 0003Ha4aeMOo-
ro xak Mecto (. mo [E 2004: 130]). Jlanee MBI paccMOTPHUM STOHCKHE KOHCTPYKIIH JBMIKEHHS C TOUYKH 3pe-
HUS CTETIEHU OOBEKTHOCTH apTyMEHTOB, YTOOBI OTBETUTH HA BOIMPOC: COOTBETCTBYIOT JIN SIMOHCKHE KOHCTPYK-
WU JIBHKCHUSI TPOTOTUITNICCKON TPAH3UTUBHOW MOJICH WIIM UX MOXKHO HCKIIOYUTH U3 TOJIS TEPEXOTHOCTH.
Y4uuTHIBas KOJIMYECTBO U BApPUATUBHOCTH CEMAHTHUECKUX KPUTEPHUEB, OMPEACISIONINX CTPYKTYPY TPaH3UTHB-
HOW MOJIEIH, MPEIIOI0KUM, YTO 3TO OYJET HE JUXOTOMHS, a IKaJla OOBEKTHOCTH, HA KOTOPOH apryMeHTHI Tia-
TOJIOB JIBUXKCHUS OYYT paclpe/IeNieHbI 110 CTEICHH BRIPAXKEHHOCTH Y HUX MPU3HAKOB MEPEXOAHOCTH.

k ok ok

CyIIHOCTHBIC XapaKTEPUCTHKH MEPEXOTHOCTH Harbosiee MoinHO onucanbl B Mojenu [1. Xommepa u C. Tomm-
COH, TJIe BBIICJICHBI KPUTEPUH CeMaHTH4YecKor Tpan3uTuBHOCTH [Hopper, Thompson 1980]; B 1ieiom nepexo-
HOCTh SIBIISIETCS. OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUSI OOJNBIIOrO KOJIMYECTBA HAyYHBIX Pa0dOT, B KOTOPHIX OHA pacCMaTpH-
BaeTcsd M KaK rpaMMaTHyecKas, W KaK TOHSATHHHAs, W Kak Jiorudeckas kateropus. OOOOIIUB BBIIEINsSEMbIC
B Pa3HBIX KJIACCH(DUKAIUAX YEPThI MEPEXOJTHOCTH, OCTAHOBUMCS HA HauOoJIee CYIIECTBEHHBIX C HAIllel TOUYKH
3peHHs TIapameTpax TPaH3UTHBHOUW Mojenu. [Ipexie Bcero mepexoHOCTh MpearonaraeT o0s3aTelbHOe HaIU-
YKie BTOPOTO YYACTHUKA CUTYallld, KOTOPBIH CTAHOBHUTCS OOBEKTOM Iepeaul IeHCTBUS, YTO, B CBOIO OYepeb,
MIPUBOJIUT K U3MEHEHUIO COCTOSHUSI 3TOTO yYacTHHKA. Takoe BO3JCHCTBHE Yallle BCEr0 XapaKTePU3yeTCsl BOJIH-
TUBHOCTBIO ¥ CIIOCOOHOCTBIO CYOBbEKTa OCO3HABATh MPOUCXOIAIICE U KOHTPOJIUPOBATh €T0, a TAKXKE CIIOCOOHO-
CTBhIO 00BEKTA pealln30BaTh U3MEHEHHE CBOCTO COCTOSHUS. BakHOE 3HAUCHNE B ONMHUCAHUU NIEPEXOJHOCTH UME-
€T TaKXe CTEICHb 3aTPOHYTOCTH OOBEKTA, MPUYEM IPEICTABISICTCS BAKHBIM BBIJCIUTh KaK (PU3NICCKYIO 3a-
JIEHCTBOBAHHOCTh O0BEKTAa, TAK M €r0 BO3MOXKHYIO BOBJICUEHHOCTh Ha YPOBHE MCUXUUYECKUX peakuuii. CooTHe-
CEM XapaKTePUCTUKU STIOHCKUX KOHCTPYKIIUN OMUCAHUS JBHXKEHUS C BBIJCICHHBIMHU BBIIIE CYITHOCTHBIMU Yep-
TaM¥ MEPEXOJTHOCTH KaK CEMaHTUYECKOW KATETOPHH.
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1. Bo3aeiicTBHe Ha BTOPOr0 Y4aCTHUKA COOBITHSA

AKKy3aTHBHOE 0(OpMIICHHE TIEPEXOTHON MOAEIH B ONMCAHUH MTPOLIECCOB MEPEABHKEHUS TPeOyeT HaINIus
BTOPOTO aKTaHTa, B PE3YyJIbTATE YETO JaKe MMPH HETEPEXOAHOCTH TIaroIbHOTO MpPEANKaTa JBMKECHUS SITOHCKHE
MPOCTPAHCTBEHHBIE KOHCTPYKLMH BKIIIOUalOT MecTo Kak NpsMON OOBEKT, M BRIPAKEHUS TUIIA UOMU NO NAPKY,
Jemems no Heby, NOGEPHYMb 3a Y20/ B SITIOHCKOM SI3bIKE CTPOSATCSI COTJIACHO MOAEIH MPSIMOTO yIpaBlieHUs 00b-
extoM. [Ipu 3TOM TaOMIBHOCTH IJ1arojia, KOTOPHIH MOXKET «BBICTYNATh U KaK MEPEXOMIHBIA, U KaK HEMepeXo/-
HBIH 0e3 Kakux-mubo (opmanbHbIX H3MeHeHui» [Jleryunit 2013: 14], oOyciaBnuBaeT BapHaTUBHOCTH €TO
yIoTpeOIeHUs: BOBMOXKHBI U HETIEPeXOAHOoe mainichi aruku “XOAWTH MEIIKOM KaXKIBIH ICHb , U MIEPEXOAHOE C
MIPSIMBIM 00BEKTOM-MECTOM kouen wo aruku ‘UATH TIEIIKOM TI0 TIapKy . 3azada u3MEpeHHs CTEIIeHN 00BEKTHO-
cti MecTa OCHOXHSEeTCA ellle U TeM, YTO B KOHCTPYKITHSIX IBIKEHHS MOKa3aTelleH CTaTyC He TOJNBKO O0BEKTa,
HO ¥ CyObEKTa — OH HAIpsSMYIO BOBJICUEH B CUTYAIHIO, YTO HApyIIAET THUIIOBOE paclpe/esieHue areHTUBHON 1
MAIMCHTUBHOHN poJiel W 00yCIaBIMBACT OTKIOHEHNE OT MIPOTUITMYECKOH TIepexoaHoi Moaenu [tam xe: 120]. B
I1€JIOM, COTJIACHO KPUTEPHUAM ceMaHTHdecKoi Tpar3utuBHOCTH 11. Xommepa u C. ToMITCOH, TT1arois! IBHKEHUS
MMEIOT HU3KHE TIOKA3aTe! MIEPEX0AHOCTH, ¥ BO MHOTHX A3BIKaX apIyMEHT IJIarojioB IBMKEHHS HE MOXET OBITh
«apryMEHTOM C BBICOKHM CHHTaKCHYECKHM CTaTyCOM, a CKOpee SIBISIETCS HEMPSIMBIM OOBEKTOM WM CHPKOH-
CTaHTOM» [TaM ke: 91] — 3To He maeT BO3MOXKHOCTH C YBEPEHHOCTBIO YTBEPKAATh, YTO MeCcTO HMEET TOJTHO-
IIEHHBIN OOBEKTHBIA CTATYC.

Kaxk ms moctynarensHOTO, Tak W AJs IPYTHX BHAOB IBIKEHHS MecTo — 00s3aTeNbHBI KOMIIOHEHT, KO-
TOPBIN B ATMOHCKON TEPMUHOJIOTHH HA3BIBACTCS kan yobutsu ‘HEUTO NMPUIACTHOE W PACIEHUBAETCS KaK IOJHO-
IIEHHBIH yJacTHHK coObITus. B uccnenosannu [E 2004] MecTo cOOBITHS HCTONIKOBBIBAETCSA KaK OJWH U3 seibun
‘3JIEMEHT, COCTaBHasg 4acThb’, 0€3 KOTOPOro JIOKATUBHOE COOBITUE HE MOXKET CUMUTATHCS COCTOSIBIIUMCS; MPH
3TOM areHC «CKJIJbIBAET CUTYaLUIO U3 TAKUX 3JIEMEHTOB, OJJHUM M3 KOTOPHIX SBJSIETCS MEecTO» [Tam xe: 137] —
noJo0Hast TPaKTOBKa CIIOCOOCTBYET 00beKTHOMY MmoHMMaHuio Mecta. [10X0Kyt0 HHTepHpeTaunio Mbl HAaXOIUM
y }O. Cymu B KOHTEKCTE U3yUYEeHMs TJIarosa watary ‘IEpeXoUTh’: B AIIOHCKOM INPENCTABICHUNU nepetmu Mocm
NPOMO3UIMOHATIBHO O3HAYAeT nepeuimu peky ¢ noMOwblo MOCmda, T. €. MOCM 3AeCh MPEICTaeT B HEKOTOPOM
CMBICJIE B HHCTPYMEHTAIILHOM 3HAYCHUH; TO KE C nepeKkpecmxom: kousaten wo wataru ‘iepecedb NepeKpecToK’ —
B JIAHHOM CJIy4ae B SIOHCKHUX MBICIUTEIIBHBIX CTPYKTYpax €CTh HEKHI KOTHUTUBHBIA 00pa3 nepekpecmra Kak
MHCTPYMEHTA, C MOMOILBIO0 KOTOPOTo MepeceKaeTcs yauua. MIHpIMU ciioBaMu, TIyOHHHAs CTPYKTYpa HACTOSIIIe-
ro COOBITHSI BBITJISIIUT Kak kousaten de toori wo yokogiru ‘c TOMOLIBIO TIEPEKPECTKa MEpelTH yauny’, Tae poib
nepekpecTka opopmisieTcss HHCTpyMeHTanbHBIM de [Cymu 2003: 5—6].

Emie onuH THII BTOPOTO aKTaHTa KOHCTPYKIMH JBMKEHHS — 3TO OJHM3K0e K 00CTOSTEILCTBEHHOMY ONHCa-
HHUE CUTYaIlH, KOTJa 3al0JIHCHUE MTPE0I0IIeBAEMOT0 MIPOCTPAHCTBA MPEACTABIISCTCS C METOHUMUYECKUM C/IBU-
TOM, 2 UMEHHO: COCTOSTHHE TIPOCTPAHCTBA MITH TPOUCXOIAIIASI B HEM CUTyalus (CHe2onao, coiHyenex) METOHHU-
MHYECKH 0003HAYAIOT CaMO IIPOCTPAHCTBO (1pobupamscsi Ck803b CHe2onao W uomu no connyenexy). Bropoi
YYacCTHUK TaKOT'O THIIA HE ABISETCS B YHCTOM BHAE MecToM, HO B ciyyae OOCTOSTENHCTBEHHOTO OIMMCAHHS
JBIKCHHUST OH MOKET OBITh YCIOBHO MPHUPABHEH K MECTY ABIDKEHUS 10 3aMKHYTOH MECTHOCTH, UCXOJIS U3 Xa-
pakTepa MPOABMKEHHUS — HEONPEAENIEHHOTO U XaO0THIHOTO. «OOCTOSTENFCTBEHHBIE) aKTAHTHI CO 3HAYCHHEM
MecTta 9acTo COMPOBOXKIAIOTCS JOIOJHUTCIBHBIMA aKTaHTaMH naka ‘BHYTpH’, moto ‘B YCIOBHSX’, mawari
‘BOKPYT’ U Jp., CO3AIOIINMHU MTPOCTPAHCTBEHHBIN APQEKT, UTO MO3BONISIET PACCMATPUBATh UX KaK aHAJIOT 3aMK-
HYTOTO HEHAIPABIEHHOTO ABIKEHUS keiro: 6edxcamsv no coinyy Kak dexcams no noio.

Wrak, mpoCTpaHCTBEHHBIN OPHEHTHP MPEACTAET MOJTHOIEHHBIM YYaCTHUKOM AEWCTBHUS, YTO IAaeT BO3MOXK-
HOCTh XapaKTEePHU30BaTh €T0 Kak OOBbEKTHBIA apryMeHT. B CTpYKType TpaH3UTUBHOM MOJICITH Ha JaHHBIA 00BEKT
JIOJDKHO TIEPEHOCUTHCS ACWCTBUE, B MICATHPHOM BapHaHTe — C M3MEHEHHEM COCTOsTHHA oObekTa. lIpocmemanm
Jlanee, Kak peaan3yercs Takas mepenada JeHCTBHS, eclii OOBEKTHBIA apryMEHT SIBIIsIeTCs MecToMm.

OnHOM M3 KIFOYEBBIX COCTABJISIONIMX B ONMUCAHWM CYTH TPAaH3UTHUBHBIX MPOIIECCOB SIBJISIETCS CEMaHTHKA
BO3/ICHCTBHUS, MPUBOAIIAS K U3MEHEHUIO COCTOSIHUS OOBEKTa, B SMOHCKOW TEPMUHONOTUU — shihaisei, nian
peanuzanys CyObEKTOM TaKOTO CBOWCTBA, Kak shihai ‘ympaBiieHue, moaasieHue, rocmoactso’ [Hakao 2012:
86—87]. NuTepnperanys BBIPA)KEHHOCTH 3TOrO CBOMCTBA B CHHTAKCMYECKOM M CEMAaHTHUYECKOM CTaTycax
TJIABHBIX YYaCTHUKOB COOBITHS, CBSI3aHHOTO C MEPEBIKCHUEM, BBI3BIBAET OIPEICIICHHBIE CII0KHOCTH: CYOBEKT
MPEIUKATOB JBVKEHUS «MMEET U areHTUBHBIC, U MAIUCHTUBHEIC CBOWCTBA: C OJHOM CTOPOHBI, MPH TJIarojax
TUIA UOmMuU, Jemems, NiblMb OH, KaK ATEHC, 00JIagaeT KOHTPOJIEM Haj CHTyalue, ¢ apyroi — kak Ilamuenc,
MOJABEpPraeTcsl B XoAe cutryaruu usmeHeHusim» [Jletyuuit 2013: 184]. [Ipu sToM na)ke ¢ y4eToM HE3HAYUTEINb-
HOCTH BO3MOKHBIX MU3MEHEHH (HanmpuMmep, nepeMerieHne cyobeKTa Ha Jpyrylo CTOPOHY IOPOTH) HE MPOUCXO-
JIUT HUKAKOTO HAKOILICHUsSI PE3yNIbTaTa, UYTO «OKAa3bIBACT 3HAYMTEIHLHOE OTKIOHCHHE CHUHTAKCHYECKHX MOJIe-
JIeH ¢ yJ4acTHeM MPEIUKATOB JIBUKCHHS OT IIPOTOTHUIIA TIEPEXOTHOCTI [TaM xKe|.

Tem He MeHee B SIMOHCKUX padOTaxX IO S3BIKOBOW PEMpPE3CHTAINH IBIKEHUS BCTpedaeTcs TepMHH shihai
ishiki ‘TTOmaBIISIFOIIMI XapaKTep CO3HAHHUS KaK CBOMCTBO CyOBEKTa, HEOOXOMMMOE JUISI OCYIIECTBICHHS «TOC-
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MOJICTBYIOIIETO KOHTPOJISH» 3a TporeccoM mepeasmwkenns [Hakao 2012: 86]. B ommcanum BOCXOXKICHHUS Ha
XONM oka wo nobotte iku momaepkuBaeTcs, 9TO BO3JICHCTBHE OKa3bIBaeTcs Ha MecTo Kak Ha «00BEKT HEOCpe/I-
CTBEHHOTO 3aBOCBaHUs» (IMOKA3aTEIbHO, YTO OJHUM W3 HEPOTIH(PHUECKHX KOMIOHEHTOB YIOTPEOISIEMOTO
SITIOHCKUM JIMHTBUCTOM TepMHUHA Seifuku ‘3aBoeBaHUE’ SBISETCS MopdeMa sei ‘TIOKOpEeHHEe, YHUUTOXKEHHUE , 9TO
elIe CHJIbHEE TOJYCPKUBACT CEMAHTHKY MOJABJISIONICTO BO3JCHCTBUS HA OCBAMBACMBIH MPOCTPAHCTBEHHBIH
00bekT). [loxoxkas TpakToBKa jtokaTuBHOM ponn y C. Karo: Ha mpuMepe BeIpakeHUs hashi wo wataru ‘TIpOUTH
IO MOCTY  OH pacCMaTpHBAaeT MaHHBIN aKTaHT KaK «00BEKT mepexomaHoro BosaehcTeus» [Karo 2006: 165] npu
OTIPEICTICHHBIX YCIOBUSAX BOCIPHUATHS MOCTA KaK IEIBLHOTO MMPOCTPAHCTBEHHOTO (pparMeHTa, 0 ueM OyAeT Moj-
pobHee cka3aHO B ceayrommx paszenax. To xe y . E. «Mecto cobbITHS sBISETCA 00BEKTOM, Ha KOTOPHIil Ha-
TIpaBJIeHo Bo3zielcTBHe MK BiusiHue» [E 2004: 132]. Takoe cBOHCTBO CyOBeKTa AMOHCKOH MEpexoaHOl JIOKa-
TUBHOW MOJIEITU MBI 0003HAYUM KaK «CTPEMJICHHE K OCBOCHHIO TEPPUTOPUN», KOTOPOE PabOTaET U C IiIarojJamMu
MOCTYNATEIBHOTO JIBUIKCHUS: puury wo 0yogu ‘TuiaBaTh B OacceliHe’ B BHJIE OCBOSHHUSI, TOKOPEHUS Mapupyma,
Y B ONMCAHMSIX 3aMKHYTOTO HEHAIIPABJICHHOTO NBWKECHUS: machi wo aruku ‘000WTH pailoH’ KakK IBIDKCHUE, aK-
LEHTUPYIOIIEe CTPEeMIICHUE K (MaKCUMAIILHOMY) OXBaTy TEPPUTOPHHU Guiups. [Ipy NaHHOW MHTEpIpEeTaluy u3-
MEHEHHUSI COCTOSIHUSI CYNTHOCTHO YPaBHHBAIOTCS JIFOOBIE apryMEHTHI MEPEXOJHBIX KOHCTPYKIUMA: kusuri wo
nonda ‘BBITIAI JICKAPCTBO , yama wo koeta ‘TiepeBamil depe3 ropy’, T. K. BO BCEX TPAH3UTUBHEIX IPOIEccax
MIPOUCXOANUT HEKasl 0Opabomka 0Ovekma, KOTopas MOXKET 3aTPOHYTh HE CTOJIBKO OOBEKT, CKOIBKO CYOBEKT,
T. €. CTaTyC caMoro o0beKTa OyZieT U3MEHEH JIMIIb KOCBEHHO. TeM He MeHee, 10 BCeil BUJIMMOCTH, 3/IeCh MOXKET
WITH pedb 00 OMOCPEIOBAHHOM OHTOJIOTUYECKOM CTaTyce 00BEKTa: KHU2A, NPOUUMAHHASL MHOLL, HE €CTh TO Ke
camoe, 4TO KHu2ed, NPOYUmMAaHHAs KeM-mo Opy2uM, Wi Henpoyumannas kHuea. C 3TOW TOUKU 3peHHs J1eHCTBU-
TEJIbHO MOYKHO KOHCTaTHPOBAaTh HAJIMUUE BO3JICHCTBUS, MPUBOJIAIICE K U3MECHEHHIO COCTOSIHUS U JIOKATHBHOTO
apryMeHTa: KOMHaTa, KOTOPYIO YelIOBEK HcIIarall BJIOJb U MOMepeK, 00JaaeT sl Hero YK€ WHBIMHU CYIIIHOCT-
HBIMH XapaKTEPUCTUKAMHU.

Takum 00pa3oM, BO3AEHCTBHE B MPOIECCAX IBUKEHHS MOKHO MOHUMATh Kak océoenue meppumopuu®, co-
MPOBOX/IAEMOE HEKOTOPHIM M3MEHEHHEM COCTOSIHUSI 00BEKTa, KOTOpOEe B CiIydae MPEIUKATOB JIBHKCHUS Jalle
BCETO OTHOCHTEIBHOE, BRIPAYKAEMOE IO OTHOIIICHUIO K CYOBEKTy. Jlanee Mbl pacCMOTpUM CIIEAYIOUINI ceMaH-
TUYECKUH KPUTEPUIl TPAH3UTUBHOCTH — BOJIIUTHBHOCT, T. K. OCBOCHUE TEPPUTOPUH TIPH TIPOIIECCAX JIBHIKCHUS
€CTECTBEHHBIM 00pa30M TO/Ipa3yMeBacT HaJMYME BOJEBOTO Havana. [IpoaHanm3upyeMm NaHHBIH KpUTEpUI B
KOHTEKCTE MEePE/IBUKCHHUS.

2. BoauTUBHOCTH

K HEoTheMIeMbIM CBOWCTBAM MPOTOTHIIMYECKOTO areHca OTHOCST BOJUTHBHOCTH CYyOBEKTa M €ro CIocoo-
HOCTb KOHTPOJIMPOBATh CUTYAaIMIO, B SITIOHCKON TEPMHUHOJIIOTUN — ishisei. SITTOHCKME KOHCTPYKIIUU TBUKCHUS
4eTKO JUPQEepeHIUpPYIOTCA MO0 3TOMY KPUTEPHIO, MPHYEM BaKHBIM TNPH3HAKOM, MOMHMO OIYLIEBICHHOCTH
CcyOBeKTa, SBISETCS CEMAaHTHWKa JBUTATEIBHOTO IpenukaTa. VHBIMH cIOBaMH, OTCYTCTBHE BOJIEBOTO Hadana
MOJKET OBITh OOHAPY)KEHO U B CIy4yae MPOTUIIMYECKOTO OAYIIEBIEHHOTO CyOBEeKTa, ECIIM COBEPIIAEMOE JIECHUCT-
BUE BBIXOAMT U3-TIOJ €0 KOHTPOJISL, YTO OTPAXKAETCsl B CEMaHTHUECKON CTPYKType npeaukara. [Ipu yrepe (nim
M3HAYaJIbHOM OTCYTCTBHH) KOHTPOJIS MajexxHoe oopmiieHne Mecta MEeHSeTCs C aKKy3aTHBHOTO Ha abiaTHB-
HOE, CHIDKas TeM CaMbIM OOIIYIO0 areHTUBHOCTH BBICKa3bIBaHUS. Hamprmep, mageHre dejaoBeka ¢ JIOMaIl MO-
KeT OBITh 0(OPMIICHO TOJNBKO abJIaTUBHBIM ITOCIENIOrOM kard, T. K. HAMEPEHHOCTDb ACUCTBHS TOTAa UCKITIOYaeT-
ca [Cyrumoro 1995: 125]: BapuaHT akKy3aTHUBHOTO odopmiieHUs *uma wo ochiry KOTHUTHBHO HEKOPPEKTEH,
B OTIIMYME OT AOMYCTUMOTO uma kara ochiru, 0603HAYAIOMIETO 101A0b JHIIH KaK UCXOAHYIO TOUKY IMaJeHHUS,
YTO MOAYEPKUBACTCS M HEMEPEXOJHOCTHIO MPEINKATA.

JanHoe mojoxeHwe OBLJIO MPOBEPEHO HAMHM Ha KOPITYCHOM MaTepualie B COCTaBe MHHHUMAJIBHBIX Iap
«CyOBeKT + mpenukaT» U «MecTo + IpeauKaTy IS TJIarojia ochiry ‘mamaTth ¢ BRICOTHI (AETaIbHOE paccMOTpe-
HHUE CEMaHTHUKH riarosa ochiru cM. B [[lanuna 2018]). B kopiyce ooHapyxeHo 5484 BxoxIeHHs ¢ a0JIaTUBHBIM
ToCTEeNoroM kara n 477 BXOXKAEHUH ¢ 00bEKTHBIM mociienoroM wo (92% u 8%); aHanm3 cOOTBETCTBYIOIINX aK-
TAQHTOB TIOKa3aJ, YTO abJIaTHB MPEUMYIIECTBEHHO O(QOPMIIAET JOKATHBHBIE KOHCTPYKLIWH HEMPOU3BOIBHOTO
JISHCTBUSL: CIIe3bl ManaroT (JILIOTCS) U3 TJa3, MeJICHa yhalia ¢ TJ1a3, MaJeHUs C JICCTHUIIBI, CKaJIbl, KPBIIIU W/WIH
MOTYEPKUBAET HEOXKHIAHHOCTH, HEKOTOPYIO «HETPABUIHLHOCTEY MPOUCXOSIIETO: AOM, CBaJUBIIHUKCSA ¢ Heba
(B oapoK); majaecHUe ¢ KPOBAaTH BO CHE | T. A. Hamportus, 00bekTHOE ohopmiieHre MecTa B OOJIBIIMHCTBE CITy-

6 HO,I[ 0C80€HUeM B JJaHHOM CJIydac¢ MbI IIOHUMAEM 6KjlloUeHue B Kpyr CBOCH IESITEIHLHOCTH (a HE IEPBUYHOC OCBOC-
HI/IC); Torga Oq)OpMJ'IGHI/Ie nmponecca nepeMeticHnd HE YYUTBIBACT 3aBUCUMOCTDb OT pe(l)epeHIII/IELHI)HOI‘O cTaryca JIOKaTUBHO-
TO y4aCTHUKA — HCBAXXHO, OCBAMWBACT JIM OH €r0 BIICPBBIC UJIM OTO Z[CﬁCTBPIe IMPOUCXOANT, HAIIPUMED, KaXK b1 JC€Hb CO
3HAaKOMBIM YYaCTHUKOM CHUTYyalluH I10 HW3BECTHOU CXEMe.
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4yaeB OMHCHIBACT OCO3HAHHOE IIeJICHAPABICHHOE JACHCTBUE: OETCTBO M3 CTOJHIIBL, TIPEATIOIaraeMoe, 3aBeJlOMOe
MaJIeHHe: B JIOBYIIKY, B bIpy. COIMOCTaBUTENBHBIN aHAIN3 MUHUMAIBHBIX AP C OJMHAKOBBIM JIOKATUBHBIM ap-
TYMEHTOM TIpW Ochiru TakKe IMOKa3ajl, YTO TapaMeTp HEKOHTPOIUPYEMOCTH, MPUCYTCTBYIOIINNA B CEMAaHTHKE
JAHHOTO TpeIuKaTa, OYeBHIHO, OJIOKMPYET aKKy3aTHB: Tak, 3 175 map co 3HAUEHUEM «IaaTh C JECTHHUIIBD»
157 xopnycubix Bxoxxaenuit (90%) odopmiieHs! abnatuBHO, octanbHble 10% — 0OBEKTHO; TO K€ ¢ Mapamu
«mmajgaTh ¢ Heba» U «maaaTh co ckaib (94 % u 6%, 96% n 4% COOTBETCTBEHHO).

CyOBeKT B 3THX Mapax TakKe BIUSET Ha BBHIOOp MaAEKHOro O(OpMIICHHs: OTCYTCTBUE WIIM MOTEPS KOH-
TPOJIsi, CHIDKAIOIINE TTOKA3aTeNlb areHTUBHOCTH CYOBEKTa, YMEHBIIAIOT M BEPOSITHOCTh OOBEKTHOTO odopmiie-
Hus. KoprnycHast mpoBepka MUHUMAIIBHBIX Map «CyObeKT + MecTo + mpeankaTy Iokasajia, 4To npu adiaTuse
«c HeOa majgarT»: CHET, KPUCTAJUIBI BOJIBL, MaJlo OKUIaeMble CyOBEKTHI (I0M B MOJAPOK, IEPCOHAXKU B CKa3Kax:
JIOMH, JIOIIany) U T. A. [Ipu 3TOM BCTpedeHHbIe B KOPITyce HEMHOTOYHCIICHHBIE TPUMEPHI 00BEKTHOTO 0(hopM-
JICHUs1 IOKaTUBHOTO aKTaHTa NpHU ochiry NIEMOHCTPUPYIOT «3aKaJAPOBYIO» BKIIOYEHHOCTh OIYLICBICHHOTO Kay-
3aTopa: B aKKy3aTUBHOM O(opMIIEHHH «C HeOa Mmajaery», HapuMep, CBET MPOXKEKTOpa, HAIIPaBIIEMBbI YeIoBe-
KOM, WJIM CHapsiJl, KOTOPBIM OBUT 3aITyllleH YeIOBEKOM. AHAJIN3 MUHUMAIBHBIX MMap C APYTUM JIOKATHBHBIM aK-
TAHTOM TakK)K€ BBISBIII MMOXOXKYIO TEHACHIIMIO: TP TaJeHUHN CO CKallbl gake OOBEKTHBIA BapHAHT IMaJeKHOTO
0 OpMIICHHUST COOTBETCTBYET WJIM OAYLICBIEHHOMY CYOBEKTY, WIIM MIPUPOJHOMY SBJICHHUIO, 00JagaromemMy coo-
CTBEHHON KMHETHYECKOH DHEpPruell M OTHOCHUTEIHHOW CaMOCTOSITEIEHOCTBIO (HampuMep, BOAOIIA, TaTaroIIHid
CO CKalbl), a B cllyyae yrnoTpeOieHus: abnaTuBa ACHCTBYIOIIMMH JIMIIAMU CTAHOBATCSI U MEHEE CaMOCTOATENb-
HBbIe CYOBEKTHI: 37]aHHe, TI0e3] U T. . IHTepecHbI KOpITyCHbIE MPUMEPHI ¢ POOOTOM KaK HOCHTENEM HCKYCCT-
BEHHOTO MHTEIJIEKTa: B KAUeCTBE CyOBEKTa MaJACHUS OH C OIMHAKOBOM YacTOTOM BCTPEYaeTCs KaK B aKKy3aTHB-
HO, TaK ¥ B a0JaTUBHO OQOPMIICHHBIX JIOKATUBHBIX KOHCTPYKIIUSX, YTO MOXKET CITY)KHTh KOCBEHHBIM ITOKa3aTe-
JIEM HEOIIPENIeJICHHOCTH €0 CYOBEKTHOTO cTaryca U 0003Ha4aTh OJMH U3 BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB M3MEPHUTH €T0
areHTHBHBIE XapaKTEPUCTHKH, B YACTHOCTH CTETEHb KOHTPOJIUPYEMOCTH MOBEACHUSI CYOBEKTOB — HOCHUTENEH
MCKYCCTBEHHOTO MHTEIIEKTA.

KoruuTtrBHas BapuaTHBHOCTH a0JIATUBHOTO M aKKy3aTMBHOTO O(OpMIICHHS ABIKCHHS HaOmIomaercs U ¢
JIPYTHM IIOCIIEIIOTOM MCXOJHOTO JBIDKEHUS yori, yIOTpeOIeHne KOTOPOTro OMpeAessieTcsl areHTUBHBIMH CBOM-
cTBamu aprymeHToB. Tak, K. ManymMoTo Ha npuMepe cTapOsIIOHCKUX TEKCTOB BBIIENSET ABa MOABHIA AEIOKa-
U C PA3NIAYHBIM MaaeKHBIM O(GOPMIICHHEM HMCXOTHOW TOYKH NBIKEHHS: aKKy3aTHBHOE Wo JIsl shuppatsu
‘ornpaBieHue’ u abnaTuBHOE yori ans shutsugen ‘nossnenue’ [Mamymoro 2016: 92—93]. IlokazaTenbHa pas-
HUIIa BO BTOPOH Mopdeme: hatsu — BBICOKOArCHTUBHOE ‘HCITYCKaTh WM gent — HEarecHTUBHOE ‘TIOSIBILITHCS .
COOTBETCTBEHHO, TEPBBII BapuaHT KaK HANPaBJICHHOE IBM)KEHHE MOXKET OCYLIECTBIATHCS UCKIIIOYUTENBHO Ha-
MEPEHHO: TaK TOBOPAT O MecTe shiro wo deru ‘BBINTH M3 3aMKa’ W T. I1.; BTOPOM BapHaHT JOITyCKaeT HAIHINE
HEOYIIEBICHHOTO CyOBEKTa, T. K. MPEAIOIaraeT eCTeCTBEHHBIH UCXO0, HE TPEOYIOUINI HATWYHS BOJIEBOTO Ha-
vana: shizen {...) no chi ga ki no naka yori deru ‘KpoBb NMPUPOABI UCTEKAET U3 CEPJIICBUHBI JiepeBa’, HO MPH
9TOM MPOUCXOJIUT 3aMEHa aKKy3aTHBa Ha MEHEe areHTUBHOE abJIaTHBHOE YOri.

UnTepecHo, 4To B cllyyae YaCTUYHOM MOTEPHU KOHTPOJS 328 MPOUCXOISAIIMM BO3MOXKHOCTH aKKy3aTHBHOI'O
oopMIICHUS IBHXKCHUSI COXPAHSIETCS — HAIPUMEp, PU OCYIIECTBICHUN JCHCTBHS B MOJyOeCCO3HATEIHHOM
cocrosiuum [Kato 2006: 153]:

(3) Densha no naka de utsurautsurashiteite, machigatte zenzen shiranai
DJICKTpHUYKa GEN BHYTPCHHOCTb LOC Haxogsich B nojgyapeme 1o OIIMOKE COBCEM HE3HAKOMBII
eki de densha wo oriteshimatta.

cranuusgs LOC DJICKTpHUYKa ACC BBIXOOUTE.PST
‘B cOCTOSHUY MOJTyIPEMBI BBILIEIN U3 JIEKTPUYKH 0 OIIHOKE Ha COBCEM HE3HAKOMOW CTaHIINH .

B (3) BoseBOI KOMITOHEHT NEHCTBUS OTCYTCTBYET, HO (DM3UYECKU CYOBEKT MPOIOIKAET KOHTPOIUPOBATH
CUTYAIUIO, COXPaHss CIIOCOOHOCTh IMEPEIBUTAThCA. DTO JOKA3bIBAET MPUOPUTET KPUTEPHS OIYIICBICHHOCTH
CyObeKTa KaKk CIOCOOHOCTH OCYMIECTBISITh KOHTPOJb. TakuM 00pa3oM, B CEMaHTHUKE TPAH3UTUBHOCTH IIPOSB-
JICHWE BOJICBOT'O Havaja MOXET OBbITh PeaJTU30BaHO HE TOJIBKO MPH HAJTWMYUU HAMEPECHHOCTH B COBEPILICHUU JICH-
CTBUS, B HEKOTOPHIX CIy4asx ObIBa€T JOCTATOYHO TOJIHKO CIOCOOHOCTH, WHOT/Ia HEOUEBUIHOMN, OCYIIECTBUTH
9TO AelicTBre. JJaHHOE MPaBUIIO MPUMEHHMO H K CPEJCTBAM TPAHCIIOPTA C YIETOM METOHUMHUYECKOTo IepeHoca
(hyHKIIUH yIpaBIsiEeMOCTH:

(4) Takushi: ga kounai wo deta.
TaKCHu NOM TCPPUTOPUA ACC BbIEXATh.PST
‘Takcu BbIEXAJIO C TEPPUTOPHUH .

B nenom B ciydae HeoyIIeBIEHHOIO CyObeKTa, He 00JIaAatoIero BOJIEBBIM HayaloM, AOILYyCKaeTCsl TOIBKO
abnatuBHOe odopmiieHue: B (5) map B urpe B OOYJIMHT XOTh U ABHXKETCS IO OIMpPEIEICHHON TPaeKTOpHH, 3a-
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JIAHHOW YeJIOBEKOM, MOXKET MOTEPSATh HANPABICHUE U YKATHUTBCS C IOPOKKH — W ITOT JUHAMUYCCKHN aCTIECKT
CUTYaIluu JBWKCHUS yxke OyaeT opopmiieH TOJIHKO a0JIATUBHBIM TOCIIEIIOTOM B CHIY MOTEPU KOHTPOJIS HaJ
IIapoM CO CTOPOHBI YeIoBeKa, cM. mpumep u3 [Cyrumoto 1995: 126]:

(5) Nageta bo:ru ga ren {*wo /| kara} deteshimatta.
6p0HI€HHI;II>i map NOM AOpOKKa ACC ABL yKaTI/ITLCH.PST
‘BporIeHHBIN TTap YKATHIICS C TOPOXKKH .

Hanuurie BOJTUTHUBHBIX CBOMCTB C HEKOTOPOM J0JIEH YCIOBHOCTH JIOMYCKAETCS U Y PAaCTEHUI: €CIIM IPUHSATD
3amax 3a MpoIecC PaclpOCTPaHEHHs apoMaTa B MPOCTPAHCTBE (YCIOBHO OTHECTH MPEIUKAT NAXHYMb, UCHYC-
Kams apomam B TPYIITY «TJIaroyibl NEPEeMEIIeHN », 00CTy)KMBAIOIIYI0 Kay3aTUBHBIA THIT IBIKEHHS ), TO MOKa-
3aTeneH nmpumep u3 [Hakao 2012: 78]:

(6) Shitoshito to furu ame no naka wo kasuka ni niotteiru natane.
MOpOC?IIIII/Iﬁ JOXKIb GEN BHYTPEHHOCTb ACC ciabo HaXHyTL.PROG.PRS Cypeinka
‘Cypenka, u3aaromiast cinadblii apoMaT B MOPOCSIIHIA JOKIb .

3neck 0021c0b HE SABISIETCS B CTPOTOM CMBIcTie MecToM; TeM He MEeHee JTaXke 0OCTOSATENIbCTBEHHBIN (opmar
OTHMCaHUs PACIPOCTPAHCHHS 3aMaXa @ YCI08UAX 00O TPEOYeT aKKy3aTUBHOTO O(OPMIICHUS U B CITydae pac-
TeHul (KoTophkie, kKak ykaspiBaeT 0. Hakao, BO3MOXHO IPUYUCIIUTE U K KATETOPUU OJIyIIEBICHHBIX CyOhEKTOB;
BEPOSATHO, HIMEHHO 3TOT (h)aKTOp 0OYCIIaBIUBACT AOMYIICHIE aKKy3aTHBA JJIs He 00JIaJaroluX CO3HAHUEM pac-
TCHUI).

BaxxHoii cocTaBsiroiieli BOJMTUBHBIX CBOHCTB ar€HTUBHOTO CYOBEKTA SBISICTCS HATUYUE Ye1e8020 KOMNO-
HeHma COBEpPIIIaeMOro JCHWCTBUSA. B JeTOKaTHBHBIX M a/NIOKATHBHBIX KOHCTPYKIHAX, @ TAKXKE MPH CKBO3HOM
JIBUKCHUU TaKUMU LIEJICBBIMH OPUCHTHPAMHU CITy)KaT HavalbHAs U KOHEYHAS TOYKH; B TIOCTYIATEIEHOM JIBYDKE-
HUU HAJMYHE IEJIeBOr0 KOMIIOHEHTA MPOSBISAETCS B BHIOOpPE YETKOH TPAaeKTOPWH, YaCTO KpaTdaiIien, coemau-
HSIOMIEH MCXOAHYIO U KOHEUHYIO TOUKH JIBIKeHHs. HampoTuB, OTCYTCTBHE I€I€BOTO KOMITOHEHTA XapaKTepH-
3yeT HEeHamNpaBJIeHHOE JIBI)KEHHNE, KOTOPOE MOXKET HOCUTh XaOTWYHBIN XxapakTtep. [lokasarensHO, 4TO ympasie-
HUE B 000HX CITy4asx (OpMaTbHO HE OTIMYAETCS M OCTAeTCA aKKy3aTHBHBIM, XOTS BO BTOPOM CITydae aKIeHTH-
pyeTcsi OTCYTCTBHE OIPEIETICHHOTO IyTH, Y€TKOTO Kypca M HaIllpaBIIEHHOTO IBM)KCHUS; TaKas MHTEPIPETaIHs
BBICKA3bIBAaHUS HEPEIKO ONPENEeNseTCS U CEMAaHTHKONW COOTBETCTBYIOUINX JOKATUBHBIX YYAaCTHHUKOB, MOXOXKUX
0 CYTH Ha 00CTOSATEILCTBA: Samusa wo tadoru ‘ipoOUpaThbCst CKBO3b XOJIOA , hitogomi wo deru ‘BBIATH CKBO3b
tommmy’. [lo cBOMM CEeMaHTHYECKHM CBOMCTBAM J3TO OJNIM3KO K HEHANPABICHHOMY ABI)KEHUIO THIIA MOFI WO
aruku ‘TynSTh 1O JIecy’, YTO TOKa3bIBAET CEMAaHTHIECKYIO CXOXKECTh 00CTOSITEIILCTBEHHOTO U HEHAIIPABJICHHOTO
o opMIICHUS JIBHKCHHUS U Ia€T BO3MOKHOCTH 0003HAYUTH B IIEJIOM TIOCJIEIOT WO M JIJIsl HEHAPABJICHHOTO JIBU-
JKEHUSI Kak 00CTOSITeIhbCTBEHHOTO. /[aHHOe pasrpannyeHne oOpamaeT Hac K BBIACIEHUIO TPETHETO 3HAYUMOTO
MIpHU3HAKA OMPEEICHHUS CTEIIEHN OObEKTHOCTH aKKy3aTHBA NIepPEMEIIeHUS] — HANPaBICHHOCTH ABIKEHUS.

3. HanmpaBJ/ieHHOCTb

I[J'ISI 0003HAYEHUS CEMBI HaMpaBJICHHOCTHU IIYTHU AIMMOHCKUEC JIMHIBUCTBI UCIIOJIB3YIOT 06IIII/If/1 TCPMUH houkousei
OT cioBa houkou ‘Kpr’. OnucaHHbIC BBIIIC THIIBI JABWKCHUA PA3JINYatOTCA MO YPOBHIO BBIPAKCHHOCTHU cBOcH
HaITpaBJICHHOCTH. Haan/IMep, JACITOKAaTHBHOC ABHXXCHUC (I/I CaMOCTOATCIIBHOC, 1 Kay3preMoe) KakK nmoJaBua Ha-
IMPAaBJICHHOTO XapaKTCPU3YCTCA BBICOKOH CTEIICHBIO HaIllpaBJICHHOCTHU HeﬁCTBHH B CUJTYy HAJIN4YUS OTUYCTIIMBO OII-
pPeaACIAEMOTO NPOCTPAHCTBECHHOI'O OPUCHTHPA, OTHOCHUTCIIBHO KOTOPOI'O BEICTPAUBACTCS BECh MAPIIPYT:

heya  wo deru
KOMHaTta ACC BBIXOIWUTH
‘BBIXOJIUTH M3 KOMHATHI’

miyako wo saru
cToJinga ACC IHOKHNaTh
‘MOKHUIATH CTOJHUITY

botan wo hagasu
IIyroBuia ACC OTpPBIBAaTh
‘OTpBIBATh MTyTOBUILY’

daigaku wo  sotsugyou suru
YHUBEPCUTET ACC OKaH4YMBAaTh
‘OKaHYMBATh YHHUBEPCHTET .
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BbIxos M3 KOMHATBI, TOKUAHUE CTOJHUIIBI, OTPHIBAHKME ITYTOBHIII, BHIXOJ U3 TPAHCIIOPTA, OKOHYAHHE YHH-
BEPCUTETA — BCE 3TH CUTYALMH YETKO OUEPUYMBAIOT UCXOIHYIO TOUKY, KaK MPOCTPAHCTBEHHYIO, TAK U BpPEMEH-
HYIO: JIBEPH, MECTO KPETUICHHsI ITyTOBUIIBI, KOHEYHBIH CPOK 00yueHHs B yUeOHOM 3aBeJieHUH U T. 1. [Ipu aToM
UCXOJTHOW TOYKOH, MecTOM He MOTYT OBbITh, HAIPUMED, MOpe WIH 20pa; HOCUTENN OTPEICISIOT MOJIOOHbBIE BbI-
paKEHUs KaK arpaMMaTH4HbIe: *umi wo deru ‘BBIATH U3 MOpPA’; *yama wo deru ‘okuHyTh Tophl’. Takoe orpa-
HUYEHHE CBS3aHO C WX M30BITOYHON OOIIMPHOCTHIO: TPYIHO MOCTPOUTh YSTKUI MapIIPYT NPHU OTCYTCTBHU BO3-
MOYKHOCTH OIIPEJEITUTh KOHKPETHYIO TOUKY BBIX0Ja (€CTH B Cllydae ¢ 2opoil WHPOPMAaHTHI-HOCHTEIH YCIOBHO
NPEIIOKUITN BBIXOA U3 Hnewepsbl @ 2ope, OTOBOPUB 0053aTEIbHOCTD TaHHON YTOUHSIOUICH JOKaIU3aluH, TO JUIS
8b1x00a U3 Mops Mogo0paTh MpUMeEp BO3MOXKHOTO YIOTPEOJICHHS aKKy3aTHBa 0Ka3alloCh 3aTPYIHUTEIBHO).

Takue GoKycupyroIIue MPOCTPAHCTBEHHBIE «CY)KEHHUS» HEOOXOJUMBI HE TOJBKO MPU ONpPENEIEHHH TOYEK
BBIX0/Ia — OHHM TpeOyIOTCS B OMUCAHUU M MOCTYNATENFHOTO, U CKBO3HOTO JBIKeHUs. [IpuBeneM npuMeps! U3 aB-
TOPCKOT'O PYCCKO-STIOHCKOTO KOPITyCa MapaJiielbHBIX TEKCTOB, TJI€ SIIOHCKHE MEPEBOIHBIC BAPHAHTHI JIOTIOTHEHEI
YTOYHSIOIIMMH UIMEHAMH TIPOCTPAHCTBEHHOI CEMaHTHUKH JUTS 00JIee YETKOTO OUePUNBAHS TPACKTOPUH JIBUIKEHHUS:

MBI ITPOE3KAITH () METTLHUIIBI
konahikiba no soba  wo tootta (TIpoe3’kamy pAIOM ¢ METTEHUTIAMH )
MEJIbHULIA GEN CTOpOHa ACC HpOC3)I(aTL.PST

yBUIeT OCTryIIyto Hanepepes () ero KOJSICKY TOJITY JCBYIICK
basha no mae wo totsukiru you ni shite hashiru  (Hamepepes mepes KOJISICKON)
KoJisicka GEN nepen ACC Hanepepes 0exarb.PRS

NPUBOJIOKHYJICS 32 () OapbIIHeH
ojousan no ato wo oimawashita  (TPUBOJOKHYJICS IO claeaaM OapBIITHH)
6apI>IHIH${ GEN cien ACC BOJOYHMTHCA.PST

oOBena B3rIAA0M ) KOMHATY
heya no naka wo mimawashita (oOBea B3TJIAA0M COJCPKUMOE KOMHATHI)
KoMHara GEN BHYTPCHHOCTb ACC OCMOTpeTB.PST

MPOOUBATHCS CKBO3b (J TyUH
kumo no sou wo kugurinuketekuru (mpoOUBaTHCS CKBO3b CJIOW TYY)
Tyda GEN cioii ACC mpoOHMBaThCs.PRS

KOIIIKa MPOTYyINBAJIach 1o () 3a060py
hei no ue wo aruiteita (mporynuBanack mo Bepxy 3abopa)
3a60p GEN Bepx ACC HWJTH MEMKOM.PROG.PST

[IpencraBieHHas B JaHHBIX IPUMEpPax KOHKPETU3ALMS IPOCTPAHCTBEHHBIX OPHUEHTHPOB MOBBIIIAET JIOIYC-
THMOCTh HCIIOJIB30BAaHMS aKKy3aTHBA 3a CUET NPHUIAHUS TPACKTOPUH OIPEAEICHHOCTH (TPOTyINBAThCS HE
10 3a60py B LEIOM KaK B IPOCTPAHCTBE C TPYIHO OIpPEAeIieMbIM MapILIPYTOM, a IO BIIOJHE MOHATHOHN ero Jac-
TH; HE BOJIOUUTHCS 3a OapviuHell Kak TAKOBOW, a MATH KOHKPETHO MO ee cliefaM;  T. 1I.), MOJUYEPKHUBas TEM ca-
MBIM HalpaBJIeHHOCTh IMIOCTYNATEIIFHOTO JIBIKCHUS U YBEIMINBAs CTENIEHb 00beKTHOCTH MecTa.

Hanpotus, o0CTOSTENHCTBEHHO-TIOKATUBHOE O(QOPMIICHUE ABMKEHHS B KOHTEKCTE HEKOTOPOTO COOBITHS
UMEET CKOpee aJBepOHalIbHBIN XapakTep. sakura no fubuki wo aruku ‘UATH CKBO3b BHXDB JICTIECTKOB CaKyphI ;
CIIeIOBATEIHHO, Y TAKOTO JBIKEHUSI JOBOJIBHO yCIIOBHAS HanpasieHHOCTh. 0. Hakao ormeuaer, 4to mogodHoe
HEOpraHU30BaHHOE MEpEMELICHNE B HEKOTOPBIX OOCTOSTEIBCTBAX OYCHb OJHM3KO K 3aMKHYTOMY HEHalpaBIlICH-
HOMY JBWKEHMIO TUMA kouen wo hashiru ‘GeraTh o mapKy’ ¥ olpeAessieT BTopoe Kak noasuj nepsoro [Hakao
2012]. Ilpu 3TOM coXpaHseTCs aKKy3aTHBHOE O(hOpMIICHHE, YTO MOXKET OOBSICHATHCSA HATMIHUEM ONPEICICHHON
LEJIN TAKOTO NPOOSUICEHUSI 8 0OCMOAMENbCMBAX: anran no naka wo suitchi wo sagasu ‘UCKaTh BBIKIIOUATENb B
TeMHOTE’ (BO3MOKHOCTH JBOWHOI'O aKKy3aTHBa 3[€Ch, KaK Mbl TOBOPWJIN BBILIE, 00ECTICUNBACTCSA Pa3HBIM Ce-
MaHTHYECKAM HAIlOJHEHHEM COOTBETCTBYIOIIMX AKTAHTOB); C IPYroi CTOPOHBI, JAHHBIN THII JIBM)KCHHS 4acTO
OTMCBIBAET MPEOIOJICHUE MPEMATCTBUN B CIOXKHBIX YCIOBHUSIX, YTO MPUAAET €My XaOTHYHOCTh M3-32 CIIOHTaH-
HOCTH TIOMCKa BEPHOI'O HANPAaBJICHUS B YCIOBUAX HeompeneneHHOCTH. ClenoBaTesbHO, TaKOe IBMKEHHE HEeoO-
XO/IMMO KaKHM-JTH00 00pa3oM yHOpSAI0YnTb, YTO, KaK U B CIIy4ae HAIPABJICHHOTO JBM)KCHHUS, BBITOIHICTCS IIy-
TeM 100aBIeHNUs] HIMEH MPOCTPAHCTBEHHON CEMaHTUKU: BhIpasKeHUe fubuki no naka wo aruku ‘unti BHyTpH Me-
TeJN’ TPU3HACTCS HOCUTEISIMU sI3bIKa OoJiee TpaMMaTHYHBIM, YeM fubuki wo aruku ‘untu B metenn’ (pabotaet
TO K€ TIPABUJIO: Ye€M YeT4e TPACKTOPHS, TEM JIOITyCTHMEE aKKy3aTHB).

BaxxHo oTMeTHTB, UTO houkou Kak ‘Kypc’ MOXKET OBITh HpEeACTaBlICH HE TOJIBKO BOIUIOMIEHHONW COBOKYITHO-
CTBIO TOYCK MPOCTPAHCTBA, HO U HEBBIPAXXCHHOU, BOOOpakaeMoil TpaekTopueil. @yHKIMS MPY 3TOM BBITOJIHSET-
s Ta )K€ — JETATN3UPOBaTh HAIIPaBICHUE; HAIIPUMED, OUepPTUTH Kypc 3emin Bokpyr Counma [Karo 2006: 171]:
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(7) a. *Chikyuu wa taiyou wo mawaru.
3eMIIS TOP ComHile ACC BpamaThCs.PRS
‘3emins nBrkeTcs BOkpyr ComHia’.
b. Chikyuu wa taiyou no mawari wo mawaru.
3eMJIs TOP ComHme GEN KpyT ACC Bpamarbcs.PRS
‘3eMiIs IBMKETCS IO Kpyry Bokpyr CorHiia’.

CouHIle B CBOEM aCTPOHOMUYECKOM NPEICTABICHUN SIBIISAETCS BU3YaJIIbHO HEOXBAThIBAEMBIM O0BEKTOM, YTO
nenaet (7a) arpaMMaTHYHBIM U TpeOYyeT YTOUHEHHS, KaK UMEHHO JBIDKETCS 3eMIIsl, — TOBOPALINIA JOJKEH Cie-
JaTh 3TOT MapIpyT XOTs Obl MHUHHMAJIBHO OCO3HABAEMBIM, Ul YEro BBOAMTCS JOIOJHHUTENIBHBIH AKTaHT
no kpyzy. llpumeuyaTensHO, YTO OMOHUMHUYHOE mawari wo mawaru ‘Kpy>KHTbCS 110 KpyTry’ He NPU3HAETCs HO-
CUTEJSIMU KaK TaBTOJIOIUs; 0oJiee TOrO, mawari sIBISETCS CaMbIM 4acThIM apryMEHTOM IJlarojla mawaru B cO-
BPEMEHHOM KOPILyCe SITIOHCKOTO SI3BbIKA, YTO €LI€ pa3 MOAUYEPKUBAET CTPEMIIEHHE SMOHCKOIO SI3bIKa KOHKPETH-
3UpOBaTh a0CTPAKTHBIN apIyMEHT JIaKe IPU BHIPAXKEHHOCTH HEOOXOJMMBIX CEM B IIPEIUKATE.

3nech cieayet HOAYEpKHYTh, YTO TAKMM CIIOCOOOM — BBEICHHEM JIOTIOJHUTEIFHOIO YTOUHSIOIIETO SIEMEH-
Ta 1711 0003HAYCHHS KaKOTro-I100 IyTH — pelaeTcs eule ¥ 3ajada HHOTo, mparMatuieckoro miana: B (7) oH-
ToJIOrHUecKast 3HaunMocTh COJIHIIA HACTOJIBKO BBICOKA, YTO IPOCTOE B3aUMOJECHCTBUE C HUM HU 4EJIOBEKAa, HU
Jake TUIAHEThl He MPEACTABICTCS BO3MOXHBIM, U MOCJIOBHAs mepenadya (parmenrta IeiCTBUTENLHOCTH B BbI-
paskeHUH ‘Bpamatbesi BOKpyr CoiHIa® sBISIeTCsS KOTHUTUBHO HEIOIYCTHMOM ellle U 10 NPUYMHE HEJ0CTaTou-
HOT'O COOJIIOZICHNSI HEOOXOAMMOTO STHKETA TI0 OTHOLIEHHUIO K BBICOKO3HAUNMOMY 00BEKTY. JlaHHBINA aKCHOIOTHU-
yeckui (hakTop 00yClIaBIMBAET IOACTAHOBKY JIONOJIHHUTEIBHOIO JIOKATUBHOIO aKTaHTAa KaK MPOMEXYTOYHOTO
3BEHA MEXIy CYOBEKTOM U OOBEKTOM JUIsl CHM)KEHUSI Kay3aTUBHOM Harpy3Ku Ha MepapXuiecku 0ojiee LEeHHbIH
aneMeHT. T. CyruMoTo OOBsCHSIET TaKylo MOJCTAHOBKY HEOOXOIUMOCTBIO HAJIMUMS y TOBOPSIIET0 HEKOTOPOTO
«OILYLIEHUsT OPOUTBD» I aKKy3aTUBHOTO odopmiieHus ABmxeHus 3emun [Cyrumoto 1995: 126]; npumepHo
Tak ke onuceiBaet 31o spiaeHue u C. KaTto, moguepkuBas, 4To HaJl0 «IPOJIOKHUTH YBAKUTEIbHYIO JUCTAHIIUION
Mexny CoNHIEM M B3aUMOJCHCTBYIOLUIMM C HUM y4acTHUKOM cutyaumn» [Karo 2006: 171—172]. Bmecte
C T€M IIPU HE3HAUYMMOM Y4YaCTHUKE CUTyallud — HalpUMep, NPH ONHUCAHUM JIBHKECHUS YEJIOBEKA BOKPYI BO-
TKHYTOTI'O B 3€MIJIIO LecTa bou wo mawaru — JNeTanu3alys He Hy>KHa: U TPAaeKTOpUsl BU3yaJbHO OXBaThIBAEMa,
U LIECT HE SIBISETCSA YeM-TO 0c000 3HAUMMBIM B MaclITabdax 4eJoBe4YecKoro cymectBoBaHus. CienoBaTebHO,
JIONIOJTHUTEJIBHBIX 3JIEMEHTOB CHHTaKCHUYECKOM (M INIyOMHHOW — KOTHUTHUBHON) CTPYKTYPBI BBICKA3bIBAHUS
B IaHHOM citydae He TpeOyercs. B xoze moneBbIX ncciegoBaHUi B HHTEPBBIO STIOHCKUE TUHTBUCTHI 0003HAYH-
JIM 3Ty POJIb Kak kusshon ‘moAylika’; B HaIIMX MCCIIEAOBAHUAX MBI OIPEAEIISIEM TAaKOM 3JIEMEHT KaK «aMOPTHU-
3UPYIOIINK aKTaHT», BHIMOJHSIIOMUN GYHKIUIO YBETUUYEHHUS AUCTAHIUKN WM CMSTYCHUS! areHTUBHOTO B3aUMO-
JIEUCTBUS B CYOBEKTHO-OOBEKTHBIX OTHOIIICHHSX.

Wtak, HampaBieHHOE IBM)KEHHE TpeOyeT HAIMUMs OompeieneHHoro tima Mecta (MHOTa B COMPOBOXKICHUN
JOIOJTHUTEJIBHOIO YTOYHSIOIIETO MOCIIeNora), KOTOPbIi 110 CBOMM XapaKTepUCTUKAM MOXXET 00ecleduTh JOoc-
TaTOYHBIC YCIIOBUS AJIs IEPEABIKEHUS CYyOBEKTa 0 3aJaHHOM TPaeKTOPHUH, TIPU ATOM aKKy3aTUBHOE odopmiie-
HHE HE COOTBETCTBYIOILEIO JaHHBIM TPEOOBAHUSIM apryMEHTA IJIaroyia JBHKEHUS JOIYCTHMO JIMIIb C OTPAHU-
YEHUSIMH:

(8) a. Pucru  wo oyogu
GacceiitH ACC mIaBaTh
‘TutaBaTh (LeNIeHanpaBieHHo) B Oacceline’

b. ‘Tke wo oyogu
npya ACC IjiaBath
‘rmaBath (IIeJICHANpPaBIeHHO?) B IPYIY .

Bropoii BapuaHT CTaBUTCS HOCHUTENISIMH TIOJ COMHEHHE, T. K. 0aCCEiH MpeAronaraeT IuiaBaHue 1mo onpee-
JICHHOMY Kypcy, a Ipyad — HeT. JlelicTBUTENbHO, NPyl B CHIIy CBOCH reOMeTpUYecKoi (GopMbl M HEOOIBIION
BEJIMYMHBI HE TIPENIoIaraeT MpOoKIaAbIBaHUE KYpCca KaK TAKOBOTO; B MPYAY CKOpee IJIaBaroT B OECTIOPSIIOYHOM
HanpaBJIeHHH, 3TO OJIKe K HeHANpaBJICHHOMY JIBIKEHHUIO M JIOTHUHEe OyneT 0QpOpMUTH €ro JOKATHBHBIM IO-
CJIETIOTOM de, aKIIEHTUPYIOIIMM HE MapIIPyTHOCTH TUIABAHMUS, & CaMo JIeHCTBHE. YTIOTpeOIeHne aKKy3aTHBa TEM
HE MEHee IMOIHOCTHIO HE HCKITI0YAeTCA, T. K. B HEKOTOPBIX YCIOBHAX JOMYCTUTH TNIABAaHUE B OTIPEICICHHOM Ha-
NPaBJICHUH B IIPYAY MOKHO — HampHUMep, €CIIU MIOCTABUTH LEJIb IPOIUIBITh €10 0M Kpast U 00 Kpas, 9To Kak pas
MOJKET CIY)KUTh TUArHOCTUYECKUM KOHTEKCTOM JJISi OMPEIEIeHUsI BO3MOXHOCTH aKKy3aTHBHOTO O(OpMIICHHS
Kakoil-mbo nokanuu. BaXHOCTb xpas Kak rpaHUIBl KAaKOTO-THOO MPOCTPAHCTBEHHOTO (pparMeHTa MpUBOIUT
HAac K TOHUMaHHUIO HEOOXOAMMOCTH y4eTa ellle OJHOTO BaXHOTO IMapaMeTpa ABMKEHUs — rpanul Mecta. Pac-
CMOTPHUM €T0 B CIeIYyIOLIeH YacTH PadOTHI.
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4. I'pann4yHOCTH

Bele 6610 OTMEUYEHO, YTO MOHATHE MpaHUL MecTa HanpsMylo 3aJeiCTBOBaHO B ONpPEACTICHUN CEMAaHTHKH
cOOBITHS IBMKEHUS. B mpuMepe mpo HEBO3MOXKHOCTD 661X00d U3 MOPsL TIIaBHBIM NPEISTCTBUEM aKKY3aTHBHOTO
oopMIIEHUS SBISETCS PACIUIBIBYATOCTD JIOKAIUH — MOpPE C TPYAOM BOCHPHUHUMAETCS KaK BH3yaJIbHO OXBAThI-
BaeMoe U oco3HaBaemoe Iienoe. T. CyrumoTto co cceuikoi Ha padoty C. Cynsyku 1978 r. Ha3wIBaeT 3T0 «bOec-
KkpaitHocThio» [Cyrumoro 1995: 125] n momdepkuBaeT, 4TO Takue, obnazaromue beckpatnocmspio Mecta He
MOTYT OBITH O(hOPMIIEHBI aKKy3aTHBOM H3-32 Pa3MBITOCTH CBOWMX TPAHMIL, T. K. y HUX HEAOCTATOYHO MOHATHII-
HOHM YeTKOCTH, YTOOBI MOJIYIUTh CTaTyc 00bhekTa. OTCI0Ia MOKHO CIENIaTh M OOPaTHBIN BHIBOM: HAJWYHE Tpa-
HUII, 00ecIieurBalolIee IeJOCTHOE BOCTIPHATHE MECTa, MPHONMKAET HAC K OOBEKTHOMY IMOHUMaHHI0 MecTa.

BapuaTBHOCTh CTETNIEHU BBIPAXXEHHOCTH Y MPOCTPAHCTBEHHOTO (pparmMeHTa 0003HAUEHHBIX WIH IOJPa3y-
MeBaeMbIX TpaHull AU HEepeHIPYET CEMAaHTHKY JIOKATHBHBIX KOHCTPYKIMI U UX akTaHTHOe oQopmieHue. Ha-
npumep, FO. CyMu 1o KpUTEpHIO TIEPECEKaeMOCTH TPaHHITBI OTOBAapUBACT OCOOCHHOCTH YIOTPEOJICHHS TIPEIH-
KaTa JBWKSHUS watary ‘TIepeXOAUTh’: TIPU aKIICHTUPOBAHUU TOJIEKO (DMHUIIHOW TOYKU JBIKEHUS KaK KOHEY-
HOT'O TIpefiena taigan ni wataru ‘100paTbcs 10 MPOTHBOIOJIOKHOTO Oepera peku’ BhIpaKeHHE KBaTu(QUIUpYeT-
Csl KaK aJIOKaTHBHOE W 0(OPMIISIETCS NUPEKTUBHBIM ITOCIIETIOTOM 7ii; B CIydae KOTHUTUBHOW BBIAEIEHHOCTH H
BXOJIHOM, ¥ BBIXOJHOHM TOYEK Ha 00EMX IpaHUIlaX JABWKCHHUE KBATUQHUIMPYETCS KaK CKBO3HOE M O(QopMIIsIeTCS
akky3atuBHO [Cymu 2003: 121]. Eme oana wumrocTpanysi BapuaTUBHOTO TIOHUMAaHMs CUTyallMM JBH)KEHUS B
3aBUCUMOCTH OT MHTEpIpeTaluy rpaHuuHbIX npexaenos: C. KaTo omuceiBaeT cutyauuio ge:fo wo toppa suru
‘IpPOpBaThCS CKBO3b BOPOTA (KPEIOCTH)  KakK MPHMEP BO3MOXKHOIO JABOSKOIO TOJKOBaHMs éopom [Karo 2006:
164]. MOXXHO TPEIOJIOKHUTh, YTO NP HATAYHUU OTIACIBHOU 3aTauM 631mb 60pOMA YCUINBAECTCS OOBEKTHOE
MOHUMAaHUE AaHHOTO MPOCTPAHCTBEHHOTO OPHEHTHPA, OUEPUEHHOTO COOCTBEHHBIMH IPaHUIIAMHU «TOYKA BXOJa:
JIMLIEBasi CTOPOHA BOPOT, TOUKA BBIX0Ja: 0OpaTHas CTOPOHA BOPOT»; BAXKHO, UTO MOCIIE B3STHI 60POM CUTYalLUs
3aBepineHa. Ecnu jxe gopoma paccMaTpHBAarOTCs Kak BXOAHAS TOYKA B Kpenocms W ABISAIOTCA HE Ooiiee 4eMm
TOYKOHN Ha JINIIEBOH rpaHMIIe KPETOCTH, TO OHHA HE 00JIaal0T CBOMMH COOCTBEHHBIMU I'PAaHUIIAMH M HE BOCTIPH-
HUMAIOTCS Kak OOBEKT. B TakoM ciydae cHTyamus TMpOJOJDKACT Pa3BUBATHCS JAajbllle, U KOTHUTUBHOE TIPE]-
CTaBJICHHE IpolLecca MPOABMKEHHUS CKBO3b BOPOTA MOHATHHHO TpeOyeT Apyroro, NpOMeXyTOYHOTO IpeaAnKaTa
tooru ‘nipoiitu mo’. [Ipu 3TOM 00a mpearKaTa He JOMYCKAIT WHOTO OGOPMIICHHS, KPOME aKKy3aTHBHOTO, TI0-
3TOMY B MOHUMAaHWHU TPOTIO3UIINY IPUXOTUTCS MOJIAaraThCs TOIBKO Ha KOHTEKCT U MHTYHIIHIO.

CrnenyeT OTMETUTH, YTO Pa3Mep OXBATHIBAEMOTO TPAHUIAMH MPOCTPAHCTBA MOXKET OBITh KaK ONpEICIICH-
HBIM U M3MEPSEMBIM: 1030 Npociiedosa yepes cmanyuro (HECKOIIBKO COTCH METPOB), pebeHOK npobedican ue-
pe3 060p (HECKOIBKO NECATKOB METPOB), Yelo8ex npouten yepe3 myphuxem (OKOJO MOIYyTOpa METPOB) H T. 1.,
TaK ¥ YCIOBHBIM — PacCMOTPHUM CIIEAYIONIHI TpUMep:

(9) a. Tsukubasan joukuu wo tonda.
I{yky0a.ropa BO3mymIHOE MPOCTPAHCTBO ACC JETEeTh.PST
‘(Camoret) pomneten B HeOe Haz ropoi [{ykyba’.

b. Sora wo tonda.
HeOO ACC JeTeTh.PST
‘(CamouieT) jeren mno Heby’.

B (9a) ecTh Hekass MHTYUTUBHO OmIpe/eisieMas TOUYKa BXOJla U BBIXOJIa y TOTO ()parMeHTa HeOa, KOTOPHIH
pacmoiokKeH IPsSMO HaJ rOpoi (B OTEYECTBEHHON TEPMUHOIOTHH «IUPEKTUB-CTAPT» U «TUPEKTUB-(OUHUIIDY), a
B (9b) Mecto «repsieT rpannaHocTh» [KaTo 2006: 167]; cooTBeTCTBEHHO, (9a) TpaKTyeTCsl KaK CKBO3HOE JIBH-
XKeHue, a (9b) — kak HampaBiIeHHOE.

B HEekoTOphIX cityyasx 0003HAYCHHOE IPaHUIIAMH TIPOCTPAHCTBO SBIISETCS HE TOJIHKO TUIOMIABIO; €CIIH TIe-
pecekaemasi TEPPUTOPHUS BOCIPUHUMAETCS KaK €IWHOE HEAeTMMOE MPOCTPAHCTBO, TO B KOTHUTHUBHOM IIpe.-
CTaBJICHWM OHA MOXET CXUMaTbca a0 Touku. C. Kato momuepkuBaer, 4TO «MaTEMaTHYECKH TOYKA HE WMEET
TUTOIIA]IU, HO (PU3UYECKH — MMEET, II0ATOMY (B JIOKATUBHOM IPEICTABICHUH) TUIOINA h 3aMKHYTOT'O TIPOCTPaH-
CTBa MOXET OBITh COKpallleHa JI0 TOYKW» [TaM xe: 165], a quddepeHnuaus mpoucxoIuT B 3aBUCUMOCTH OT
CTETICHH KOTHUTHUBHOW BBIIEJICHHOCTH TEPPUTOPHUH KaK TAKOBOM.

B nmornmannm MecTa Kak 00BeKTa Ba)KEH TaKkKe KOHTEKCT IepeceueHns KOHEUHOW TPaHuIIbl, 1151 0003HAYEHUS
KOTOpPOTO TIpeyIaraeTcs TepMUH rikaku ‘mamesk otneneHus’, win ne3eptuB [Tam xel; y K. Taks0ascu Haxomum
TepMUH ridatsu ‘otaeneHue, oTphiB’ (1uT. o [Xo 2008: 40]) mis 0003HAYCHUS HIIEH pa3phiBa TOUYKH BHIXOJA H
00BeKTa — YeM OOJIBIIe OHM Pa3TPaHUICHEI, TeM 0osiee 00BEKTHO HHTEPIIPETUPYETCS MecTO KaK HCXOIHAS TOUKA:

(10) Kemuri ga entotsu {kara /| wo} deteiru.
JIBIM NOM Ttpyba  ABL ACC BBIXOJHUTBH.PROG.PRS
‘U3 TpyOBI BEIXOAUT JIBIM .
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Beliie MbI TOBOpMIIH 00 OTCYTCTBHHU y HEOMYIICBICHHBIX CYOBEKTOB BOJIMTHBHBIX CBOWCTB, B CHIIy Y€ro
KOHCTPYKITUS C ObLMOM KaK TJIABHBIM YYaCTHUKOM JIBIDKEHHUS MOXET OBITh OpOpPMIIEHA TOJNBKO a0JIAaTUBHO —
OblM HE MOXET OCO3HAHHO MOKHUAATh TPyOy, dero TpeOyeT OT Hac ymoTpeOieHne akky3aTwBa. Ho B maHHOM
ciaydae, o yreepxkaenuto C. Karo, momyctumsl o6a BapuanTta [Karto 2006: 154]. Bo-miepBbIX, 3TO CBSI3aHO C
TEM, 4TO JBIM U3-3a CBOMX (PU3UUECKHUX CBOMCTB CIIOCOOCH MEPEABUTATLCS BBEPX, MMOKUAATH TPYOY U ILIBITH IO
HeOy, OyIyun YHOCUMBIM ITOTOKaMH BO3IyXa, — T. €. paboTaeT KPpUTEPHUHA «HATUIHE CITOCOOHOCTH COBEPIIUTH
nerictBre» (cM. BeIe mpuMep (3) Ipo BBIXO U3 TPAHCTIOPTA B MOITYOECCO3HATEIIEHOM COCTOSTHIH — KOHTPOJIS
HET, a CIIOCOOHOCTh MEPEIBUTAThCS €CTh; 3/IECh TIOYTU TO K€ camoe). Bo-BTOpEIX, akKy3aTHBHOE O0(OpMIICHHE
Mecra jommyckaercs py YCIOBUH, YTO JIBIM TTOKUHYI TPpyOy, — cM. puc. 1.

S sy

a. entotsu wo dete iru b. entotsu kara dete iru
(axky3aTuB) (abnaTuB)

Puc. 1. OTpenenne Mecta

(b) momyckaeT TOJNBKO abJIATUBHOE OMHUCAHWE, T. K. TpyOa ¢ ABIMOM TPEACTABIIIOT COOOH emuHOoe Ienoe,
Y UCXOJIHASl TOUYKa — Tpy0a — HE MOXKET OBITh HHTEPIPETHPOBAHA KaK OTICIbHBIN 00beKT. B (a) mpousonnio
omoeneHue, B pe3ylibTaTe 4ero Tpyoa 0e3 CBA3KHU C IBIMOM CTaHOBHUTCS HOJHOCTHIO OIETUICHHOW COOCTBEHHBI-
MU TPaHUIIAMU U MOXET BOCIIPHHUMATHCS CO CTOPOHBI KaK aBTOHOMHBIA 00bekT. Takol BapuaHT pa3pernaet
aKKy3aTUBHOE MapKUPOBAHUE.

WHTEepecHa TakKe 3HAYMMOCTh HE TOJILKO MMPOCTPAHCTBEHHBIX, HO U BPEMEHHBIX TpaHuIl. Tak, B MPOCTpaH-
CTBECHHOM KOHTEKCTE MOMEHT TIepexoJia yepe3 ropy MoxKeT ObITh 0(OpMIIeH aKKy3aTHBHO JIHIIb MPH YCIOBUH
OTpaHHYCHUS HEKOTOPOIO YJ4acTKa TOpbl, HAIPUMEp MepeBalia; TOria IEePEABIKEHUE MTOJTyYaeTCsl CKBO3HBIM H
nepesa BOCIPUHUMACTCS KaK KOHKPETHBIH OOBEKT, Y KOTOPOTO €CTh TOYKH BXOJ[a M BBIXOJA fouge wo koeru
‘mporitu nmepeBa’ [Hakao 2012: 85]; 3a04uHbIii KOHTpapryMeHT HaxoauM B pabdote [Xo 2008: 41]: 2opa, y xoToO-
pO¥ HET YETKUX TPaHUIl, TOKE MOXKET BOCIPHHUMATLCS KakK MPSMO OOBEKT yama wo koeru ‘TiepedTu ropy’
TIPH YCIIOBUM OTPaHUYCHUS 10 BpeMeHU: ichijikan de yama wo koeru ‘mepeiitu ropy 3a oauH yac’. B atom ciy-
Yyae OrpaHUYUTEISIMH IIYTH SIBJISIFOTCS HE IPOCTPAHCTBEHHBIC, 2 BPEMEHHBIC OPHCHTHPBI.

Bce BhIecka3zaHHOE MTO3BOJISET PA3JIC/IUTh JIOKATUBHBIC CUTYAIIMU Ha JIBE TPYIIIBL: JJIs1 KOTOPBIX BaXKEH (ak-
TOp TIepecedeHUsl TpaHuIl (11 a0IaTUBHON WHTEPIPETAIUN CUTYAllMU BAYKHO IMEPECEUCHUE UCXOTHON TPAHUIIBI,
JUTS 8JUTOKATUBHOW — KOHEYHOM, JUTsi CKBO3HOTO U TIOCTYIIATEIBHOTO JIBIXKEHUST — 00EHX) U JUIsl KOTOPBIX BaXKEeH
(hakTOp HemepeceueHUs TPAHUIIBI (1711 HEHAPABIICHHOTO JIBHKCHUS IPUHIIMITHAIICH MOMEHT HeBBIXO/Ia 3a TPaHU-
1el). B paMkax mcciaenoBaTebCKOro BOIpoca TaHHOW PabOThl MOXKHO CJIIENATh BHIBOJ: MEPECEUCHUE TPAHUIIBI
MO3BOJISIET MHTEPIPETUPOBATh MecTo MPHOIIMIKEHHO K 00BEKTY, a HellepecedeHue, ¢ aKIIeHTOM Ha MPOUCXOIINEe
BHYTpPH JIOKAIUH, OTJasieT MecTo OT mpoToTUIa 00BEKTa Jaxe P (POPMAaTBHOM €IHMHCTBE aKTAHTHOTO O0(hOpM-
JICHWsI, KOTOPOE BO BTOPOM CITydae TepseT CBOE IEHTPAITbHOE MPOCTPAHCTBEHHOE 3HAYCHHUE M MPUOOpeTaeT Ie-
pudepuiinoe 00CTOATETLCTBEHHOE (KOTAAa X00Ums no KomMHame TIPUPABHUBACTCS K KPYIAHCUMDb 8 CHE20NA0e).

Wrak, B moHUMaHUH CYyTH OOBEKTHOCTH ABMKCHHUS B SIIIOHCKOM SI3BIKE MPECTABIISACTCS 3HAYMMBIM TaKOH
napaMeTp JIOKATUBHOW MOJIEIH, KaK COOTHECEHHOCTh TUIIA JIBMKCHUS C TPAHUIIAMU JIOKAIMK. B KOHTEeKCTe TIe-
pelBHKEHUS, KOTOPOE IO CYIIECTBY IMOTCHIIMAIFHO Pa3HOHAIIPABICHHOE, 3HAYMMbI KaK KOHEYHAsI U HadalbHas
TOYKH, TaK ¥ TPAHUIIBI, OXBATHIBAIOIIUE JIOKAIIUIO CO BCEX CTOPOH, MTO3TOMY MBI OMPEIEIMM JIAHHBINA ITapaMeTp
KaK epanuynocms (B AMOHCKOM JINTEpaType BCTPEUAIOTCS TEPMHUHBI genkaisei Win kyoukaisei Kak ‘CBOMCTBO
obmamaHus MpeaeIoM/TpaHulleii’, COCTOSIITNE U3 DJIEMEHTOB npedei/epanuya N ouepuenHulll kpye). B pe3ynbra-
T€ BHEIIIHEr0 OYCPUYMBAHHUS MECTO MPUOOPETAST IEIOCTHBIA XapakTep, a TOT (aKTop, YTO MBI €ro IepeceKacM
MIOJTHOCTHIO OT Kpasi U JI0 Kpasi, MMO3BOJISIET HaM IMOCMOTPETh Ha Hero kak Oynro cHapyxu — C. Karo Ha3wiBaeT
3TO «BHEMIHEU Kateropusaruein» [Kato 2006: 177] n oTMedaeT kKak BaXHBIA (pakTop oTHeceHHOCTH MecTa B
00BeKTHYIO TpyIITy. Bee Bhilliecka3aHHOE MO3BOJISIET HAM OTHECTH SPAHUYHOCb K 3HAYUMBIM MTPH3HAKaM 00b-
€KTHOCTH JIOKATUBHOTO YYaCTHHKA.
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Takum 00pa3oM, MOXKHO KOHCTaTHPOBATh, YTO MecTo Kak OOBEKT JOJDKHO 00JIaaTh MEIOCTHOCTHIO, BCE-
CTOPOHHE (UKCUPyeMOW (PM3MYECKUMU MM YCIOBHBIMH (HO KOTHHTHUBHO IIPEACTaBISCMBIMH) T'PaHUIAMH.
B sTOoM OTHOIIEHNH B AMOHOSA3BIYHBIX paboTax MO OMHMCAHWIO IBWKEHHS BCTPEYAeTCs Takas XapaKTepHUCTHKA
Mecra, Kak zentaisei Wian zenmensei (IOHATHS, PA3THYAIONIAECS IICHTPATLHEIME MOpheMaMu fai ‘TeNI0’ U men
‘CTOpOHA’), COOTBETCTBEHHO, ‘IIEJIOCTHOCTH’ WIIM ‘BCECOXBATHOCTH , KOTOpAs OINpPENeisIeT CTENCHb B3auMOJICH-
cTBUs cyOBekTa u Mecra. B cremyromem pasjiene Mbl MOCIEI0BATEILHO PACCMOTPHUM CITyYau Kak (PH3HUECKOM
BOBJICUEHHOCTH, TaK ¥ TICHXHYECKOH «3aTPOHYTOCTH» CYOhEKTa OTHOCHTEIHHO IMPOCTPAHCTBEHHBIX OPUEHTHPOB
B [IPOLIECCE MEPEABUKCHMUSL.

5. BoBJ1Ie4eHHOCTE

BoBie4eHHOCTh YYaCTHUKOB CHUTYallMd B MPOLECC ABMXECHUS MOXET TOJKOBAThCs IBOsIKO. Kiaccmueckoe
NOHUMAaHHE BOBJICYCHHOCTH, WM «3aTpoHyTocTH», o I1. Xommepy u C. ToMIicoH, moapa3yMeBaeT CTENCHb
BO3MIEHCTBHAS HA OOBEKT M MACIITA0OHOCTH MPOM3OMISANINX ¢ HUM M3MEHEeHHU. [Ipn ABMKEHUM BO3ICHUCTBHE,
OKa3bIBaeMoe Ha MecTo SBiIIeTCS TOBOJIBHO YCIOBHBIM, @ M3MEHEHHUH ¢ caMUM 00OBEKTOM YaIlle BCEro He Mpo-
UCXOIUT BOBCE (Kak OBUIO CKa3aHO BBIIIE, M3MEHEHHE B TaKOM CIy4ae MPOHMCXOAUT B CO3HAHUU CyOBEKTa —
IUISL HETO nepekpecmox nepeceuer). TeM He MeHee NTaHHBINM MIPU3HAK BaXKEH IS ONIPEesICHUS CTEeHN O0bEeKT-
HOCTH, IT0TOMY HOIIPOOYEM ONPEAETUTh CTEIICHb BOBICYEHHOCTH YYaCTHUKOB B CUTYAIIHIO IBIKCHHUS.

[Tpu3Hakwy, BeIpakaeMble SIOHCKUMH TEPMUHAMH zentaisei U zenmensei, 0 CyTH OJIN3KU K TPAaH3UTHBHBIM:
CTENEHb «OXBAaTHOCTW MOKA3bIBAECT YPOBEHb INIOTHOCTH HALIETO KOHTAKTA C MIPOCTPAHCTBEHHBIMHU OPUEHTUPA-
mu. T. CyrumoTo OTMEYaeT, YTo AJIsl ONpeACICHUs] TpaMMaTHIECKOTO ctaTyca Mecta HEOOXOAUMO MOHUMATh
CTENEHb TAaKOT0 KOHTAKTa — YEeM OHa BBIIIE, TeM Jierde MecTo Tojikyercst Kak 00bekT. M HaobopoT: yacTHaHOe,
MHOTIa MUHUMAaJIBHOE, B3aMMOJICHCTBHE yAAJsIeT HaC OT MOHMMaHusA MecTa Kak 00BbeKTa, 9TO BRIPAXKACTCSA U B
aKTaHTHOM O()OpMIIEHHMH — OHO TIOHIKaeTcs 10 abnatuBHoro (mpumep u3 [Cyrumoro 1995: 121]), em. puc. 2:

(11) a. minato kara hanareru
nmopr  ABL TIOKHHYTh
‘MIOKMHYTH TOPT (TI0CIe KPAaTKOBPEMEHHON IITBAPTOBKH )’
b. minato wo hanareru
nopT  ACC TIOKHHYTh
‘MIOKHHYTH TIOPT (C 3aX070M B HETO)’

<

SN N

a. minato kara hanareru b. minato wo hanareru
(abmatuB) (axkky3aTuB)

Puc. 2. 3aTpoHyTOCTH TEPPUTOPHH

Ecnm xoHTakT OBUT TOJMBKO C BHEIIHEW rpaHuiieii Mecta, To Torma B (11a) Mecto cimyxut He Ooiee dem
TOYKON-NCTOYHUKOM C COOTBETCTBYIOITUM a0JaTUBHBIM OdopMileHHEM. {151 00BEKTHOTO TOJIKOBaHHUS HEOOXO-
JuMa KaKk MUHHMYM YaCTUYHAsl BHYTPUTPAHUYHAS 33JIeiCTBOBAHHOCTh JIOKAIUU: HAIIPUMEP, ISl aKKy3aTUBHO-
ro ohopMIICHHS BBIXOZ[a U3 KOMHATHI heya wo deru CyOBEKTY HaJ0 XOTs ObI HEMHOTO TIOMEPEMEIIAThCs 110 HEel
nepei BEIXOJIOM HITH JIOCTATOYHO JaXKe MPOCTO MOCTOSITh Y JABEPH BHYTpH. J{Jisl [pyroro BWaa JBHXKCHUs, Ha-
pUMep HAIPaBICHHOTO, TAKYI0 YaCTUYHYIO 3aTPOHYTOCTh MOYKHO IPOBEPHTH C IOMOIIHIO JTUATHOCTHYECKOTO
Hapeuus sukoshi “HeMHOTO’: michi wo aruita — michi wo sukoshi aruita ‘nipomerncs (HemMHoro) no gopore’. To
€CTh OCBOCHHUE J]AXK€ YaCTH MPOCTPAHCTBA TOBKIIIAET BO3MOKHOCTh OOBEKTHON TPAKTOBKH COOTBETCTBYIOIIETO
apryMeHTa riaroya JIBwkeHus. Ho He rapantupyer ee: Jisi TOHUMaHWsT MecTa Kak MOJHOIICHHOTO OOBEKTa
Ba)XKHO €r0 BHEIIIHEe, a He BHyTpeHHee ocBoeHue. Ecin sxe Mbl OpojiiM 1o KoMHaTte 6e3 0co0oii 11eln, He BBIXO-
il U3 Hee, TO U TP MOJIHOM 0XBaTe BHYTPEHHETO MPOCTPAHCTBA CUTYaIusl, 0003HaYaeMas akKy3aTHBOM, OyeT
0JIM3Ka K 00CTOSATEIILCTBEHHOMY OIHMCaHUIO M, COOTBETCTBEHHO, Jalieka OT 00BEKTHOU ee uHTepnpeTanuu. [lo-
X0Xee pasrpannueHue Mol HaxoauM y FO. Hakao, KOTOpbIii OTHOCHUT HampaBlieHHOE JIBUKEHUE K TIOJBHUILY 00b-
€KTHOT'0, a 3aMKHYTOE HEHANpaBJIEHHOE TPAKTYeT KakK MOABUA 0OcTosTenscTBeHHOTO [Hakao 2012: 87].
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PaznuuutenbHyro GYHKIUIO B aKTaHTHOM O(OPMIICHUHN JABHKECHHUS BHIIIOJHSET U MPEIUKaT; 3aMeHa Iiiaroia
B (11a, b) Ha toozakaru ‘oTmanuThCs, OBITH HA PACCTOSHUM HCKIIIOYAET YHOTPEOJICHNE aKKy3aTHBa:

(12) minato {a.kara / b.*wo} toozakaru
mopt ABL ACC OTHaJIuThCA
‘OTOWTH Ha PACCTOSHUE OT IOPTa’.

DTOT 3ampeT Ha aKKy3aTHB CBS3aH C M3MEPUTENHHON CEMaHTUKON JaHHOTO MperKaTa — OHA HOCHT dTpec-
CUBHBIN XapakTep OTAAJCHHS C aKI[EHTOM Ha YBEJIHUYEHHUE AUCTAHIINH, YTO JHUIIAET AeJIOKATUB 3HAYUMOCTH, OT-
paHuunBas ero PyHKIHIO O TOYKH B IPOCTPAHCTBE, U MOHIKAET €r0 CHHTAKCUYECKHUN CTaTyC 10 a0IaTUBHOTO.

CrnenyeT OTMETUTH, 9TO BOBJICUYEHHOCTD, ONPEACIISAIONIas 3HAYUMOCTh IPOCTPAHCTBEHHOTO OPUEHTHPA, MO-
KeT OBbITh M3MepeHa He TONbKO pusnyecku. B koMmenTapun nHpopmanTa-Hocutens K (12) Obu10 ykazaHo, 4To
toozakaru, noMuMo 0003HaYeHHsT (PU3UUECKOTO OTAAICHUS, UIMEET OTTCHOK OTUY)KICHMS U n30eraHus (Hera-
TUBHAs YMOLMOHANIbHAs KOHHOTaIMs), moatomy mpumep (11b), xkoropsiit B [Cyrumoto 1995] npuBoautcst Kax
arpaMMaTHYHBIA, MOXKHO TIPU3HATH JIOMYCTUMBIM, €CJIA C TIOPTOM CBSI3aHBI HENPUSATHBIC BOCIIOMHHAHUS — Ha-
pUMep, €CIIH OThE3] UMEET XapakTep Oercrtsa oT 00CTOSATENBCTB, KOTOPBIE XOUETCS 3a0bITh.

OT0 MmonoXeHre MOATBEPAMIOCH B X0/e KOPITyCHOW MPOBEPKM COYETAEMOCTH AaHHOTO npeaukata. OOHa-
PYXUIOCH, 9TO 13 4242 BXOXaeHMUH O6oee monoBuHs (2316, 55%) MapkupoBaHbI abIaTUBHO, IPUYEM 3TO Ca-
MO€ YacTOTHOE MaJekHOoe O(OpMIIEHHE NAaHHOTO TMpenuKara, a CIydad aKKy3aTHBHOTO O(QOPMIIEHHUS PEIKd
(49 Bxoxnenuit, 1%) u necTBUTENHHO UMEIOT HETaTUBHYIO OKpacKy. Cpean HUX MOYKHO BBIIENHUTH TUITUYHBIC
CUTyalluu OercTBa M BBHICIC)KHBAHHA (37€Ch MOKa3aTeJeH MPHMEp, COMPOBOXKAAIONIUICS OMHCaHUEM 00CTOs-
TEJBCTB JIea «3JI00HO CIIEAOBAN 3a») WM CUTYallld, CBA3aHHBIE C «yXOJIOM U3 3TOT0 OPEeHHOTO MUpPa» B PEIH-
ruo3HO-prmocockoM KoHTeKCTe. OTIaenbHbIe eMUHOXK Bl BCTPEUCHHBIE KOPITyCHbIE IIPUMEPHI TAK)KE IEMOHCT-
PHUPYIOT HEXeNaTeIbHOCTh HaXOXAEHHUs B UICXOAHOH Touke: moder KuTpu ¢ miomany B ciieHe, rie ee XOTenu
HAcHJIBbHO BBIAATH 3aMyX (uOperto Oanera «lon Kuxot»); mucraHnupoBaHue oT Kojuier (B pe3yibTaTe KOH-
(hMKTa); HEBO3MOXKHOCTD J1ajiee BBIMOJIHATH 00sI3aHHOCTH (OTCTpaHEHHE Bpada OT paboThl C HEBO3ZMOKHOCTBIO
BEPHYTHCS HIIU CHATHE JIOIIAIN ¢ 3a0era B pe3yybTaTe TpaBMbl); OT/ACIEHUE BHYTPEHHETO Oprana (B pe3yjbTaTe
JedhopMaIliy py CAaBIUBaHUU) U T. 1.

Takue ciiydan NCUXUYECKOH BOBJICUEHHOCTH B SMOHCKOHN JHTEpaType 0003Haval0TCA KaK kanrensei ‘Tipu-
YaCTHOCTH , KOTOPast MOXKET OBbITh PacIleHEHa KaK YaCTHBIN ciayuait zamponymocmu. Tak, B padote 10. Cymu
Ha MaTrepuase Tiiaroia wataru ‘mepecekatb’ MPUBEACHBI IPUMEPHI MPEOJIONICHNSI U PU3UIECKOT0, U «IICUXO-
mormaeckoro» paccrosaus [Cymu 2003: 126—127]. [loguepkuBaeTcs, 4TO aKKy3aTHBOM MapKupyeTcs Me-
CTO, UMEIOIICe HAUOOJIBIIYIO0 3HAYMMOCTD JJIs CyObEKTa: TOYKa OTCYETa IpU MOKHAaHUK 4ero-in0o (cum. (11b)
PO TOPT); cama TPAeKTOPUS MEePEeNBIKCHUS, €CITH aKIIEHT CTAaBUTCA OYKBAIBHO HA YCUius N0 npeoooeHuio
00IBIIOr0 (HU3MUECKOTO pACCTOSHUS: tairiku wo wataru ‘miepecedb Martepuk’ W T. 1. [IpuMmeuaTensHO, 4TO
NpU O)KUAAHUH YETO-TO BYKHOTO B TOUKE NPUOBITHS: CBab0a, HOBOE MEeCTO paboThl, IONTOKAAHHBIH Mepee3s —
neneBoe oopmIIeHUE JaTUBHBIM ITOKa3aTeIeM #i SIBIAETCS OoJiee KeIaTebHbIM, T. K. B CHIY BCTYMAlOT YXKe
JIBa KPUTEPHUSI NPUYACTHOCTU K MPOUCXOSIIEMY — IPEOJOJICHHE PACCTOSHHS M MOCTAHOBKA LIEJIH B TOYKE
OpUOBITHSI.

[TonoOHast mcuxuyeckasi BOBICYEHHOCTh TECHO TEPECEKAETCS C TAKUM CEMAaHTHYECKUM KPUTEPUEM TpPaH3H-
TUBHOCTH, KaK UHOUBUOYATUIUPOBAHHOCH 00BEKTA. 31eCh HHTEPECEH MPUMED C JIAOMIILHBIM TJIAr0JIOM kawaru
‘MeHATH(CA)’, KOTOPBIM MCIONB3YeTCs] KaK MepeXOAHbI Jale BCEro MMEHHO B KOHTEKCTE IMepeMelIeHns, Ha-
npumep: seki wo kawaru ‘cMeHUTH MecTO’; kaisha wo kawaru ‘CMEHUTH MecTO paboTHI’; busho wo kawaru
‘CMEHHTD JIOJKHOCTB ’. BO3MOKHOCTD aKKy3aTHBHOTO MApKHUPOBAHUS B TAKUX CIy4asX Kak pa3 U MOXKHO OO0b-
SICHUTBH T€M, YTO 3TH apTyMEHTHl UMEIOT JIOKATUBHYIO CEMAHTUKY: KOMNAHUsA WU TECHO CBS3aHHAs C MECTOM
paboThl docnocms. Ho B ipumepe Hmke [Karo 2006: 175] k marHOMY (DakTOpy MOAKITIOYAETCS €IIe U BhIpa-
JKEHHasl HHAUBUIyalln3anns 00beKTa UIN €€ OTCYTCTBHE:!

(13) a. Watashi wa shidou kyoukan wo kawarimashita.
s TOP Hay‘-leIﬁ.pyKOBO,HHTeHb ACC MEHATH.PST
S1 CMEHWIT HAyIHOT'O PYKOBOJIUTEIS .
b. ""Watashi wa shidou gakusei wo kawarimashita.
A TOP PYKOBOJACTBO.CTYACHTOM ACC MEHATH.PST
‘51 cMEHMJI CTyIeHTa, Y KOTOPOT'O SIBJISIFOCH HAYYHBIM PYKOBOIUTENIEM .

" S1i naHHble GBUIM OGHAPYKEHBI HAMU B XOJI€ KOPITYCHOM MPOBEPKH: U3 TEePBHIX 10 CAMBIX YaCTOTHEIX aKKY3aTHBHO
0(pOPMIICHHBIX aKTaHTOB NIPH kawaru 8§ — 3TO JTOKATUBHBIE (CMEHUTH OOIbHULYY, MECO PabOmbl, KOMNAHUIO, WKOY U T. 1.),
9TO cOoCTaBIsIET 95% OT 001IeTO KOJIMIeCTBa BXOXKIEHUH epBhIX 10 akTaHTOB.
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MO’KHO TIPEATION0XKHTD, YTO HAYYHbIU PYKO80OUMeIb TIOCTOSTHHO BOBJICUEH B IEATENHHOCTh YIEOHOTO 3aBe-
JICHVSI M SIBJISICTCS €70 HEOThEMIIEMOH (DUTYPOIL; IIOMUMO 3TOT0, 00JaiaeT 3HAYMMOCTBIO, B CBSI3U C YeM CBOOO/I-
HO MapKUpYyeTcs aKKy3aTUBHO. HarpoTus, cmydennvl OTHOCUTENTEHO BpEMEHHO BKIIIOYECHBI B YI€OHBIN TIpoIiece
Y, COOTBETCTBEHHO, MEHEE MPUBS3aHbl K YHUBEPCUTETY; 00Jiee TOT0, OHM MOTYT OBITh U3 Pa3HBIX By30B — T. €.
WX JIOKaTHBHAS MTPUHAIICKHOCTH OMPE/ISIICHA TOPa3l0 MEHEE YETKO; 3HAUNMOCTh UX KaK YYaCTHUKOB CUTYaIlHH
TaKX€ HWKE B CHIIy €CTECTBEHHOH COLMAJIbHON HEpapXuu; €I1€ OJUH BO3MOXKHBIM WHANBUIYTU3UPYIOLINNA
(hakTop: IS CTYACHTA CMEHUTH PYKOBOIUTEIS — OOJbIee cOOBITHE, YeM Hao00poT. M1 HakoHEI, UTpaeT poJib
UCKITIOYUTEIBHOCTh OOBEKTA: Y CTYACHTA HE MOXET OBITh JIBYX PYKOBOJIUTEINEH; 00paTHOE — BO3MOXKHO: Hay4-
HBIX pabOT CTYICHTOB y IperoAaBaTels ObIBaeT U He JBE, a OombIe. TakuM 00pa3oM, BEICOKAs CTETICHh MHIH-
BUIYaIM3UPOBAHHOCTH OOBEKTa MOBBIIIAET JOIMYCTUMOCTh aKKy3aTHBHOT'O MapKHMpOBaHUSA. B KoHTekcTe ABH-
JKEHHUS BBIPAXKEHHOCTh ATON YEPTHl y JOKATUBHOTO apryMEHTa TaK:Ke UMEET BEC B ONPEICICHUH CTEICHH €ro
obbekTHOCTH. PaccMoTpuM ciemyromue mpuMepsl [Tam xe: 156—157, 161].

(14) Nozomigou wa nanban ho:mu {*wo / kara} demasu ka
HomsomMum  TOP kakoil.HOmMep miardpopma ACC  ABL  OTHpaBIATHCSI.PRS Q
‘C xako#t iardopmsel otmpasisiercss Homzomu?’

(15) Shinkansen wa QOomiya ni  touchakushita.
CHHKAaHCOH TOP Omus LOC HpI/I6I>ITI/I€.VRB.PST
‘CuHKaHCOH npuObL1 B OMus’.
Shikashi, ippun mo shinai uchi ni, Oomiya eki  {wo /| *kara} hasshashita.
OJHAKO HEC IMPOIIO U MUHYTBIL OMI/IH.CTaHHI/Iﬂ ACC ABL OTHpaBHﬂTI)CH.VRB.PST
‘Ho He nponuio 1 MUHYTBI, KaK OH OTIPABMIICS €O CTaHIIMU OMus’.

B (14) umeeTcst cuTyaiust BeIOOpa, B KOTOPO# y MmiaT(OpMbl HET ONPEACIICHHOCTH U KAKUX-TO OCOOBIX,
CBOMCTBEHHBIX TOJBKO €i KauecTB, UTO 3alpellacT MCII0JIb30BaHue akky3aTuBa. B (15) Haobopot: moe3m Mor
OTIPABUTHCSI TOJIBKO C OJHOW KOHKPETHOW CTAHIIUH, MO3TOMY CUHTAKCHYECKH 3]IeCh HEOOXOIUM aKKy3aTHB,
MOKAa3bIBAIOIINI YHUKAIBHBIE CBOHCTBA UMEHHO TOM TOYKH OTIpaBieHUsl. COOTBETCTBEHHO, BO3MOXKHOCTh BbI-
Oopa B clenyromeM IpuMepe TakKe oOecreurBaeT MeHee cTporoe abinatuBHoe odopmiieHre Mecra:

(16) Koko ni aru muttsu no  deiriguchi wa izure mo butai ni derareru
31€Ch HUMETHCA MIECTh ATTR BBIXO]] TOP 11r000i1 cueHa LOC BBIXOOUTH.POT.PRS
Kimi wa, mannaka no  C deguchi {*wo | kara} detekurenai ka.
Thl TOP LHCHTP ATTR C BbIXOJ ACC ABL BBIXOAUTHL.BEN.NEG Q
‘Ha crieHy MO>KHO BBIMTH H3 JIFOOOTO U3 HMEIOIIUXCS IIECTH BBIXOI0B. BhIiiy u3 rieHTpanpHoro Beixoga C’.

OTOT XKe IIPUHIIAII MOXKET O0OBSICHUTD CTPEMIICHUC SA3bIKA CUHTAKCUYCCKU YpaBHATH TOYKHU BBIXOJAa U BXOJa
IIpu ACJIOKAaTUBHOM M aIJIOKATUBHOM ABHXKCHHUU B CIICAYIOIIEM IIPUMEPE:

(17) Heya  {a.*wo / b.kara} niwa ni deru
KOMHaTa ACC ABL cang LOC BBIXOOHUTH
‘BBEINTH M3 KOMHATEI B caj’.

[Ipu akky3aTHBHOM MapKUPOBaHHU HCXOAHOM Touku B (17) HapymraeTcs KOTHUTHBHAS CHUMMETPHS pO-
CTPAaHCTBEHHBIX OPUEHTHPOB, U CUHTAKCUYECKH SIJICPHBIM aKTAaHTOM CTAHOBUTCS KOMHAMA — DTO UCKAXKAET
TIPOTO3UIINIO, TIPENOJIAraloNlyl0 PaBHO3HAYHOCTh JBYX JIOKATUBHBIX akTaHTOB. [lo MHeHWto wH(OpMaHTa-
HOCHUTEIIS, aKKy3aTHBHOE MapKHPOBAaHUE 3/IECh JIOMMYCTUMO TOJBKO B ClTydae MPHJAHUS OTUM JIBYM MPOCTPAHCT-
BEHHBIM TOYKAaM HEPABHO3HAYHOCTH: HATIPUMEP, €CIH COACPIKATEIBHO HArPY3UTh KOMHAM) —> «BBIUTH B CaJl U3
KOMHATBHI, TJIe YKE HeueM OBLIO JBIIIATh TOCIe MHOTO4acOBOro coOpanus. MHOTHE ellle U KypWIIH...» — TOr/ia
KOMHama TIPROOpeTaeT 0COOBIi CTAaTyC, €€ UHOUBUOYATUSUPOBAHHOCMb KaK 00BEKTA TOBBIMIACTCS, YTO pa3pe-
1aeT aKKy3aTUBHOE O(OpPMIICHHE.

BreiBoanl

Urak, B xoze uccaeq0oBaHUs JOKATUBHBIX YYaCTHUKOB C TOYKH 3PEHHUS UX COOTBETCTBHUSI CEMAaHTUYECKUM
KPUTEPUSAM TPAH3UTHBHOCTH H, Jjanee, 00BEeKTHOCTH, ObLIO OOHAPY)KEHO, YTO aKTaHTHO-TIPEIUKATHBIE KOHCT-
PYKIIMH B 3aBUCHUMOCTH OT TJIaroJioB, 0OO3HAYAIONIMX PAa3HBIN THIT JBWKCHUS, JIEMOHCTPUPYIOT Pa3IUYHYIO
CTEIEHb BBIPAXXECHHOCTH COOTBETCTBYIOLIUX MPU3HAKOB. CUUTAEM BO3MOXKHBIM MPUHATH 3HAYUMOCTH MEPEUHC-
JICHHBIX B TAOJHUIE HIDKE MapaMeTPOB KaK PaBHYIO, UTO TO3BOJISET HAa JAaHHOM JTalle UCCIIEOBAHUS TIpeaBapH-
TEIBHO CYMMHPOBATh UX JUIS MU3MEPEHUs OOIICH CTEIeHN BRIPAXKEHHOCTH OOBEKTHBIX MPU3HAKOB MecTa maxe
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MpH MX TOTEHITHATHHOW B3aUMHOM 3aBHCHMOCTH (B MPOTOTUIHUYECKAX OTHOIICHHSX KOHTPOJb W BOBJIICUCH-
HOCTb, BO3JIECHCTBHE U CIOCOOHOCTH YacTO B3aMMO3aBHCUMEI, HO B KOHTEKCTE IBHIKCHHUS 3Ta B3aHMO3aBUCHU-
MOCTb, IO-BUAMMOMY, HEOTHO3HAYHA):

Tabnuya 1. CTeneHb BHIPAKEHHOCTH 0OBEKTHBIX IPU3HAKOB®

Bunabel nBukeHHus

CeMaHTHUYECKHE TpoTotun IIporoTun
KPHTEPHH . HalpaBJIE€HHOE  CKBO3HOE  HEHANpPaBJIECHHOE «0GCTOS-
«OOBEKT»
00beKkTHOCTH MecTa HBIPKGHHG ABHXCHHUE HBH)K'GHHG TEIBCTBA»
idou tsuuka keiro
BO3JIEHCTBUE (@) A A A X
BOJIMTUBHOCTh (HAMEPEHUE, o o o A 5
KOHTPOJIb, CIOCOOHOCTH)
HanpaBJIEHHOCTh O O ®) X X
IPaHUYHOCTb O A O A
BOBJICYEHHOCTD /
(@) A A A @)
WHIMBU Ty JTH3UPOBAHHOCTD
5 3,5 4 2 1

Pesynbrarhl aHanm3a mpoIeMOHCTPUPOBAIU, YTO OOBEKTHBIA CTATYC OOYCIIaBIMBACTCS MPEXKIE BCETrO epa-
HuuHoCcmoio Mecta — 3TOT KpUTEpUl 00eCTIeYNBAET BHEIIHIOI KaTETOPU3aIMIO KaK TIaBHOE YCIOBHE O0BEK-
THUBAIUH, TIO3TOMY CKBO3HOE JBH)KCHHUE, TNIABHOE YCIOBHUE KOTOPOTrO — O(GOPMIICHHOCTh TOYEK BXOJIa U BBIXO-
Jla, BBISIBUJIO HAUOOJBIIUE MOKa3aTeln O0OBEKTHOCTH. B 11e1oM aHanu3 BRIPAXKEHHOCTH OCHOBHBIX CEMaHTHUeE-
CKHX KPUTEPUEB OOBEKTHOCTH — B030€liCMEUs C NEPEHOCOM OeUCmBUs HA 8MOPO20 YUACMHUKA CUMYayuU, 60-
JUMUSHOCIU, HANPABIEHHOCIMU, 2DAHUYHOCTIU, B0GICYEHHOCTNY U UHOUBUOYANUSUPOBAHHOCTHY — TIOKA3a, YTO
B HauOOJIBIIEH CTETICHN 00JIaJaloNUM O0BEKTHEIMU CBOMCTBAMU BHIOM JBUKCHUS SBJSETCSA CKBO3HOE, Jaiee
K 00BEKTHOMY MOHHMAaHHIO apTyMEHTHBIX XapaKTePUCTHK MPUOIIMKEHO MOCTYyHaTeIbHOE TBIKEHUE, BKIIIO-
yalolllee ACIOKAaTUBHBIC U aJJIOKATUBHBIC BapuaHThl. HampoTus, 3aMKHYTOE HEHANPABICHHOE ABUXKEHUE 10
CBOUM OOBEKTHBIM XapaKTEPUCTUKAM OJIU3KO K JPYTOMY IMOJIOCY — OOCTOSITEIbCTBEHHOMY TIOJIBUITY JBHKE-
Hus. Ecam pacmonoXuTe BUIB ABIKEHHS Ha IIKale 00BEeKTHOCTH, KOTOpas OyaeT n3o0pakaTb CYMMHUPOBAH-
HYI0 BBIPQXXCHHOCTh OOBEKTHOCTH COOTBETCTBYIONIUX APTYMEHTOB TIJIArOJIOB JIBIKCHHUS, TO MBI HOJYyYUM
CJICAYIONIYI0 KapTUHY (HA TPABOM ITOIOCE IIKAIBI PACIIONOXKEH 00BEKT, HE UMEIONIUH JIOKATHBHOTO 3HAYE-
HUS, HO CITy’KaIlliii OpUEHTHPOM, 00JIa1al0IUM MPOTOTHITHYECKUMHI 00bEKTHBIMH XapaKTEPUCTUKAMM):

vy

- > > >
O06cTosTenbpeTBa HenanpasnenHoe Hanpasnennoe CxBO3HOE IIpoToTunuueckuit
JBIKCHUE JBIKCHUE JIBIDKCHHE 00BEKT
«UATH HOUYBIO» «UJITH TIO COJIHIETIEKY» | «O€XaTh MO JOPOXKKE» «IETETh UepPe3 OKEaH»  «pa3OHuTh Bazy»
IMPUHUMAEM UX KaK €CTh;  XAOTHUYHOE MEepeABH- | CHUCTEMHOE MEpe[BH-  LEJICHANPaBIEHHOE  IOJHBIN MEePEeHoC
IIPU BOBJICYECHHUH HE JKEHHUE B 3aMKHYTOM JKEHHUE C TOUKOH HIepEIBIKCHNE JEHCTBHUS HA BTO-
HNMEEM BO3MOXKHOCTH MIPOCTPAHCTBE 0TCYeTa U YETKOH C TIepeceUeHuEM pOTro yJacTHHKa
IPOSIBUTH HAMEPEHUE C OTHOCUTEIIbHBIM TpaeKTopueii; IpaHUILl, OCBOCHUE CUTYaI1H C
¥ KOHTPOJINPOBATH KOHTPOJIEM C KOHTPOJIEM JIOKAINHN U36He HU3MEHEHHEM €T0
CHUTYaIHIO 32 TIPOUCXOISIIIIM 32 IPOUCXOSIIAM COCTOSIHUS

Cxema 1. llkana oobexTHOCTH Mecrta

AKkky3aTuBHOE OGMOpMJICHHE apryMeHTa IpH TJArojiax JBUXKCHHS MOXXHO pPa3leluTh Ha OOBEKTHO-
JIOKaTHBHOE (AKTAaHTHOE), CBOWCTBEHHOE TEPEXOAHON MOJETH IMPEICTaBICHUS NEHCTBUTEILHOCTH, U 00CTOS-
TEIHCTBEHHO-JIOKATUBHOE (CHPKOHCTAHTHOE): YeM OOJIbIle aKIEHT Ha MPOUCXOISAIIEe 8Hympu JOKAINH, TEM
HUKE CTENEeHb 00BEKTHOCTH COOTBETCTBYIOIIETO apryMEHTA; YeM BBIIIE CTEIICHb BHEUTHEH KaTeropu3aluu MpH
B3IJISI/IC M OCBOCHUU MIPOCTPAHCTBA CHAPYJiCU, TEM 3HAYMMEE JIOKATHBHBIN YYaCTHUK Kak 00beKT. MOXHO clie-
JaTh BBIBOJ, 4TO hopMallbHOE eMHO00pa3re IOKATUBHBIX U OOBEKTHBIX (hOPMYIT HE BCEr/ia PaBHO ceMaHTHYe-

8 3pakom O 0603HAUCHA IPOTOTUITHYECKAS BRIPAKCHHOCTD MPH3HAKA = 1; 3HAKOM A — BapHATHBHAS BBIPAKEHHOCTH = 0,5;
3HaKOM X — HEBBIPAKEHHOCTH = (; COOTBETCTBEHHO, Max 3HAYCHHE = 5.
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CKOMY: B OJHHX CIIyYasx ABIDKEHHE MOXXHO WHTEPIIPETHPOBATh KaK OcBoeHHe MecTa Kak 00BeKTa, B APYTUX
3TO He OoJiee YeM ONHcaHue 0OCTOSITENbCTB.

Takum 06pa3oM, MBI TPOAHATU3UPOBAJIH TT0JIE€ ABM)KEHHUS B KOHTEKCTE UCCIIEIOBAHUSA STOHCKOW ar€HTUBHO-
CTH W TIPOBEPHIIH CTENEHb OJM30CTH K OOBEKTHOMY MOHWMAHHUIO aKKy3aTHBA MPH TJIarojax OMMCAHUS JIBHKe-
Hus. B paboTe OBLIO BBIJICIIEHO OOBEKTHOE U OOCTOSTEILCTBEHHOE MIOHUMAaHKE JBIKEHUS. BBuy cnaboil BEI-
PaXKEHHOCTH OOBEKTHBIX MPU3HAKOB Y BTOPOTO MOABHIA MPEACTABIAETCS BOZMOKHBIM HCKITIOUUTH €T0 U3 TOJIA
areHTUBHOCTH B CHITy €70 HECOOTBETCTBHUS MPOTOTUITUYECKOHN MEPEXOTHON MOAETH JAaXke pH POpPMaTEHOM CO-
OTBETCTBUU TPAH3UTHBHBIM CTPYKTypaM H, CIICJIOBATEIbHO, PAaCCMAaTPUBATh TAKUE S3BIKOBHIC KOHCTPYKIIHH
JIBUKCHHS B STTOHCKOM $I3bIKE KaK HU3KOAr€HTHUBHBIE WIIA MTOJTHOCTHIO HEareHTUBHBIE.
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1. BBeaenue

O0o3HaueHe MJIaJIcHIa B SI3bIKaX MUpPA MPECTABISACT ONPEACICHHBI HHTEPEC C THIIOJIOTUYSCKOW TOYKU
3peHus. B Bo3pacte 10 OJHOTO ToAa HEAABHO POAMBIIMKCS YEJIOBEK MPOXOAMUT HECKOJBKO TpaHchopMauuii:
CHayaja OH MOYTH HETOBIIKEH, 3aTEM YYHUTCS CUJCTh, BIAJICTh CBOMMH PYKaMU U XOJIUTh. B HEKOTOpKIX Tpa-
JUITMOHHBIX KYJIbTYPaX HOBOPOXKJCHHBIN PEOCHOK B BO3PAcTe YETHIPEX-IIECTU HEJEh BOCIPUHUMACTCS Kak
ocoboe cymectBo [bapanoB 1998: 112—116]. B mobom cityqae Hagudue OTACIHHBIX CIIOB, 0003HAYAIOIINX
MJIaJIeHIa B pa3HbIe TIEPUOIBI IO OJHOTO T'0J1a, SIBISETCS HEKOTOPHIM KYJIBTYPHBIM (DEHOMEHOM.

CroBapu nmajneko He Bcerza GUKCHUPYIOT OTIEIbHBIC 0003HAUCHUS ‘HOBOPOXKIEHHOTO peOeHKa B CHIIYy He-
pasjMueHUs 3HaYCHWI ‘PeOCHOK’ W ‘MIIaJicHel]’ B S3bIKaX MJIM HEIOCTATOYHO MOAPOOHOrO JeKCHKOrpaduue-
cKoro ommcaHus. Ha3BaHUs meproIoB IETCKOTO BO3pacTa Majl0 M3y4YeHBl B KPOCC-THHIBUCTHYECKOM acIeKTe
Y TIPAKTHICCKU OTCYTCTBYIOT B THIOJOTHYecKUX 0a3ax maHHbIX [DatSemShift; CLICS 2019]: Ham He N3BECTHBI
COIOCTaBUTEIbHBIC PA0OTHI IO HCCIICIOBAHUIO BO3PACTHON TEPMUHOJIOTUN B PA3IMYHBIX S3bIKAX MHPA, B OTIIH-
YUe OT JAPYTHMX CEMAHTHUYCECKUX ITOJICH M JIGKCHYSCKUX TPYIIT (TEPMUHBI POACTBA, TJIATr0JbI IBHXKEHUS B BOJIE,
TJIaroJIbl MaJICHUs], TeMIIEpaTypHbBIC TEPMHUHBI). SIKyTcKre 0003HaUEHUS MJIaICHIICB YaCTHYHO PacCMaTpPUBAIOT-
cs B pabore [AHucumoB 2018], MOCBSAIICHHOW BO3pacTy YeIOBEKa.

OtnenbHBIE YIOMHUHAHUS O CEMaHTUUECKUX TEPEX0ax, CBA3aHHBIX C HOBOPOXKICHHBIM peOEHKOM, BCTpE-
YarOTCsI TIPY U3YYCHUU MOHITUS ‘PeOCHOK’ Ha MaTepHajie HEKOTOPBIX SI3bIKOB, B YACTHOCTH S3BIKOB ABCTpaIHH
Kak s361K0BOTO apeana [Evans 1990]. PaboTa mo KOMIUIEKCHOMY ONHCAHHUIO CEMAaHTHYECKUX MEPEXOI0B, B pe-
3y/lbTaTe KOTOPBIX BO3HWKAET 3HAYECHHE ‘HOBOPOXKIACHHBIN peOCHOK’ B A3BIKAX MHpa, €IIe He IPOBeIeHa.
B pamkax Hacrosiiei cTaTbi MBI ONMCHIBAEM CEMAHTUYECKHE ITePEeX0/Ibl B 0003HAYEHISIX HOBOPOXKIASHHOTO pe-
OeHKa B SIKYTCKOM SI3bIKE B COTIOCTABJICHUH C IPYTHUMHU TIOPKCKUMHU SI3BIKAMH.

CeMaHTHYECKH TTEpeXo]l MOHNUMAETCs KaK «(aKT COBMEIICHHUs, B Mpeaesax OJHOTO CIIOBA, IBYX Pa3HBIX
3HAYCHUH — B (popMe TMO0 CHHXPOHHOH ITOIMCEMUH, TN00 THAXPOHUUICCKON CEMaHTHIECKOHN BOFOITUNY [3a-
nu3HsIk AHHa A. 2009: 107]. A A. 3anu3HsK BbIAEIUIA BCETO HIECTh TUIIOB peaau3aluii CEeMaHTHYECKOTO mepe-
xoga: 1) mommcemust; 2) ceMaHTHUYECKas HBOJIONHMS; 3) nepuBanus; 4) KorHatsl (B TepmuHoiorud A. B. J[pi6o
«pedekcHass MHOTO3HAYHOCTBY [[Ip100 2005]); 5) 3ammcTBOBaHue; 6) TpamMMmarTuKamu3anus (MoApoOHEe CM.
[Bamuznsx Anna A. 2009; 2018]). Cpean 0b603HaueHNH MIIaCHIIA B IKYTCKOM SI3bIKE BCTPEUYAIOTCS YETHIPE TH-
na — MoJuceMus (CHHXpPOHHOE COBMEILEHHE 3HAUCHHI), CEMaHTUUECKasi 3BOJIIOLUS (MCTOPUUECKOE Pa3BUTHE
3Ha4YeHus), AepuBanus (0Opa3oBaHHe HOBOTO CJI0Ba MOP(OIOTHUECKUMH CPEICTBAMHU C U3MEHEHUEM 3HAYCHN)
¥ 3aMMCTBOBaHHE (CIIOBO M3 SI3bIKa-IOHOPA IPUOOPETAET HOBOE 3HAUYCHHUE B SIKYTCKOM SI3BIKE).

2. UCTOYHHKHN ¥ METObI HCCIe10BAHUSA

Marepuansl. K conocraBUTensHOMY aHaIN3y MPHUBIEKAIACH JIEKCHKA U3 24 clioBapei, a TakKe IMOJIEBbIe
MaTepuanbl. J[aHHBIE SKYTCKOrO fA3bIKa OBUIM COOpaHBl MO OCHOBHBIM JIEKCUKOTPA(PHUECKUM HCTOYHHKAM.
MHoOroToMHbIN akajgeMudeckuil «boJbIIOW TOJKOBBIM CIIOBaph SIKYTCKOTO A3bIKa» — B HACTOSAILEE BpeMs ca-
MBI KPYITHBIH TOJKOBBIA CIOBAaph SKYTCKOTO SI3bIKA, BEIIEAIHN B 15 ToMax u comepkamuii okosio 80 ThICST
cioB u (ppazeomoruzmon [TCHA 2004; 2005; BTCA 2008; 2010; 2012; 2013; 2015; 2017; 2018]. «CnoBapb
akyTckoro s3eika» O. K. [lekapckoro, HacunteiBatomuii 25 Teicssd cioB [Ilekapckuii 2008], Obu1 cocTaBiieH B
koHue XIX — nHavane XX B. ¥ 10 ceil JeHb HE TEpsET CBOIO LIEHHOCTh Kak (yHIaMEHTAJIbHBIA TPy B SIKYT-
CKOM SI3BIKO3HAHUU ¥ TIOPKOJIOTHH. «J[MaNeKTONOrHYECKU CIIOBaph SKYTCKOTO S3bIKa» B JBYX M3JIAHUSAX (CM.
[AdanaceeB u ap. 1976; Boponkun u ap. 1995]) sBnsiercsi BaKHBIM HUCTOYHUKOM, KOTOPBIN OTpaskaeT 0COOEH-
HOCTHU PA3JINYHBIX JUAJIEKTOB U TOBOPOB B paiioHax (ynycax) SAxyruu.

Jlys comocTaBieHus ¢ POACTBEHHBIMUA M KOHTAaKTHBIMU SI3IKAMH SIKYTCKUX CJIOB IPUBJICKAINCH TOJKOBEIC,
MIEPEBOTHBIC, STUMOJIOTHUCCKHE U THAJICKTOJIOTHYCCKIE CIIOBAPU TIOPKCKHX SI3BIKOB (anmatickoeo [CAMAHT S
1884; backakos, TomakoBa 1947; PAC 1963; KymPC 1995; APC 2018)], xupeuscxoeo [FOmaxun 1985], myeun-
ckoeo [TyBPC 1968], xaxaccrxoco [XPC 2006], xazaxcxozo [bexraeB 1995], yz6excrkoeco [MupzaeB 2006—
2008]), a taxke moneoavckux [Uepemucor 1951; MPC 1957; KammPC 1977; BAMPC 2001; CSIOC 2001; IlIa-
raapos, Uepemucos 2008; Jammuuos, CyrayeBa 2015; Camxkees u np. 2015; 2016] u myneyco-manvusicypckux
s36IKOB [BacuneBud 1958].

Takxke aBTOpaMU BEJICS ONMPOC HOCUTEISI alTaliCKOTO sI3bIKa, KaHauAaTa (uoiornieckux Hayk CapoOarre-
Boii Cypubl bopucoBubl (pommunacek 27 despanst 1974 r. B cene booun OHrynaiickoro paiiona Anraiickoro
Kpast). 3HaueHne U ynorpeOlieHHe SKYTCKHX JIEKCEM yTOUHSIIOCH aBTOPAMU — HOCHUTENSIMH SIKYTCKOTO SI3bIKa
(A. K. IIpoxomnbesa, A. E. [llamaea, A. B. Tumodeesa) [TIMA]'.

' TIMA — noxneBbie MaTepualbl aBTOPOB.
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MeTtoapbl. [IponcxoxaeHue CIIOB YTOUHSIOCH IO 3TUMOJorHdeckuM cioBapsim [DCTS 1974; 1980; 1989;
2003; Hde160 2013]. PexoncTpyknus Tropkckux npadopm npusoaminack mo [EDAL 2003]. s comocraBieHus
CEMaHTHYECKUX MOJIETICH B TUIIOJIOTHYECKOM acCTeKTe MPUBICKAINCH MaTepraibl ba3bl JaHHBIX CEMaHTHYECKUX
nepexoaoB [DatSemsShift]. [lnsg Buzyannsanuu apeanoB pacpOCTPaHEHUS Pa3IUUHBIX MOTHBAIMOHHBIX MOJIC-
Jieii ObUIa MOCTpOeHa KapTa Ha JIMHTBUCTHUYECKOH mardopme JInarsolok.

B xoMMeHTapHsIX K ceMaHTHKE MPHU pa3dope KaKJoro CJI0BA BBIIEIAIOTCS /IBA YPOBHS: CHHXPOHHAS CEMaH-
THKa (COBpEMEHHOE JIEKCHYECKOE 3HAYeHHE CI0Ba, KaK OHO BOCTIPHHUMAETCSI HOCUTEIISIMH SI3bIKA) U TUAXPOHU-
YecKasi CEMaHTHKa (3TUMOJIOTHS, BHYTPEHHSS (hopMa CII0Ba).

Pesynbrarhl miccnenoBaHus ONMMCAHBI B IBYX CIEMYIOIINX pa3JieNax: cHadana 0003peBaloTCsl CIIOCOOBI HO-
MUHAIIMA HOBOPOXKICHHOTO peOCHKA B TIOPKCKHX S3bIKaX, a J1ajiee B IEHTPE U3YUEHHUS — TOJIBKO SAKYTCKas JIeK-
CHKa, CBsI3aHHAs ¢ 0003HaYeHNEM peOeHKa OT MepHoa HOBOPOXKIACHHOCTH JI0 TO/1a, C PUBJICUCHUEM Tapajuie-
JIeil B pOJICTBEHHBIX SI3BIKAX.

green — child (son or daughter)

child (son or daughter) — unripe (fruit)

O
Legend
© 2
@)

. ||_—\| red — newborn baby

Puc. 1. CemaHnTHYECKHE TIEPEXO/IBI CO 3HAYCHUEM ‘PeOCHOK’ M “HOBOpOKACHHBIN B [DatSemShift]

3. O603HaYeHNSI HOBOPOKICHHOI0 pe0eHKa B TIOPKCKHUX SI3bIKAX

CaMbIM pacpoCTpaHCHHBIM 0003HaUYCHUEM PEOCHKA B TIOPKCKUX SI3bIKaX siBisieTcs Jiekcema *bala [CUT'T S
2001: 306—307], pexe BcTpedaetcs *oylan ‘pedeHOK, nuts’ [TaM xke: 314]. B KblITYaKCKUX sI3bIKaX B 3TOM 3Ha-
4eHUH yroTpebmsercs nekcema *bebe [Tam xe: 307].

B sxyTckoM si3pike 0a3oBoe 0003HaUeHUE pebeHka — ogo ‘pedbénok, mmanener, auts’ [BTCSA 2010: 200].
CoueTaHusi ¢ 3TUM CJIOBOM B SIKYTCKOM DPa3fIMYarOT AETEH MO MOJy M BO3PACTY: KblbiC 05O ‘IEBOYKA, JA0Yb’,
Y0l 050 ‘MalTbYUK; IOHOINA’ , HbUpaLl 0K0 ‘MIAaJICHeIl, Kbi/ibll 050 ‘HOBOPOXKIEHHBIN . MccaemoBarenn 0OBIIHO
NPEIOIATaloT, YTO JIEKCEMa 0FO SBJSIETCS TIPOM3BOAHBIM OT THIIOTETUYECKOTO Tiaroiia *oy-/og ‘poknars’
[OCTA 1974: 416—417; CUI'TA 2001: 314] (nast sKyTCKOM (OpPMBI BO3MOXKEH TOJILKO BapuaHT *0gq). ToT xe
KOpEHb HaxomAaT B mpaTiopkckoMm (manee — I1T) *oyul ‘cera’ u *oylan (BapuaHT 0y- 10 (HOHETUIESCKUM TIPUIH-
HaM): «1. pebeHok, ManmpuuK: oylan belaldi ‘pebenox OvuT 3akyTan B nenenku’ (MK III 196); kicig oylan erdim
begtti meni ‘s ObLT ManeHbKUM peOeHKOM, OH BbIpacTHa MeHs™ (QBK 46); 2. cbiH (00b14HO ¢ addukcamu npu-
HAUICKHOCTH) sabimin tkti eidgil ulaju ini jegnim oylanim ‘cmymaiTe TOTHOCTHIO MOIO pedb, HIYIIHAE [3a MHOH |
MOH mutamue poandd, Mou cbiHOBBST (KTwmy)» [ATC 1969: 363].

PaccMoTpuM cTpaTernu HOMHHAIIUM HOBOPOKIEHHOTO Pe0eHKA B TIOPKCKUX S3bIKaX B MOPSJAKE MX pac-
MPOCTPaHEHHOCTH.
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3.1. ‘HOBBIN’ + ‘pOKIECHHBIN’

Ot10 0603HaueHUe ckiaapBacTes 3 pedekcos [T *api [DCTS 1989: 124—125; EDAL 2003: 1510] ‘HOBBII’
(+ cBexwuil, MONOION) U Ooe- ‘poxkaarbes’ u T. 1. [DCTS 1980: 245—247], onHako, HACKOIBKO HAM HU3BECTHO,
OHO HHUTZIE He 3aUKCHUPOBAHO KaK MPATIOPKCKOE WM JAPEBHETIOPKCKOE cIoBOcOoYeTaHWe. MOKHO Tperoia-
raTh HE3aBUCHMOE MapajuIeIbHOE TPOUCXOKICHHIE 3TOTO CIIOBOCOYETAHHSI B OTJAEIBHBIX TIOPKCKUX SI3bIKAX MO/
BJIMSIHUEM KOHTAaKTHBIX WHIOEBPOIEHCKHUX (pyccKuid s3bIK Ha Tepputopun ObiBiiero CCCP, a ans typeuxoro,
BEpOSATHO, (paHIly3CKUi): TaT. sya myean (cabwiii), Oanik. smwer meyran (bara) [PBC 2005: 571, 700], kas.
olcana myean, y36. sueu mysunear (6ona) [MansamueB 2006: 305], azep0. auwwvl moiyean, Typ. yeni dogmus [boro-
yanckast, Toprammosa 2009: 265], sx. cawa mepeebym (050) < IIOT *tére- ‘poxaarses’ [DCTA 1980: 283—284].

3.2. ‘cBexuii’ + ‘pedeHoK’

Heckomnbko kortuayantos I1T *jal [EDAL 2003: 961]: ‘Bo3pact, To1 sKU3HH’, ‘MOJIOIOMH, 3eIEHbIH, CBEXKHIT’
[DCTA 1989: 163] — ucrnionp3yercs B 0003HAYCHISIX HOBOPOXKICHHOTO peOeHKa:

xak. wac nara ‘mnanesnen; [XPC 2006: 341], azauinvie wac 6ana donpk. ‘mmanenen’ (azailivle — cauzu-
Cmblil, NOKpbImblil ciu3bio [TaM xe: 32]);

Tod. vew 1. ‘HOBOPOXKACHHBIH, IpyaHOMH (0 pebenke); 2. ceexuit’ [CTPuPT 2005: 116];

TYB. Yaut ypye, yaus ‘MIaJICHYCCKUH, TPYIHON , ‘MIafieHen’; ‘eTckuil’ (uaw Ha3viH ‘TETCKUH BO3pPACT, ET-
ctBo’) [TyBPC 1968: 522];

aNT. jaw 6ana ‘nosopodicoéunviii peoénox’ [APC 2018: 194], cy-jaw ‘HoBOopoxaéuubiii’ [APC 2018: 609];

TaT. AU Oaa, a TaKKe B Ka3., XaK. Juall., TyB., Tod. ‘MuaaeHen, HoBopoxkaeHHbIi [DCTS 1989: 161—164].

C 3T10i1 MOaEnpI0 0003HaUEHHS], BO3SMOXHO, COOTHOCUTCS U 3a(pMKCHUPOBAHHASA BCETO B JBYX S3BIKaX KOHCT-
PYKLHs ‘ChIpoii’ + ‘pebeHoK’: OaliK. cell dana ‘chipoit’ + ‘peOCHOK’, anT. Kuizbll yuil (0aya) ‘KpacHbIil’ + ‘Chbl-
poit’ (pebenok) [APC 2018: 428]. Ilonucemust ‘HOBOPOKICHHBIH, CHIPOH, CBEKMI® OTMEUEHA TaKKe B TYHAPOBOM
HEHEITKOM (TIPEIICTaBUTENh YPAThCKOM S3BIKOBOM CEMBH) aii02ii “HOBOPOKICHHBIH, ChIpOH, cBexwii” [Lingvodoc].

B [DatSemShift] oTMedeHs mepexoasl ‘HEe3penblii’ > ‘peOCHOK’ U ‘3eJeHBINH > ‘peOeHOK’ B APABUINMCKUX
SI3bIKAX KaHHA/Ia U TAMUJIBCKOM.

3.3. ‘kpacHbIii’ + ‘pedeHOK’

OTta MOJelb B KauecTBe 0a30BOro 0003HAYCHHUS HOBOPOXKICHHOrO peOcHKa Ha (hOHE APYTHMX COBPEMEHHBIX
TIOPKCKHX SI3bIKOB IIMPOKO paciipocTpaneHa B si3bikax Boctounoii n FOxxnoit Cubupu: B AKYTCKOM, adTalCKOM,
TYBHHCKOM U TO(aapcKoM, a TaKkKe B Ka3axCKoM (cM. Tabiuiry 1).

Tabauya 1. Mopenb ‘KpacHbIi peOeHOK’

SI3BIK Bripaxxenue Monpenb 3HauyeHNE
Co cJ10BOM ‘KpacHbIi’ + ‘pebeHoK’ B TIOPKCKHUX SI3bIKAX:
SIK. Kbiholn 060 KpacHBIN + peOeHOK HOBOPOKICHHBIH
KHUPT.  KbI3bL1 OANd, bIMbIPKAL ‘PO30OBBII’ KpacHBII + peOCHOK HOBOPO>KJIECHHBIN
[FOnmaxun 1985: 432]
aNT.  KbI3bLI 9M 6ana KpAacHbIil + TeJo + peOCHOK  HOBOPOXKACHHBIH
Ka3. gzl faga [Lingvodoc], kbisvliwaka KpacHbIH + peOCHOK HOBOPOK/ICHHBIH
Co c10BOM ‘KpacHbIii’ + ‘pefeHOK’ B MOHT0JIbCKHX S3bIKAX:
Oyp.  yraaw nHapatil KpacHBII + peOCHOK HOBOPOKJIECHHBIN
MOHT. yiaawu HApail KpacHBIN + HOBOPOXKJIEHHBI ~ HOBOPOXACHHBIN, Ma-
yraau Hanyeau KpacHBIN + MaIoTKa JIFOCCHBKHIA (0 peOeHKe)
Co c10BOM ‘KpacHBIii’ + Apyroe ¢J10B0 B TIOPKCKHUX fA3bIKAX:
XaK.  Xbl3bl1 NbIPUBIX KpacHBII + TOpoX JIUIIB KPACHOE TEIbIIC
(0 HOBOPOXKIIEHHOM)
Ka3.  Kbl3bll KAPbIH KPACHBIi1 + )KUBOT HOBOPOX/ICHHBII

IToMUMO TIOPKCKHX, 3Ta MOJISJIb BCTPEUYACTCS B MOHTOJILCKUX s3bIkax. K nexcemam, 0003HAYAIONUM MJla-
JeHta (Hapail ‘“HOBOPOXACHHBIN, MiTaficHe ], poauBiuiics Henasao” [BAMPC 2001: 335], yax ‘HOBOpOXKIEHHBINA
[MPC 1957: 606; BAMPC 2001: 1123], a Takxke Hsiyeat ‘TANKHEA, CKOIL3KUH, BI3KHH; KICHKUN; KalIUIEc00-
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pasubiit; cnusucteiii’ [BAMPC 2001: 335]) mpubasisieTcsl KOJTOPOHUM yaaar ‘KPacHBIN , UTO Cy)KaeT 3HAUCHUE
CIIOBOCOYETaHUs 10 ‘COBCEM MAaJCHBKUH, TONBKO YTO POAMBLIMUCS PeOCHOK’: «yiaaH HApall | yiaan HAnyeail
‘HOBOPOXKIEHHBIN, MAIOCEHBKHMA (0 peOEHKe) » [TaM ke: 726], «yraan yax ‘TOIBKO YTO POJAMBIIHIACS peOEHOK,
HOBOPOXKACHHBIN » [TaM ke: 1123]. IlocnenHee OyKBaJIIbHO MTEPEBOANTCS KaK «KPACHBIN MIIQJICHEID, «KPACHBIN
CKOJIB3KUH / IUTTKAID.

Kpome neteil, ‘kpacHbBIMI’ Ha3bIBAIOT M HOBOPOXKIACHHBIX I€TECHBIIICH 3BEPEH U MTEHIOB:

SIK. kbtholn myaym (TOPH.) «HOBOPOXIACHHBINA 0JICHEHOK» [AdanackeB u ap. 1976: 139];

TYB. KbI3bL1 aHall (‘KpacHbI® + ‘KO3JICHOK’) — ‘HOBOPOXIEHHBIH TEJIEHOK ;

Ka3. Kbl3bLiuaka ‘TOIBKO YTO BRUTYIIMBIIHMKACS NTEHEI]', ‘HOBOPOXKACHHBIN MiaaeHen [Kazak omeOu TinmiHIH
cesniri 10: 954] (pednexc [T *¢4ka ‘HoBOpOXKNEHHBIH pebenok, netennur’ [EDAL 2003: 407]);

XaK. xvl3vl1 nadac (‘KpacHBIM + MTeHel’ ) — ‘TOJIBKO YTO BBUIYIUBINUKCS MITEHYUK (Cp. MOHT. VIdaH Yypae
(‘xpacHsblii’ + ‘nTeHen’) — ‘TOJNBKO YTO BBUTYNMBIIMKCS NMTEHEL, HEOTIEPUBLIMICS MITEHEN).

ITo marepuanam [DatSemShift], 0603HaueHNEe HOBOPOXKICHHOTO peOCHKA CIIOBOM ¢ KOMIIOHEHTOM ‘KpacCHBII’
UMEET JICBATH mapasuienel B si3pikax FOro-Boctounoli A3uu: sIMOHCKOM, KUTaliCKOM, TaiiCKOM, JJA0CCKOM, IAHCKOM,
WHIOHE3UHCKOM, MAJIAMCKOM, SIBAHCKOM | BeTapckoM. B katamore [CLICS 2019] Takux KoleKCH(pUKAIINNA HET.

CornacHoO 3TUMOJIOTHYECKOMY CIIOBapro MOJMHE3WCKuX s3bIkoB [Pollex 2010], ceMaHTHUeCKHUN TEepPexXo
‘KpacHbIN’ > ‘MiaJieHel]’ BCTPEUaeTCs B CEMU sA3bIKaxX BHeNIHeN [lonnHe3nn: BOCTOUHOM yBea, 3Mad, HyKyMaHy,
camoa, TaKkyy, THKOIIUA U ITHJICHH .

OOBsicHEeHNEM Pa3BUTHUS 3HAYCHUS! ‘KPACHBIA > ‘HOBOPOXKICHHBIH MOKET OBITh (PaKTHUECKHH IBET KOKU
HOBOPOXXJECHHOTO peOeHKa, M B TaKOM CIydae 3Ta MOJENb SBISIETCS YHUBEpPCAIHMEW, MMOJOOHO COYETaHHIM
cunee nebo U Oenvill cnee. HecMOTpsl Ha TO, YTO Takoe 00O3HAUEHHE HOBOPOXKICHHOTO, MO BCEH BHIMMOCTH,
OTCYTCTBYET B HHIOEBPONEHCKMX S3BIKaX, a Takke B s3blkax KaBkaza (IO MHUCHPMEHHOMY COOOIIEHHUIO
T. A. Maiicaka), pacipoCTpaHEHHOCTb 3TOM MOJAENH Ha OOIIMPHOI TEPPUTOPHUN BOCTOYHOH YacTu EBpasuu u B
ITonmHe3nn yka3piBaeT O0JbIIe HE Ha apealbHBINA, a Ha YHUBEPCAIBHBIN XapakTep ee MPOUCXOXKIeHU. BBumy
OTCYTCTBHS 3TOTO 3HAYCHHS B THUIIOJOTHYECKHUX 0a3aX NAaHHBIX MPOBECTH CIUIONIHYIO MPOBEPKY B S3bIKAX MHUpa
HE TPEACTaBISAETCS BO3MOXKHBIM, 3TO JAEJ0 OYAyIIero.

Takum 00pazoM, B TIOPKCKHX SI3bIKaxX BCTPEYAIOTCS YeThIpe MOJeJH 0003HAYEHUSI HOBOPOKIEHHOI0 pe-
Oenka. IIx mpuMepHbIe apeasbl pacpOCTpaHEHHS MOKa3aHbl Ha pHC. 2. (KapTa MOCTPOEHA C TOMOIIBIO IIaT-
dhopmel Jluarso/lok). @yHKIIMEH apeaia OTMEUYCHBI MEHEe paclpocTpaHeHHbIe Moaenn 1 u 2:

1) ‘KpacHbIif’: SIK., KHPT., aJT., XaK., TyB. (KpacHbIHI LBET);

2) ‘chIpoit’: OamiK., aT. (KEITHIA 1IBET);

3) ‘cBexuii, MONOJON: SIK., TaT., Ka3., allT., TyB., TO(., XaK. (3CJICHBII I[BET);

4) ‘HOBBII’ + ‘pOXKIEHHBIN : SIK., TAT., OAIK., Ka3., y30., Typ. (CHHHIA IIBET).

Monion |
JATTR S
——

Puc. 2. CBonHas kapTa ‘“HOBOPOXKJEHHBINA B TIOPKCKUX S3bIKAX

2 “Red’ (cM. https://pollex.shh.mpg.de/entry/mea.la/); ‘baby, infant’ (cm. https:/pollex.shh.mpg.de/entry/mea.1d/).
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4. O003HaYeHHA MJIaJICHIIA B IKYTCKOM SI3bIKE

B sKyTCKOM f3BIKE CYIIECTBYIOT CHEIMaIbHbIe 0003HAYCHHS AETEH B BO3pacTe /10 OJHOTO rofa. JTOT BO3-
pacT MOXKHO pa3JeluTh Ha CIEeIyIOUIHe MEPHObl, UCXOS U3 ATANoB pa3BUTHsA peOeHKa: 1) OT poxaeHHs OO0
1,5—2 mecs1eB — HOBOPOKACHHBIN; 2) OT 2 10 6 MecsleB — rpynHON peOeHOK, emé He HauyaBIIMK MONI3aTh
U CUZCTB; 3) ¢ 6 MecsIeB — TpyIHON peOeHOK, YK€ HA4aBIINKA CHIIETh U MepeaBUTATHCI. HEKOTOphIEC JIEKCEMBI
OXBaTBIBAIOT BO3PACT JI0 roAa LeaukoM: Heupaii oso ‘muanenen’ [BTCHAA 2010: 117], amuuiiossx oo ‘rpyn-
HOU peOeHOK’, a TaKKe AUANICKTHBIE CIIOBA LEHTP. 2499X31i Y BWI. bIHaAaublK. B pyccKoM S3bIKE CIIOBO MiaadeHely
HCITOJTE3YETCS TIOXOXKUM 00pa3oM: B JIeKCUKOTpadhuy KOHKPETHBIN BO3pacT He 0003Ha4YeH (‘MaleHbKUI peOEHOK’
[MAC 1999]), HO npuMepsl yoTpeOICHUS U KOJUIOKAIIMK YKa3bIBalOT HA BO3PACT 10 OAHOTO roja WM HEMHO-
TUM CTapille.

[lepeuncnum SKyTCKHE JEKCEMBI ¢ 0ojee y3KUM 3HA4eHHEM, COOTBETCTBYIOIINE PA3IMYHBIM JTarlaM TPy-
HOT'O BO3pacra:

1) HOBOpOXACHHEIN (nepsvlie 4—06 Hedenv nocie poxcoenus): xwvthoin oo [BTCAA 2008: 200], uebLroa
(HbbLIOBIbICKA), 2MIIXI1L, LIHAAULIK, HbAAX OFO;

2) rpyaHoil peOeHOK, emé He HauaBIIMK CUACTh M MEPEABUTATLCS: cana mepoodym 00 ‘HEJaBHO POJHB-
muiics peOeHOK’, IKuOUm 050, GURUKMIIX;

3) ¢ 6 MecsIIeB — I0JI3aeT ¥ HAYMHAET XOANUTh: OAIUbID 050, Clahanvlblp 050, 6OPOYVIYH KOMOXNYM 0FO.

PaccMmoTpuM ceMaHTHYEeCKHE MOAETH, CTOSIINE 32 0003HAYEHHEM MIIAJICHLIA B KQXKIBIH TIEPHOJ B SIKYTCKOM
SI3BIKE, W JICKCEMBI, KOTOPBIE COOTHOCSITCS C OJHUM WM HECKOJIKMMH 3TalaMH, COCTAaBUB HOMHUHAIIMOHHYIO
pemeTky B TepmuHoiorun A. B. JIs160 [[Ip160 1996: 24]. B Tabnwuie 2 1mo BepTUKAIN yKa3aHbI IEPBUIHBIC 3HA-
YeHHUs JIEKCEeM, CTaBIIMX 0003HAYEHUSIMH peOCHKa ONPEAEIeHHOT0 BO3pacTa, a 1Mo TOPU30HTAIN — HUX COOTHO-
[IEHUE C BO3PACTHBIMH 3TallaMu JI0 TOAA.

Ta6ﬂuua 2. Monenu 0003HaYeHUs MJIaACHIA B IKYTCKOM S3bIKC

Ne MoTuBanHOHHEIE MO TN Jlexcemsl 0—2 2—6 6—12
MeC. Mec. Mec.
1 ‘kpacHbIii’ Kbthoin 050 +
2 ‘HOBBII’ + ‘pOXKIECHHBIH’ cawa mepeebym 050 +
3 3aUMCTB. ‘HOBBIM, CBeXHI + ‘peOCHOK HbUPIU 0FO
4 ‘IANKAR, CKOJIB3KHIA HbbILIOBILICKA, HbbLIOA +
5 ‘He3pebli, PU3NICCKU HEOKPEIIIIHA HbYI0bAKAT + + +
6 wunTeHCcH(UKaTOp (< ‘Boma’) + ‘pebeHOK’ VY Kblholl 05O, VY HbUpall 0Fo, Yy 05O, Yy Houpatl  +
7 ‘A3maromui onpeneneHHbIe 3BYKH 9h29X31, BIHAAYbIK, BIKHAA, HbAAX OFO + +
8 ‘coxmymuit’ IKUNOUM 0BO +
9 ‘B xombIOCTH’ b6uhuxkmaax 050 + +
10 ‘rpymmoii’ (= ‘c TpynBI0’) IMUULOIHIIYYU, IMUUTIOIIX OFO + + +
11 3aumMcTB. ‘MnageHen’ > ‘mOIPOCHINit banuvlp, 6a14BIP 0FO +
MJlaJieHel, yMEIoUuil CuIeTh’
12 ‘maHepa mepeaBKeHHUSI’ > ‘peOCHOK, coirahanvivlp 05000p6YiiyH OOPOYIYH +

HAYMHAIOIIUI CTOSATH/ XOIUTH’

KOmMOexXnym 050

4.1. ‘kpacHbIi’ > ‘HOBOPOXKICHHBIN’

OCHOBHBIM 0003HaYCHUEM HOBOPOXKJICHHOTO B COBPEMEHHOM SIKyTCKOM SI3BIKE SIBJISICTCSl yCTOWYHBOE COYe-
TaHue Kethwin 050 (OyKB. ‘KpacHbil peOeHOK’) ‘HOBopoxAeHHbIH pederok’ [BTCAS 2008: 373]. Buyrpennss
(hopma 3TOTO yCTOWYIHBOTO CIOBOCOYETAHUS Kblhbll 0K0 CBsi3aHa ¢ (PaKTUUYECKUM KPACHBIM IIBETOM, C I[BETOM
KOKH HOBOPOXKIEHHOTO pebenka’. PaccMOTpUM | Ipyrue sIKyTCKHE CIOBOCOYETAHHS CO CIIOBOM Kblhbll U 0060-
3HaYEHUEM KOXKH HIIM YacTel Tena.

[okpacHeHne KOXM Kak pe3yabTaT (U3NYECKOro BO3/eiicTBUS, Hanpsikenus. Kothoin unuumunin
(OykB. ‘kpacHbIMU pykamu’): Koliana-keiiana, Kethour unuuispunsu keiovicnoimmap (I1. Oiiyynyckaii) ‘C xpu-

3 KpacHslIii 1IBET KOXH HOBOPOXKISHHOT'O MOXET OBITh CBSI3aH C MPOCTOH dPUTEMOI HOBOPOXKICHHBIX, KOTOpas Xapak-
TEpU3yeTCs TUIIepeMHel KOXKHOTO TIOKPOBA BCIICJICTBUC PACIIMPEHUS KAMMILIAPOB B OTBET HA BO3JCHCTBHE OoJiee HU3KOM,
4yeM BHYTPHUYTPOOHAs, TEMIIEpaTyphl OKpYXKaroleil cpeapl. Bmecte ¢ TeM KpacHBIH IBET MOXKET SBIATHCS CIEICTBHEM Ha-
IpsOKeHNS peOeHKa B TIPOIIECCe POJIOB.
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KOM Opocaiuch IpyT Ha apyra (OMINCh, YHUUITOXAIH, 3a0UBaJIH. ..) TOJIBIMUA pykKamu’'. by cyoay xaauvibliaax-
map xvtheun unuunspunsu mynnymmapa (V. @engoceeB) ‘OTy nopory 3aKiOUeHHbIE CTPOMIIN TOJIBIMH PyKamu’
(6e3 xakux-b0 TpUCTIOCOONCHUM). Kunu aapvima 66pony keimma Kblhvll UAUUMUHIH KUUPCIH MYypapoaax
(I1. ABBaky™MOB) ‘bblT CiTy4aii, KOT/Ia OH TOJIBIMH PYKaMHU CXBATHIICS C OYCHb OOJBITTUM (KPYITHBIM) BOJIKOM .

Kothoin amaxmaa (OykB. ‘cienarb KPacHOHOTHM®) ‘yTOMJISITH, JHOCTaBJISATh MHOTO CTPaJaHUN ITyTHUKY
(0 mecmuocmu): Aviannvblm 60K0HY Kbihbll amaxmaadvlm cuc Xauaiap aammosivlh 0d ObUKMULIP, CANTbILIAA-
axmap (barmapeieia Cyn63) ‘M3MyduBIe MHOTHX ITyTHHKOB TOPHBIE XPEeOTHI, Jake HA3BaHMs y HUX HEOOBIU-
HbIC, ycTpamaromue...” Kothsin amaxmaax (OykB. ‘c KpaCHBIMU HOTaMH’) ‘TOHUMBIN HY)0u : Kethansanaax
Ovi0an dvLbipebimman kothoell amaxmaax ‘VI3apeBiie TOHUMBIA HYX 10 HOcuTcs mosctoxy’ [BTCSS 2008: 371].

IloxkpacHeHHe KOKH B OTBeT Ha BO3/leiicTBHE HU3KOM TeMIepaTypbl OKpYyxkaloiueil cpeabl. Kothoin coi-
2biHHbax (OYKB. ‘KpacHBIN TOJNIBIN’) ‘pa3ferbiii’: Kovithvinvin muutisH, Keihoin coievinuvax Kvimapa cyypoym
(BkcokymIX Onekceil) (OyKB. ‘3UMOM KpacCHBIM T'OJIBIA, KpacHes, Todexan’).

IlokpacHeHHe KOKH KaK Pe3yJIbTaT peaKl[iU COCY/I0B KOKH Ha CTpeccoBoe NCUX0reHHOoe BO3/IelicTBHe.
Kvthvinvinan kep (OykB. ‘CMOTpETh KpacHBIM’) ‘CMOTPETh HaUTHIMHU KPOBBIO IUazamH, 3100HO’; Ksthwin
simothotnan ‘c mycteiMu pykamu® [Coibaatioasa]: kethoin simuvicnoimoinan muutizoum oyo? (C. JlamacKuHOB)
‘Kak ke motinem [Ha cBanb0y] ¢ ycThIMU pykamu?’ (IyBCTBYET HEJOBKOCTD ).

4.2. ‘HOBBIIi’ + ‘pOKAEHHBI’ > ‘HeTaBHO poAUBIIUIicS’

[Napannensio K IUPOKO pacrpOCTPAaHEHHOW B sI3bIKAX MHpa MOAEIHM ‘HOBBIM® + ‘pOXIEHHBIN (J1aT. neo-
ndtus, auriL. newborn, Typ. yeni dogmus) SIBISETCS SIKYT. CAaG MOPOOOYM 050 ‘HEAABHO POIUBIIHIACS peOCHOK’
(6ykB. ‘rompko pommBmmiics’) [IIMA]. CioBapu IuTepaTypHOTO SKYTCKOTO SI3bIKa HE (PHKCHPYIOT TO CIIOBO,
HO OHO IIMPOKO UCTONB3yeTCs B peun u myonuructuke [CaxaMenua 2022]. BepxHe#t Bo3pacTHOHN rpaHUIIBI IS
0003HaYEHNsT MJIAJICHIIa STHUM CIIOBOM HET, HO Yallleé BCETO MOApPa3yMeBaeTCsd HOBOPOXKICHHBINH MPUMEPHO 10
nByX MecsmeB. [lepBorii kommoneHT carwa Bocxonut K 11T *jayi [EDAL 2003: 1510] co 3HadyeHnussMu ‘HOBBIH,
a Taxke ‘ceexuit’, ‘momomoit’ [DCTSH 1989: 124—125]. Bropoii KOMIIOHEHT CIOBOCOYETAHUSI — 3TO MpUYAC-
THE OT TJIaroja mepee- ‘MpOM3BOAWUTH HA CBET MJIaJeHIla, ACTEHBINIA, AaBaTh KU3Hb MIIAJEHITY, JETEHBIIIY,
poXaTh (0 KEHIIIMHE, CAMKE KUBOTHOTO); TOSBIISTHCS HA CBET B Pe3yJIbTaTe POJOB, POJIUTHCS (O YETIOBEKE, JKH-
BoTHOM)’ [BTCSA 2013: 557].

4.3. 3auMCcTBOBaHHOE ‘HOBBIIi, CBe:KNii’ + ‘pedeHOK’

Munanener Takxke o0603HadaeTcs JekceMort ubupati oso [BTCAA 2010: 117] («wipdi o050 “HOBOPOKICHHBIH
peOEHOKD, Majioe JAWUTS, HOBOPOXKICHHBIN, MiIaIeHel, nuTsa-MuaneHens’» [Ilekapckmii 2008: ctnb. 1701]) c 3a-
UMCTBOBAHHBIM KOMITOHCHTOM HbUPIL U3 MOHTOJILCKUX SA3BIKOB: HaApall «1. 1) HOBOPOXKIEHHBIN, MITaJICHEIT, PO-
TMABIIUNCS HEABHO; HAIX HApAil TTApH. HOBOPOKIEHHBIM, COBCEM MaJIeHBKHH (0 peOEHKE); Hapail Hy3/192 TIaTPO-
HaX; 2) HOBMHKA, CBSXKUHKA, TICPBUHKA; 2. HOBBIH, cBexkui (0 chenobHOM)» [BAMPC 2001: 335]; mapaii ‘po-
JUBIIHICS HEJIABHO ; HAIX HApal TIApH. ‘“HOBOPOXKIEHHBIN, COBCeM MalieHbKHUH (0 pebénke)’ [MPC 1957: 289];
Hapail ‘“HOBOPOXICHHBIA, MIIANECHYCCKUHN; Hapail yxubyyH ‘HOBOPOXICHHBIA peOEHOK’; Hapauixan yMEHb. OT
Hapail ‘“HOBOpOoXKIeHHEIN [YepemucoB 1951: 338]; nupati 1) ‘“HOBOPOXKIEHHBIN ; KYOYYH HI2D HUpall KyOyYH aa
0713, eK9KIH Oondocaiina (HONIbK. ‘MANBUYUK, OYAy4YH MIIQJICHIIEM, TIOCTEIICHHO PAcTeT’; 2) MepPeH. ‘HOBEHBKHIA,
HOBBIN; WUHD UMUSIUSID HUPAll Uuedtl 29Ky ‘HOBBIM, CBEKCTIPUTOTOBJICHHBIM BOWIIOK HA3BIBAIOT HOBOPOXK-
JIEHHBIM; HUpQl Huixa TapH. ‘HOBOPOXKICHHBIN, CBeXEHbKMM, Momoaenbpkuii’ (Yir.-Ilapr.) [dammauaos, CyH-
nyeBa 2015: 218—219]; nupaa (Hupaiil) ‘HeTaBHO PONUBIINICS ; HUIXI-HUPID ‘HOBOPOXKICHHBIN, COBCEM Ma-
neupkuit (0 pedenke)’ [CSAOC 2001: 249]. B akyTcKOM sI3bIKE MaHHAS JIeKceMa 0003HAaYaeT, Tak e KaKk 1 MOH-
TOJILCKOE CIIOBO HApail, BCE HOBOE, CBEXKEE M MOJIOJIOC: «HbUPIU om ‘POCTKU TPABBI’, HbUPIU cadac ‘MitajieHde-
CKHU BO3pAcCT’, Hbupau muuc ‘Moiodnbie 3yonr’» [BTCAS 2010: 118], voupst 6ammax ‘HOBbIC HETIOCITYIITHBIC
BOJIOCHI, PaCTYyIIHE Y KSHIIWH Tociie pooB’. OT ubupati 00pa30BaHbI CICTYIOIINE JICKCEMBI: TIIAT0J HbUPIMCULL
‘BecTH ce0s Kak peOCHOK; HAIpaITuBaTLCA Ha JIaCKy; OBITh M3HEXKEHHBIM [TaM ke: 118] — ubupati+mcuil; nou-
PpadUiu “MOJIOJION, TOHKWH, YIPYyruil (Hamp., 0 AepeBe); POCTOK, MOPOCHb (O PACTHTEIBHOCTH) — Hbupati+u,
HbUPIIUUK ‘“MECTO, TTIOPOCIIICe MOJIOABIM TATLHUKOM; MenKojiecke’ [TaMm xke: 119] — noupoii+u+k (add. gumu-
HYTHBA), TAK)KE ITePEAAIOIINE 3HAUCHUE ‘MOJIOAON, CBEKHIA’.

4.4, ‘TMNKAH, CKOJIb3KHIi’

B BepxostHCKOM JManekTe 3aUKCUPOBAHO 00O3HAUCHHE MIIAJICHIIA HbbLIObIbICKA, B CAKKBIPBIPCKOM TIOJIIO-
BOpPE — HbbLIOA 05O “HOBOPOXKICHHBIN [AdaHackeB u aAp. 1976: 181].
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Jlexcema HbbLIOG B TUANEKTHOHN JIEKCHKE SKYTCKOTO SI3bIKa WCIIONB3YETCS B OTHOIICHHH >KUBOTHBIX —
(ropH.) ‘TeneHOK’ ® (B.-BHJI.) ‘BBIKWBIII, MPEXKAECBPEMEHHO POIUBILHUICS TEICHOK MM XepeOeHOK  [TaM xKe].
Bo3MO0XHO, 3TO CJI0BO UMEET IBEHKHICKOE MPOUCXOXKICHUE (IBEHK. HUIO9H ‘MICO MOJIOJIOTO XKUBOTHOTrO  [Ba-
cwieBnd 1958: 292]), oqHako €ro STUMONIOTHS TPEOYET NaTbHEHUIIET0 HCCICIOBAHMSL.

B 10 xe Bpems B AKYTCKOM SI3bIKe (PYHKIIMOHHPYET ¥ MHOXKECTBO CJIOB C OCHOBOU Hbbli-, 00BEINHEHHBIX
MIPU3HAKOM «IMIKHUH, CKOJIB3KUI», HATPUMED:

1) HbbLr-HbAA HBBLI-HBA KYPOYK ‘HE BBICHIXAIOIIHNM, BIAXHBINA, CBIpO# (mecmo)’ [BTCAA 2010: 172];

2) HbbLLILIP-HBALIBIP ‘TIOAPAKAaHUE YaBKAIOIIEMY, XJIIOMAIOIIEMY TOBTOPSIIOLIEMYCSI 3BYKY (Hanp., 603Hu-
Karwowemy npu xoovbbe no dicudkou epsazu)’ [tam xe: 172];

3) HbbLIOBI “HACKBO3b, IO HUTOYKU (ITPOMOKHYTH)’ [Tam xke: 164—165], cp. MOHT. Hunby-cyH ‘Clie3bl, Col-
mn, cmsk’ [Nugteren 2011: 457];

4) HbblLOBIPBLI ‘OBITH COIPAHHBIM, CAUPATHCS (Hanp., 0 Kodce pyKu, Ho2u); J1eTKO CKOJIb3UTh 110 YeMy-I100
MOKpoMY (Hanp., no nepsomy crezy); CTaTh CKOIB3KUM OT CIISIKOTH, CHIPOCTH (Hanp., o mpase)’ [BTCSA
2010: 166—167];

5) ubbLIObBIHHAC ‘CKONB3KUE [Tam xe: 166];

6) HbbLIOBLIPX Al CKONB3KUH (Hanp., ciskoms)’ [TaM xke|;

7) HbbLIObIpaan ‘pa3MAKIIasl, pa3MbBITas Jopora’ [TaM xke];

8) nvbLrbOLIPaar mosl ‘TPUO-CIN3EBUK’ [TaM Ke];

9) nvbiranacmaa ‘MackoBO OOMU3BIBATE K020-umo-i. (0 cobake)’ [Tam xe: 159];

10) HobrbaparHaa- ‘“KPpacHETb, CIIC3UTHCS U THOUTHCSA (00bluHO 0 2nazax)’ [Tam xke: 163—164];

11) ubbLrbvirHac ‘cKoNIb3KUN’ [TaM xke: 166];

12) HobiabbIpaax ‘0YeHb MATKUH, HEXHBIHN, JIETKO pa3BapUBAIOIIUICS (Hanp., Msaco ymenka)' [Tam xe];

13) HbbLabbIpbIuUbL “Tak, YTOOBI CTANIO CKOJIB3KO (poMOKHYE); YTOOBI CTeKallo (HamoxHys)’ [Tam xe: 168];

14) HbbLrbbIuubL “Tak, 4TOOBI HENB3s OBLIO EepKaTh B pyKax (06 ommaseuem msce)’ [Tam xe: 166];

15) uvbLigaapxati ‘TanKU, ONECTIIINAN, JTIOCHSITUHCS (0 nosepxnocmu yezo-1.)’ [TaMm xe: 169];

16) HobLLIBIPBAUYLL ‘TIONOOHO MUIETIAIONIEMY 3BYKY, IIUIenas (Hanp., no epasu)’ [Tam xe: 171—172].

Bo03MO0XHO, 3TH JIEKCEMBI B pE3yJIbTaTe MAPOHUMHUYECKON aTTPAKIIMKA aCCOIUUPYIOTCS Y HOCHTEICH C JIUTI-
KOCThIO. B TaHHOM KOHTEKCTE TUANCKTHOE SIK. HbbLIOA 050 “HOBOPOXKIICHHBINH MOMKET OBITH CBSI3aHO CO 3HAYe-
HUEM ‘JINTIKAN, CKOJIB3KHUI’, TIOCKOJIBKY «BO BPEMS POJIOB KOXKa HOBOPOXKJIEHHOTO MTOKPHITA OETOBATHIM CIIOEM,
KOTOPBIH Ha3bIBAETCS TIEPBOPOIHON cMazkoit» [Cragamkosa u ap. 2020: 139].

4.5. ‘He3peblil, pu3nUecKu HeOKpenumuii’

Hvynovapai npun. ‘Hespensiid, ¢usudecku Heokpemnmuii’® [BTCSS 2010: 138], «wyjyluasai, wjyluasai,
Hjyljagai, njyupuasai ‘Cb HEOKPENIIMME KOCTSIMH (HAmp., 0 peOCHKE) ; xapaxxvim XAHHAX, YOCKym yohaxmdx
Hjyluasai 6yonagbim ‘BBl — MAJBIIIH, Y KOTOPBIXG HA TJIa3aXh KPOBb, a HAa Ty0axh MOJIOKO (T. €. BHI €I1Ie MOJIO-
kocochl)’» [Ilekapckuit 2008: cTi6. 1735].

SkyTHl PO MJIaJIEHIIa C HEOKPEIIIIUM TEIOCIOKEHUEM TOBOPST VY HbYI0baBall 3mma3sx. B MOHTOIILCKOM
SI3BIKE HAXOJIUM CIICAYIOUIUE 3HAUCHUS JIeKCeMbl Haiyeau (m.-MoHT. Nilcegel): «1) nurkwii, CKONB3KUHN, BA3KHIA,
KIIEHKWH; KaluIeoOpas3Hblil; CIIM3UCTHIN; HAyeal OuemsH aMbT. CyJl. CIU3HSIK, MOJUTIOCK; HAIY2al cypusl TITY-
Yyee TeCTO; )KUIKOBATOE TECTO; HAIY2Al HaaH2u XOPII. JIUTKUN (0 TIIHHE); HAIYeall Hycaue XOPII. a) CITU3UCTHIH,
CKOJIBL3KUi; 0) CIN3B; Hsiyeaul enooe S0 BCMATKY; HAIyeau xaibe OWe.3YH. CIIM3UCTas 000JI0uKa; Hsiyedil
wasap /wuex Xwxa; 2) MITKUNA, HXHBIN; 3) MWDK, OSCCUIIBHBINA, Ca0bIi; HAIyeal baza HACHAAcaa ¢ CaMbIX
MaJbIxX JeT, ¢ Mmanoiercteay [BAMPC 2001: 335].

Untencudukarop yy ‘Boma’ B SIKYTCKOM SI3bIKE TAKXKe H00aBISETCA K JIEKCEME HbY10babali IPWI. ‘HE3pe-
aiid, ¢pusnyecku Heokpenmuii® [BTCSS 2010: 138], yy ubynovasatl ‘cnabeHbKUH, €l HE JOCTUTIIHK (pu3rye-
ckoi 3permocTu (0 uemoBeke)’ [Tam ke: 139] (cp. Oyp. 3yazaea [Illarmapos, Yepemucor 2008: 408], moHT.
tiyiysa ‘MeTEHBINI).

Takum 00pa3oM, IEKCEMBI Hbbl1OA U HbY10bAKAL B SKYTCKOM S3bIKE YKA3bIBAIOT HA aCCOIHAIIMIO MIIAJICHIIA
C YE€M-TO CKOJIb3KUM H JTUITKHM.

4.6. ‘Boaa’ (ycmiauTeIbHasI 4YacTULA)

JI1s1 akIeHTHPOBAHUST BHUMAHUSI HA BO3PAcTe HOBOPOXKICHHOCTH (TIEPBBIC 4 HEMIENHU MOCIIE POXKICHHUS) B SIKYT-
CKOM SI3BIKE HCIIONIB3YETCS AIEMEHT-HHTEHCU(UKATOP VY ‘Bona’: yy Kuthoin 050 v yy weupsii oo [BTCAA 2015:
351], yy Hvynovasaii ‘cnabeHbKHIA, e1lle He JOCTHUTTINH (u3mdeckoi 3penoctu (o yenoseke)’ [BTCAS 2010: 139],
rae yy ‘Boma’ ymoTpeOseTcs Uil BhIpaKEHWUS WHTEHCHBHOCTH B 3HAYCHHWH ‘COBCEM, OYCHB, aOCOIIOTHO
(ucnonb30BaHKe Yy B PO HHTEHCH(UKATOPA MOYKHO BHJICTh B CICAYIOIIMX YCTOMUYMBBIX COUETAHUSXK: VY HbAIbIK
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0yon ‘cTaTh COBEPIICHHO MOKPBIM® [TaM ke: 86], vy apvievtheim ‘HEUCTIPABUMBIN MbsTHAIA, ankoroauk’ [TCAS
2004: 568], vy Oyeyi cyhyexms3x ‘UMEIONIMHA BO3MYyNTHO-IEerKyro mnoxonky’ [BTCAA 2015: 350], B.-kxom.
vy kyhyn ‘mo3aH0 oceHblo’ [AdanackeB u ap. 1976]).

3aMeueHo Tarkke yrnorpeOneHne WHTeHCH(HKaTopa B JUaNIeKTax SIKYTCKOTO f3blKa: yy opo (OykB. ‘Bonma +
peOeHOK’) — ‘HOBOpOKAeHHBIN [BopoukuH u ap. 1995: 207], yy nbupoti OyKB. ‘Boja + HOBOPOXKICHHBIN .

WnTencudukarop yy He ommicaH B rpaMmaTuke skyrckoro sspika [[CAJIA 1982: 160], HO BcTpeuaercs
B ONPENCIICHHBIX COUCTAHVSIX: VY Hyhapaw ‘MCTIONHEHHBIA TTOKOS, TUXHH, 0e3msarexHbrii’ [BTCAS 2015: 356],
yy uyymny ‘MepTBas THIIMHA' (OYKB. ‘THXO, KaK y BoJAbI’) [TaM xke: 354], yy caxa ‘4elioBeK HEIKYTCKOM HAIHO-
HAJILHOCTH, KOTOPBIl CBOOOHO M YUCTO TOBOPHT MO-SIKYTCKU, VY CAXAbIbl “UUCTO MO-SIKYTCKU (TOBOPHTS, Oe-
cenoBaTh)’ [Tam ske: 352]. IlomoOHOE sBIEHNWE HAXOIUM B lNTAMCKOM S3BIKE: «Cy-jaui ‘“HOBOPOXKAEHHBIN , C)-
anmau “aucto anrtaiickuii’» [APC 2018: 609], rne nmepsblii 21eMeHT ¢y 1aH 0e3 TONKOBaHUs, IPOCTO KaK «4acThb
CJIOKHBIX CIIOB», HO ¢y TOXe 0003Ha4aeT ‘Bojia’ [Tam *ke], 3T0 UCKOHHO TopKckoe cioBo: [T *sib ‘Boma’ [DCTA
2003: 348—350; EDAL 2003: 1285—1286].

B [DatSemShift] mogoOHBIX TpUMEPOB He 3aPUKCUPOBAHO.

4.7. ‘coxHymmii’ > ‘Haduparomuii Bec’

B marepmnanax AuaieKTOIOrHYECKOTO CIIOBapsS HaXOIUM JIEKCEMY, IPSMO XapaKTepU3YIOIIYI0 MJIaIeHIIa Mo
HAOOPy Beca: CYHT. 3Kutioum 050 ‘MitaJieHell, HauaBimui Habupatk Bec’ [BopoukuH u ap. 1995: 247] (cp. MoHT.
92uux ‘COXHYTh, BBICKIXaTh, cymuThesi” [BAMPC 2001: 1279]). JlaHHbI# 11arof sxuti B SIKyTCKOM SI3bIKE UMEET
JIBa 3HaYCHMs: 1. ‘CTaTh CyIIe, ClIeTKa MOJACOXHYTh, MPOCOXHYTH (00 onexne)’ u 2. ‘BragaTh, BAABATHCS, BTATH-
Bathcs (0 xxuBoTe)’ [BTCAS 2018: 173].

PaHee MBI TOBOPHIIM O TOM, YTO JIGKCEMBI HbbLIOA, HbYIObABAU B SKYTCKOM XapaKTEPU3YIOT MIIaJICHIA
CKOJIB3KUM, JIUMKUM. [IpumedaTenbHo, 4TO TOpacTaloniii peOeHOK Ha3BaH «COXHYIIMM» B ITPOTHBOMOIOXK-
HOCTB CBEXEMY, CKOJIB3KOMY, MOKPOMY (BOITHOMY).

4.8. ‘u3narommii onpenesieHHbIe 3BYKH’

B sxyTckoMm si3pike st 0003HAUYEHUST HOBOPOKIEHHOTO HCITONB3YIOTCS JIEKCEMBI, 00pa30BaHHbBIE OT 3BYKO-
MOJIPAKATENBHBIX CIOB 3h! virraal: shasxsu (0T sh-sh-sh! + 29xs1) [BTCAS 2018: 379], Bun. sirwaauvix —
‘mmaneHen’ (0T viHaa + ublk), Y.-SIHCK. biHHad, Hbaax oo pa3r. [BTCAA 2010: 67]. Ilapannenn HaxoauM B
KHPTU3CKOM SI3BIKE: bl AANd-, blHeadiad- ‘KpAdaTh «HTa-HTra!» (0 mmagymeM peOeHKe)’, sirraanian wviliiaean oa-
Jaubiy yHY ‘Toioc miadyinero peoenka’ [FOmaxun 1985: 433]. Iloxoxkee NpOUCXOKACHHUE MTPEITONATACTCS JJIs
XakK. virravax ‘TpymHoi pedeHok’: M. M. TapakaHoBa CUHMTaeT, UTO 3TO CYIMIECTBUTEILHOE 00pa30BaHO OT 3BY-
KomoApaxkaTeTbHOW oCHOBHI [TapakanoBa 2011: 32]. B sIKyTCKOM SI3bIKE C TIOMOIILIO 3BYKOTIOPAsKaHUSI, BO3-
MOKHO, 00pa3oBaHa U JiekceMa, 0003HavaroIIast ICTCHBIIIA OJICHS: bIHaax ‘OJICHEHOK ¢ Hadajia 3UMbl 1o 1 roxa’
(ot virraa + ax) [BTCAA 2017: 448]. I1nag pebeHka u 3BYKH, H3aBaEMbIC TETEHBINIEM, MOXKET OBITh, TTOCITY-
JKUJIM MOTHBALIUEH JIJISl IIPOU3BOIHBIX CIIOB.

CymiecTByeT U Japyrasi TOYKa 3pCHUs Ha MPOHMCXOXKIACHUE ITHUX CJIOB: HA OCHOBAaHUM SK. bIHAAX, OUPOT.
anail, TyB. anau u T0d. anhaj BocctanaBnmuBaetcs IIT *ankaj ‘meT€HbIN KONBITHBIX XKUBOTHBIX (IO Toaa)’
[EDAL 2003: 508]. O603HaueHne peOCHKa CIIOBOM JIJIS ICTEHBIIIA BIIOJIHE BEPOSTHO.

4.9. ‘HaxoasiMiics B JI0JbKe’ (METOHI/IMH'{CCKOQ 0003HaYeHHE HOBOPOKACHHOI'0 ITI0 MECTY,
rae OoH NpeuMyimeCTBeHHO HaXOIlI/lTCﬂ)

Buhuxmasx (6uhuxmasx o5o) (OYKB. ‘C IIIOJBKOHM, KOJMBIOENBIO’) O3HAYAET ‘MIIaJIeHell, peOCHOK, KOTOPBIN
emte siexuT B konbioenu’ [TCAS 2005: 335]; Onmon cohyiian, ymyiia coimap Ouhukmsax 050 bImaaH Hbblpbl-
aaama, vim 050mo dmud ypau weagvitioa (H. Heyctpoes) ‘MuitameHert, MpOCHYBITUCEH W3-3a DTOTO IITyMa, 3aria-
KaJ, LICHOK TOXe 3a]asyl’. B SKyTCKOM SI3bIKE €CTh YCTOHUMBOE COUETaHUE OUNUKMIIX I9POIFEUMMIH, YTO O3HA-
gaeT ‘C MJIAJCHYECTBa, C CAaMOTO PAHHETO NETCTBA’, Cp. Op.-TIOPK. «besiklig ‘c rpymnabpiM pebenkoM’ (OYKB.
‘c monbKoi’); besiklig urayut ‘xenmuHa, uMeromas rpyaHoro pedenka’» [[ITC 1969: 97]. Ecnu B mpeBHe-
TIOPKCKOM JIeKCeMoU besiklig ‘c TpymHbiM peOeHKOM® 00O03HaueHa MarTh PeOCHKA, TO B SKYTCKOM SI3BIKE
ouhuxmaax (OyKB. ‘C JIIOJIEKOH, KOJIBIOETHIO ) TOBOPUTCS O MIIAJCHIIE.

4.10. ‘rpyas’ > ‘rpyaHoii pedeHok’

B [Ilexapckuit 2008: ctnd. 256] 3adukcupoBaHO O0O3HAUCHHE PEOCHKA IMUUNLOIHIIUYU: KAMIIOGHAUYT
[oTsaMiindH] ‘cocyimii; TPYIHOE AUTS », UCIOIB30BAHHE KOTOPOrO B COBPEMEHHOM SIKYTCKOM SI3BIKE HE Ha-
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omomaercs. OCTaHOBMM BHHMaHHME Ha MOP(OJIOTHN AHHOHM JeKceMbl: smn (KopeHb cioBa) + uui (add. um.
cymr.) + 195 (rnaroneH. add.) + # (add. crpan. 3amora) + s9uyu (add. uMeHU meaTens). IMuuioIH3 Iy Ha
PYCCKUI1 SI36IK MOXKHO TIEPEBECTH KaK «TOT, KOTOPOMY JIAIOT MAaTEPHHCKYIO TPYAb». B SKyTCKO# XymosKecTBeH-
HOU JTUTeparype dTa JieKceMa TOXKe He BeTpedaercs. B cCOBpEeMEHHOM SIKYTCKOM SI3BIKE aKTUBHO HCITONB3YeTCsI
COUETAHME HMUULOIIX 05O ‘TpynHOU pedeHOoK™ (OYKB. ‘C rpyabio (MaTepu) peOeHOK’), 00pa3oBaHHOE OT coMa-
TH3MA symuutl ‘Tpynb’ (ant. smuex d6ara ‘TpymHON peOSHOK’, TIE sMuex — KEHCKas TPylb, COCOK [backakos,
Tomakoa 1947: 191]).

4.11. 3auMcTBOBaHHOE ‘MiIaJieHel’ > ‘TOAPOCIINI MJIaieHell, YMeIoIuii cuaeTh’

banuvip. Pebenka ot momyroga 10 Tonxa sSKyThl Ha3bIBAIOT Oanublp 050 ‘TONHEHBbKHH pebeHox’ [SPC],
baluvip opo ‘nmuts, cumsmiee 0e3 mocroponHeit momomnu’ [[lexapckuit 2008: cTi6. 362]. DTO CI0BO sABISAETCA
3aMMCTBOBaHUEM: I.-MOHT. balCir (*bal-Cir), xanmx. 6aruup ‘MallONETHHWHA, HEONBITHBIN , OYp. Oanwap ‘nouTs,
MIIaJIeHel], KaliM. 6ai4p ‘KPacHOIIEKUH, CBeXKUH, MBIHBIN (0 demsx)’ [Camxkees u ap. 2015: 72].

4.12. ‘MmaHepa nepeaBUKeHHUsT’ > ‘pedeHOK, HAYMHAKOIIUI XOAUTD’

Cuirahanviblp 050 — TION3YHOK, PEOEHOK, KOTOPBIM TMOJHUMAETCS, MOATATHBASACH 32 CTEHKY KPOBaTH
(cvirraha ‘B AKYTCKOM IOpTE: BO3BBINICHHAS 3aKparHa Hap, CACIaHHAs U3 00Jiee MACCUBHBIX OPEBEH, TAHYIITHXCS
ot cronba k crondy’ [BTCAS 2012: 444—445]), ot rnarona ceiahaiaa «Iepxkach 3a 4TO-TU00 U MOATATUBA-
SCh, JIeNIaTh IEPBBIC IIarW, HayaTh XOAWUThH (B CTapHHy PEOCHOK HAuWHAT XOJHTh, JIEpXach 3a Kpas Hap
(cwrraha), BRITSHYTBIX BIOJB CTEH IOPTHI)» [TaM ke: 445].

[Ipo pedenka, Aenaronero MepBbie MOMBITKH XOAUTh CAMOCTOSTEIBHO, IKYTHI TOBOPAT OOPOYUYH KOMOXNYm
ogo (0T TIarojna 6opoyiieyn kemex (yu, YUuyH, Kblan) «KHEMHOXKO TOJpacTaTh, HAUMHATH KPEIKO JEepKaAThCS HA
HoTax (0 pebeHke u AeTeHbInie >kuBoTHOTO)» [TCSS 2005: 388]), e 60p6yi 03HaAYaeT «HAYAIO TOJICTHIX Oe-
PEHHBIX MBIIII] C 00OPAaTHOW CTOPOHBI KOJICHA Y YEJIOBEKA M KUBOTHBIX» [TaM ke ].

5. BeIBOABI

B crathe BBISBICHBI OCHOBHBIE MOJENH 0003HAUEHHUS HOBOPOKIEHHOTO peOCHKa B TIOPKCKUX S3BIKAX,
B OOJIBIITUHCTBE M3 KOTOPHIX PacHpOCTPAHEHBI JBE IMOXO0XKHE MOIETH: ‘CBEXKHH, CHIpOM’ W ‘HOBBIA . Momeinb
‘KpacHBIl peOCHOK/IETEHBII’ Cpeln TIOPKCKUX SI3BIKOB BCTpPEYaeTCs TIIaBHBIM 0Opa3oM B Boctounoit u FOx-
HOM CHOWMpPHU M KOHTaKTHBIX PETMOHAX, OJHAKO B JPYTUX S3BIKaX MHUpPA 3TO 00O3HAYEHHE MMEET TOCTATOYHO
IINPOKOE pacrpocTpaHeHue. JlaHHas cTpaTerys HOMUHAIIMA OTOOpa)kaeT peaNbHbIN CIeU(pUIecKUid I[BET HO-
BOPOKACHHOTO pebeHKa (HEe3aBUCHMO OT PACOBOW NPUHAUICKHOCTH) U SIBJISETCS JIMHIBUCTHUECKONW (hpeKBeH-
tanuei. O0acTh pacpOCTPaHEHUs MOJCIH ‘KPacHbBIH peOECHOK’ > ‘HOBOPOXKICHHBIH  OXBAaThIBAET BOCTOUHYIO
yacTh EBpa3uu, BKIIOYAs, IOMAMO TIOPKCKHX SI3BIKOB, MOHTOJECKHH W OYPATCKUN, KUTAUCKHH, SITOHCKANA U
s361ku FOro-Boctounoii Asun u [lonunaesun. B Oynyniem Heo0X0IMMO MPUBJIEYECHUE S3BIKOB APYTHX PETHOHOB
JUISL yCTAaHOBJICHUS PaCIpPOCTPAHECHHS 0003HAYSHUST HOBOPOXKICHHOTO KaK ‘KpacHBI + ‘peOeHOK’, T. K. OHO CO-
CTaBJISIET KOHKYPEHIINIO TIPUBBITHOMY €BPOIICHIIAM COYETAHHUIO ‘“HOBBIN’ + ‘pOKICHHBIN .

B sikyTckux 0003HaueHHAX MIialieHIa B BO3pacTe 10 OJHOIO Toja BbIAEICHHI 12 criocoO0B HOMHMHAIMU
B 3aBUCUMOCTH OT BO3PACTHOTO dTama (10 2 MECSIIEB, 0 MOJIYyTroa, OT IMOIyroja A0 roaa): 1. ‘KpacHeIid’ > ‘HO-
BOPOXKICHHBIN , 2. ‘“HOBBIA  + ‘pOXKACHHBIN > ‘HENaBHO POAMBIIHICS’, 3. 3aMMCTB. ‘HOBBIM, CBEXHUI® + ‘pedE-
HOK’, 4. ‘TUNKHNA, CKONMB3KUI’, 5.°He3penbiil, Gu3zndecku Heokpemmuii’, 6.‘Boga’, 7. ‘coxHymui’ > ‘HaOupa-
omuid Bec’, 8.‘M3maroniuii onpeaelieHHbIe 3BYKH , 9.‘Haxomsmuiics B mroibpke’, 10. ‘rpyms’ > ‘TpymHOIt’,
11. 3aumcCTB. ‘MiazieHel’” > ‘OAPOCIINKI MJlaJeHell, YMEIIUNA CHaeTh , 12. ‘MaHepa nepeaBmKeHus’ > ‘pede-
HOK, HauWHAIOMMKH XOauTh . OCOOEHHO MpHMeuaTesibHa CKPBITAas OIMIMO3MUIMS B SKYTCKHX TUAJIEKTaX ‘ObITh
CBEXHUM’ VS. ‘COXHYThH , IPU KOTOPOW HOBOPOXKACHHBIA aCCOIMUPYETCS C YEM-TO BIAKHBIM, a MOJPOCIIHIA Mia-
JIEHEIl B BO3pacTe Bcero 2—3 MecsreB Oynro «BeIchIxaeT». CoIoCTaBlIeHHE SKYTCKHX MOJENel ¢ 0003Hade-
HUSIMU MIIQJICHIIA B IPYTHX S3bIKaX MHUpPa B JaTbHEHUIIIEM MOXET CTaTh ICPCIICKTUBHOW 3aJIa4ei SIS BBISBICHUS
YHHBEPCAITBHBIX U HarOoJee MPOTyKTHBHBIX MOJIETIEH.
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B crarbe onuceiBatoTcss Mopenu MeTadop B MEAUIIMHCKOM TEPMHHOJIOTHH TaTapcKOTO s3bIka. MeTadopu3anus sSBISETCS OJHUM U3
croco0oB GopMupOBaHHS MEIUIMHCKUX TEPMHUHOB, M B HayJHOM S3BIKE OHA MMeeT cBoM ocobenHocTn. DopMHpOBaHHE TEPMUHOB-
MeTadop MPOUCXOJUT IO ONpeeTIeHHBIM MOJEIISIM 110 ASHOTaTHBHOMY M CHTHH(HKATHBHOMY AecKkpunropaM. B pabore paccmarpusa-
1orcs 1126 meradop, cpean KOTopeix 425 — Meradopsl 0 JEHOTAaTUBHOMY JecKpHITOpy, 701 — 1o curHu(UKaTHBHOMY. AHAIH3U-
pyemMsle MeTadopsl OBUI OTOOpPAHBI METOJIOM CILIOIIHOM BBHIOOPKH M3 cloBaped. B xoxe mcciemoBaHus BBIABIEHO 4 MeTaOpHUISCKUX
MOJIEJIM IO JIGHOTATHBHOMY JIECKPHUITOPY, 27 — N0 CUrHA(HUKAaTHBHOMY. B kaxkmolt meradopuueckoit Mmonenu Meradopsl pacupenerne-
HBI 110 KOHIETITaM <«G3JI0POBbE/HOPMay, «OO0JIE3HB/IATONOTHSY, «MEIUIIMHCKIE HHCTPYMEHTHI/ IPUOOpEI», «papManusy. [Ipuseneno co-
OTHOIICHHE MeTadop 10 MOJENIM, Cpely KOTOPHIX BBIICICHBI HanOoIee U HauMeHee NPOAYKTUBHEIE; B Ka)XKIO0H MOJENH OIpeerIeHo
COOTHOIICHUE KOHIIENTOB, YTO €T BO3MOXKHOCTh YBHJETh IPEACTAaBICHIE aHATOMHUUECKUX OOBEKTOB B BHJE 3€MHBIX ITOBEPXHOCTEH,
OpTaHOB PacTEHHMi U T. 1., a 3a00IeBaHUs] — B BHJIE HOBEJICHUS XHUBOTHBIX U T. 1. B crarhe Taxyke IPHBOIUTCS CPaBHEHHE MEIULNH-
CKHMX MeTaop TaTapCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB B IUIAHE MPOJYKTHBHOCTH, COOTHOIICHNS KOHIIEIITOB, KPOME TOTO, YKa3bIBA€TCS COOTHO-
IIeHHe TEPMUHOB-KAJIEK PYCCKOTO sI3bIKa U MICKOHHO TaTapcKux Metadop. B pe3ynpraTe 0OHapyKUBalOTCS KaK MOJIHBIE MEXbI3BIKOBBIC
SKBHUBAJIEHTHI, TaK U TEPMHUHBI-MeTa(Qopbl, HYHKIMOHUPYIONINE TOJBKO B OXHOM S3bIKE€ M OTpaKalollye HallOHAIBHO-CHenuduaeckoe
BHJICHHE MUpa TaTapCKUM HapoaoM, H MeTaopbl, SKCIUTHIUPYIOIIUE Pa3HbIe IIPH3HAKY IOHATHS B TATAPCKOM U PYCCKOM SI3BIKaX.

Kniouesvie cnosa: MEIUIIMHCKAass TCPMHUHOJIOT U, MeTaq)opa, TCPMUH, TaTapCKI/Iﬁ SA3BIK, MOJCIN MeTaq)op

METAPHORICAL MODELS IN THE MEDICAL TERMINOLOGY OF THE TATAR LANGUAGE

Venera N. Khisamova, Institute of International Relations, Kazan (Volga Region) Federal University; hisamovaven@yandex.ru

Liliya I. Abdullina, Institute of International Relations, Kazan (Volga Region) Federal University; lilia-2591@mail.ru

The article describes the models of metaphors in the medical terminology of the Tatar language. Metaphorization is one of the ways
how medical terms are formed, and it has its own specific properties in the scientific language. The formation of metaphorical terms fol-
lows certain models, which can be divided according to denotative and significative descriptors. The study focuses on 1126 metaphors,
among which 425 are metaphors according to the denotative descriptor, and 701 are metaphors according to the significative descriptor.
The metaphors under analysis were selected from dictionaries using the method of continuous sampling. As part of the study, 4 meta-
phorical models were identified according to the denotative descriptor, and 27, according to the significative descriptor. Within each
metaphorical model, metaphors are distributed according to the concepts of “health/norm”, “illness/pathology”, “medical instru-
ments/devices”, “pharmacy”. The study calculates the ratio of metaphors to models and thus identifies the most productive and the least
productive models; within each model, the ratio of concepts is determined, which makes it possible to trace how anatomical objects are
represented as Earth surfaces, plant organs etc., and diseases as animal behavior etc. The article also compares the medical metaphors in
the Tatar language with such units in the Russian language in terms of productivity and the ratio of concepts; furthermore, it indicates
how loan-translation terms from the Russian language relate to the native Tatar metaphors. As a result, the study reveals full cross-
language equivalents, as well as metaphorical terms that function only in one language and reflect the national worldview of by the Tatar
people and metaphors that express different aspects of one concept in the Tatar and Russian languages.
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BBeaenue

CroBapHBIN COCTAB SI3BIKOB, B TOM YHUCIIC U HAIIMOHAILHBIX, HEMPEPHIBHO MOIOIHASTCS 332 CUET MOSIBICHUS
HOBBIX TEPMHHOB, K KOTOPBIM OTHOCSATCS M MEIUIIMHCKUE. MeIUIIMHCKAs HayKa HE CTOUT Ha MECTe, IPOI0JIKa-
€T Pa3BUBATHCS, YTO CIIOCOOCTBYET aKTUBHOMY BO3HHKHOBCHHIO TEPMHUHOJIOTHUECKUX €IUHUIL, I03TOMY HU3yYe-
HUE MEUIIMHCKON TEPMUHOJIOTHY — TMEPCIIEKTUBHOE HATIPABIICHUE.

OpnauM u3 Hanbomnee dPPEKTUBHBIX MEXaHH3MOB CO3JIAaHUS HOBBIX TEPMHHOB, a TAKXKE MEPEOCMBICIICHUS
paHee IPUHATHIX TEPMHUHOB sIBIIsieTCsl MeTapopuueckass HomuHarus. Ecinu panee meradopa u TepMuH ObUTH He-
COBMECTHUMEI, MeTadopa paccCMaTpUBAIaCh KakK XyJI0KECTBESHHBIN MpUeM, TO Terepb oHa — 3ddexTuBHOE Cpea-
cTBO HOMHHAIWH. [Ipu ucmons30BaHuu MeTadop Jydine BOCIPUHUMAIOTCS abCTpakTHBIC OHATHI. MeTadoph
NPE/ICTABIICHBI B PA3JIMYHBIX 00JIACTIX METUIMHBL bonee Toro, Metadopuieckrue MOAeIH B MEUIIMHCKON Tep-
MUHOJIOTUH TATapCKOTO SI3bIKA paHee HE N3yUYalIUCh.

PesynbTarhl uccnenoBanus Mojeneit Metadop B MEAUIMHCKON TEPMUHOJIOTHH TaTapCKOTO SI3bIKA MOMOTYT
CTPYKTYPHPOBATh TEPMUHBI-META(POPEI, UTO MOKET OBITH UCIIOJIE30BAHO B METOIMUECKOM OOCCIICUCHHUH JIeUeO-
HOU MPAKTUKW BpaueH-KIMHUIMCTOB (IIPH MOJATOTOBKE W COCTABJIICHHH TEPMHUHOJIOTHYECKUX clioBapei, y4eO-
HBIX MTOCOOUH, JIEKCHIECKUX MUHIUMYMOB U METOJIMYECKUX PEKOMEH AN ).

Metadopa B MeAMIIUHCKON TEPMUHOJIOT UM

Wzyuenue metadopsl 1 MeTadopU3alvy B MEAULIUHCKON TEPMUHOJIOIHHU SIBIISIETCS AKTyasIbHbIM, T. K. B Me-
JULIMHE COYETar0TCsA OJHOBPEMEHHO TPaJAULIMOHHBIE, UMEIOIINE MHOTOBEKOBYIO HCTOPHIO CIIOCOOBI MTO3HAHUS U
caMble COBPEMEHHBIE U TOUHBIE HCCIeN0BaHus. MenulHa Kak [IPaKTH4ecKas eATeIbHOCTh BO3HUKIIA €Ile B
JMIOUCTOPUIECKYIO 31I0XY. B CBOEM pa3BUTHH OHA MMEET OJHWH U TO K€ 00BEKT (00IBHOTO YenoBeKa), 4To 00y-
CJIaBIMBAET KyMYJISITUBHBIN XapakTep IeATeIbHOCTH, ITIOCKOIBbKY B HEH COXpaHsIOTCA Bce C(HOPMHUPOBAHHbIE
B TIPOLIECCE Pa3BUTHUS HAyKH dTambl. JlaHHbBIE (aKkThl OMPENeNsioT MOCTOSHHOE U3MEHEHUE, OOHOBICHUE MEIH-
IUHCKOM TEPMHHOJIOTUU W SBISAIOTCSA MPEATNOCBIIKON UIA M3y4EHHUs MPOIECCOB PA3BUTHS S3BIKOBOTO 3HAKA,
B TOM 4HcJie poreccoB MeTadopuzanuu [Mummanosa 2003: 125].

B nacrosimem nccienoBannu npu aHanuze Metadop U Metadopu3aliy B MEJUIUHCKONW TEPMUHOIOTUH Ta-
TapCKOro fA3bIKa MbI omupaeMcsi Ha Metadopuueckue moaenu. [locnenaue knaccupuuupyroTcs Ha OCHOBAHUHU
JEHOTAaTUBHOTO M CUTHU(HUKATUBHOTO AECKPUNTOPOB. JI€HOTATHBHBINA IECKPUNITOP MOIApazyMeBaeT Kiaccudu-
Kaluio 00beKTOB MeTaQOpHU3aLuH B 3aBUCHMOCTH OT (PU3NUECKUX CBOHCTB, KOTOPBIE OCMBICIISIFOTCS KaK HHTET-
pUpYyIOLIe IpeAnKaThl, K HUIM OTHOCSTCS opMa, [IBET, 3amax, KOHCUCTEHINS, 3BYK [Tam xe: 128]. Curaudu-
KaTHUBHBIM JECKPUIITOP — 3TO CJIOBO MJIM CIOBOCOUYETaHME, OTPAXKAIOLIEE OMBIT B3aUMOJCHCTBUS C OKpPYKaro-
uieit neiicteurensHocThio [Kapramosa 2013: 153].

AmnanusupyemMble MeTaopbl ObUTH 0TOOpaHBl METOAOM CIUIONIHOM BBIOOPKH M3 «MEIUIMHCKOTO PYCCKO-
TaTapCKOro TOJIKOBOrO cioBaps» nox pemaknued M. M. I'mmaneeBa [MPTTC 2003], cinoBaps-puiIoKeHus: K
mucceprarm P. P. [llamcyTnnHoBOH «MeaUIMHCKAs TEPMHHOJIOTHS B TaTapckoM si3bike» [Lllamcyrmurosa 2000].

MeTtadopuveckue MOeJIM MO J€HOTATUBHOMY AeCKPUIITOPY

Hawnbonee peneBaHTHOM 71 MEAUITMHBI SBIIIETCS KITacCH(PUKANAI MeTaQop B 3aBUCUMOCTH OT (hU3UIECKUX
CBOWCTB JICHOTATHBHOTO JiecKpunTopa. [Ipn Ha3pIBaHUHM aHATOMHYECKMX YaCcTeH M OMMCAHHUH CUMIITOMOB 33200~
JeBaHUU (QU3MUYECKre CBOWCTBA OOBEKTOB MeTaOpH3alUuu OCMBICISIOTCS KaK HMHTETPHPYIONINE TPEIUKATHI,
T. €. IPU3HAKH, 00YCJIaBIMBAIONIHE KOHTAMUHAIIMIO JIBYX KOMIOHEHTOB MeTadopsl. K TaknuMm npu3Hakam OTHO-
csarcs popma, BET, 3amax, KOHCUCTEHITHS, BKYC HUcCiIenyeMoro oobpekTa [Mumianosa 2003: 128—129].

[pu ananmze mMetadop B METUIIMHCKOW TEPMHHOJIOTHH TaTapCcKOTO SI3bIKA BBIICHHIIOCH, YTO MeTadopHye-
CKHE MOJIETH MEJHMIIMHCKONH TEPMHHOJIOTHH MPECTABISIOT U KOHIIENT «370pPOBhe/HOPMa», KyJa BXOJAT aHa-
TOMUYECKHE TEPMUHBI, (U3MOJIOTUICCKUE HOPMBI, METOJbl HCCIICJAOBAHHUS B MEIUIIMHE, W KOHIENT «0o-
JIe3Hb/ TIATONIOTUSY, KOTOPBIH BKIIOYAET TEPMHUHBI KIMHUYECKOW METUIIMHBL;, HEOONIBIIOE KOJINIeCTBO MeTadop
Ha3bIBAIOT MEJUIIMHCKUE MHCTPYMEHTHI U (JapMaleBTHUECKHE TEPMUHBI. DTO O0YCIOBIECHO TEM, YTO MEIUIINHA
SIBISIETCS COBOKYITHOCTBIO HAyK O 3JI0POBbE M Oolie3HsIX. B TO ke BpeMs pacrnpezielieHne KOHIENTOB «3710PO-
Bbe/HOpMa» U «00JIe3Hb/ MaTOJIOTUs» HepaBHOMEPHO [TaM sxe: 137—138].

PaccmoTpum knaccupukanuo Meradop Mo MpU3HAKY CpaBHEHHMS OOBEKTOB M COOTHOILICHHE MX paclpe-
JIeTICHHS.

B tartapckom s3bike ObU10 00HapyxeHo 425 MeTadop Mo NMpU3HaKy cpaBHEHHS 00BEKTOB. OHH COCTABIISIOT
0K0J10 38 % OT BCceX pacCCMOTPEHHBIX HAMU TEPMUHOB-MeTadop:

1. ITo popme (69,4 %): uermapcoiman cosik ycenmece OYKB. ‘ceTHATHIH KOCTHBIA OTPOCTOK — pPEeIIeTYATHIN
OTPOCTOK’, bopmaua OYKB. ‘M3BMIIMCTHIA — YIUTKA’, dyea asxnap OyKB. ‘IyroodpasHeie Horu — O-o0pa3Hbie
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HOTH W T. I. B TatapckoM s3bIKe Takue TEPMHUHBI 00pa30BaHbI IPH IIOMOIIH CJIOBA chimar ‘TIoao0H0’ . KoHmenT
«310pOBbE/HOPMa», K KOTOPOMY IMpHUHAAJIEKAT aHATOMHUYECKHE TEPMHUHBI, cocTaBiseT Oonee 43 % (M3 HUX
94,4 % — xanbku ¢ pycckoro s3bika (manee — KPS)), konmenT «bone3ns/matonorus» — 6omnee 54 % (96,8 % —
KP5), a «MeaumHcKkre HHCTPYMEHTHI/ ipubopey — Oomnee 2 % (100 % — KPSI) ot Bcero kxonmudecTBa mera-
thop o dopme.

2. Ilo uBery (6omee 21 %): capwot cy OyKB. “xKenTast Boa — CBIBOPOTKA KPOBU , Kapa cy OYKB. ‘depHasi Bofa —
riaykoma’, KyK Apa OykB. ‘Tomy0Oasi pana — kapOyHkyne3’ u T. 1. 78,02 % (87,3 % — KPS) metadop HazbIBa-
10T KOHIENT «O0JIe3Hb/ TaTOJOTHsI», a «340pOBbe/HOpMay — muib 22,8 % (90,4 % — KPA1).

3. Ilo 3Byky (Oomee 2 %): 6yw mapmma maswiubl ‘TIEPKYTOPHBIN 3BYK KOPOOOYHBIN , Memaiiea xac nep-
Kymop maeuvluivl ‘IEPKYTOPHBIA 3BYK METAIUIMUCCKUN , bomepuex uiassl ‘BepeTeHo00pa3Hbli mym’ u T. 1. Pac-
CMOTpPEHHBIE MeTaOpbl, OTHOCSIINECS K 3TOH KaTerOpHUH, BRIPaXKaOT MPU3HAaKH pa3HbIx naronoruid (100 % —
KPA).

4. Ilo koucuctenuu (6omnee 6 %): comuen cudex ‘miedHas Mo4da’, Koge Kyepblebl CbIMAH KOCY ‘PBOTA KO-
(eitHoll rymeit’, bomxa colman mu3axk ‘KamuneoOpasHblii Kan® u T. 1. B TatapckoM si3bike Bce pacCMOTpPEHHBIE
TEPMUHBI 3TOW MOJIEIH PUHAIekKAT KOHIENTY «bone3Hs/ maronorus» (100 % — KP).

MeTa(l)opI/lqecmle MOACJIH IO CI/II‘HI/I(l)I/IKaTI/IBHOMy ACCKPUIITOPY

Metadopsl 110 CUTHUDUKATUBHOMY JECKPUIITOPY B TATAPCKOM sI3bIKe cocTaBIsIIOT 62 % (701) oT Becex pac-
cMOTpeHHBIX MeTadop. B cTpykType CUrHU(HKATUBHOTO JECKPUITOPA MOJCIIM MOXHO KIIACCU(DUIIUPOBATH
B JiBe rpynibl: «Henoek» u «IIpuponax.

1. B rpynme «YemoBek» BBIACTSAIOTCS CIEAYIONINE TAKCOHBI:

1.1. «JleATenbHOCTD YellOBEeKa». B TaTapcKOM SI3BIKE ATOT TAKCOH MPECTABICH MAJTbIM KOJMYECTBOM MeTadop.

1.1.1. Mopens «lIpodeccus» cocraBmser mumb 1,3 %, mpu 3ToM Bce MeTa(oOpbl OTHOCATCS K KOHLENTY
«6one3nb/natonorus» (100 % — KPS), nanpumep: mennucucm mepcazce ‘TCHHUCHBIH JIOKOTH' , wiaxmepiap
anemusice ‘aHEMUS IAXTEPOB’, aKyuiep yyevl ‘KUCTh aKylepa’ H T. A.

1.1.2. «ConmanbHbIi cTatyc». MeTtadopbl, 00pa3oBaHHbIE 0 MoeTH «COIUATBHBIA CTaTyCy», COCTABIISIIOT
0,7 % (100 % — KPS), nanpumep: napazum xyxcacsr ‘xozstua’ u T. 1. 100 % meradop 3Toit rpynmsr — meTa-
(hoph! KOHIIENTa «OO0JIC3HB/ TATOIOTUSI.

1.1.3. «PoacTBeHHBIE OTHOIICHU». bhljla oOHapyXeHa TOJIBKO 0oJHa MeTadopa, IpHHAJISKAIIAS dTOH MO-
JIeNU: O6ana Ky3aHaKIope ‘TOUepHUE KIETKH , OHA OTHOCUTCS K KOHIIETITY «3I0POBhE/HOpMa.

1.1.4. Monens «Boitna u opyxue» (1,6 %) Takxke npeacTaBieHa B TAaTAPCKOM SI3bIKE, HAIPUMED: /el achivl
Jrcasice ‘YK TIOBSI3bIKA — TOIBSA3BIUHAS AYyTA’, CeHep J¢asice ‘TyK CyXOKWIIbsI — CYXOXXHIIbHAas ayra’ | T. [I.
81,8 % (0% — KPS) B maHHOI TpymIie COCTaBIAIOT TEPMUHBI KOHIIETITA «3AOPOBbe/HOpMay, okoso 18,2 %
(100 % — KPS) — konnenra «00Je3Hb/ MaTOIOT U,

1.2. «bBITY.

1.2.1. «bbiToBBIE TTpeaMeTh». CpaBHUTEIBHO OOJIBIIOE KOJUYECTBO MeTadop 1mo Mozieau «beIToBbIe Ipe-
METBD» OOBSICHACTCS TEM, YTO OJHUM W3 UCTOYHHKOB aKTUBHOTO MPHOOPETCHUS MEPBOHAYAIBHBIX MEIUIIH-
CKHX 3HaHHH, 0COOCHHO aHATOMHYECKOTO CTPOCHUS KUBBIX OPTaHU3MOB, OBIITH OBITOBBIE IPEIMETHI U PEMecIa.
Eme B Havane dbopMupoBaHUS MEAUIWHBI OMBIT, MPHOOPETEHHBIN B MPOIECCEe CO3/IAaHUS PEMECICHHBIX H3JIe-
JIUH, IEPEHOCUIICS Ha OMUCAaHUE OOBEKTOB XKUBOW MPUPOJIBI, CPEAH KOTOPHIX M OPraHU3M 4elloBeka. BHUMaHue
MOTJIH TIPUBJICYD U THUIHYHBIE, M HEXapaKTepHbIE TPU3HAKH, OTACIbHBIE Ae(PEKTHI, H3bSTHBI. JTO CTAJIO0 OCHOBOU
MIPEJICTABICHNH O HOPME U MaTOJIOTHH, O MPaBUIIe M UCKIIOYEHNU. TakcoH «BBITOBBIE IPEIMETH) COCTABISIET
12 %. 78,5% (90,9 % — KPS) meradop maHHOW MOAETM BBIPAXKAIOT KOHIENT «3I0POBBE/HOpMa», 17,8 %
(67 % — KP5l) — xonnenT «60ne3Hs/maronorus», 3,5 % (100 % — KPS) — koHment «MeauIimHCKine WHCT-
PYMEHTBI/ IPUOOPBI», HALIPUMEP: Mu mapmmacsl OyKB. ‘KOpOOKa MO3ra — MO3TOBOH ueper’, me3 Kankauvl
OYKB. ‘KOJICHHAsI KPBIIIIKA — KOJICHHAsI Yallieuka’, Kaupax yviey OyKB. ‘BOBHUKHOBEHHE OpycKa — YIIJIOTHEHHE’
U T. 1. ['pyniy TepMHHOB KOHIIETITA «3JI0pPOBbE/HOPMa» B OCHOBHOM COCTaBIISIIOT aHATOMHYECKHE TEPMUHBI,
HAIpUMep: ym Kanuwviebl OYKB. “KETYHBIN MEIOK — >KETYHBINA My3bIPh’, Apaiebl Kanubiebl OyKB. ‘MEIIOK IUofa —
TUTOJHBIN MY3bIph’ U T. . — HAMMEHOBaHUsI OBITOBBIX MPEJAMETOB HCIIOJIB3YIOTCS Il 0003HAUCHUSI aHATOMH-
YeCKHUX (OpM.

1.2.2. Ha nomo «IIpodeccroHambHBIX HHCTPYMEHTOB U MPHOOPOBY» Mpuxomutcs 3,2 % meradoprueckux
eanHUIl. JIaHHBI TAKCOH MOXKET OBITh CBS3aH C KY3HCUHBIM, CTOJISPHBIM, TOHYaPHBIM H IUIOTHUIIKAM peMecia-
MU. B GoNbIIMHCTBE CilydaeB, KPOME TOTO, YIOTPeOJICHBl HAMMEHOBAHUS U COBPEMEHHBIX MPOQECCHOHATHLHBIX
WHCTPYMEHTOB U TIPUHAJIEKHOCTEH. B TaTapckoM s3pIke 3HAUMTENbHAS YacTh TePMHUHOB (95,6 %), oOpazoBaH-
HBIX TI0 3TOH MOJENH, NPUHAUICKUT K KOHLENTY «310poBbe/HopMay (77,2 % — KPS), nanpumep: xvipuway
ouax OyKB. ‘kuIIKa B (hopMe 00pyua — 000m0uHas KHIIKA®, Jumeha kenuwoce OykB. ‘nuMdarndyeckas Tpydoa —
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TuM(ATHYECKUNA CTBON, Yim Kenuiace OyKB. “KemdHas Tpyda — mMaTouyHas TpyOa ¥ T. 1., OMWH TEPMHUH BBIpa-
KaeT KOHLENT «MEAUIUHCKIE HHCTPYMEHTBI/ IPUOOPBD: Konuia oHa ‘TpyOuaTas uria’.

1.2.3. Takcon «My3bIKanbHbIE HHCTPYMEHTHDY 3aHnMaeT Bcero 0,1 % — Obu1 00HApYKEH UMb OUH Tep-
MHH KOHIIEIITa «3[I0POBbE/HOpMay: Koaax bapabanst ‘0apabaHHas IEPEIOHKA’.

1.2.4. Monens «Opexna u TKaub» cocTaBisieT 3,1 % oT Bcex TepMUHOB. B TaTapckoM si3bIKE TIEPEHOC OCY-
MIECTBIISIETCS TJIABHBIM 00pa3oM 1o (hopMe HaMMEHOBAHUS OJCKIbI, HAIIPUMED: duLionane 30H0 OYKB. ‘30HI CO
HUTATION — XeoboBaTeiil 30HA’ U T. A. 77,2 % (94,1 % — KPS) meradop naHHONH MOAENH MpHHAIEKAT KOH-
LENTy «310poBbe/HOpMay, 9,09 % (0 % — KPS1) — koHuenTy «001e3Hb/ aTONOTUs», HAIIPUMED: UCKe Yabama
OyKB. ‘CTapble JanTu — Masipus’ U T. 1., 13,6 % (66,6 % — KP) — koHmenty «MeaunnHCKAE HHCTPYMEHTHI/
TIPUOOPEI».

1.2.5. «<Ega u HanuTku». Metadopsl, 00pa3oBaHHBIC Ha OCHOBE CXOJCTBA C KYJIMHAPHBIMHU H3CIUSMHU,
OJIr01TaM¥ ¥ HAIMUTKaMH, BCTPEYaroTcsl B TaTapckoM s3bike penko (0,4 %). bonpmmHaCTBO MaHHBIX MeTadop oc-
HOBAHBI Ha CXOJCTBE ¢ (hOpPMOIi, IBETOM, KOHCUCTEHIIMEW WJIM MCTOYHWKOM BO3HHUKHOBEHHS, HAIIPUMEP: COM
meuie ‘MOJIOUHBIN 3y0’° (cornacHo Teopuu [ mnmokpara, 3TH 3yObl 00pa3yIoTCsl U3 MaTEPUHCKOTO MOJIOKA), com
aevipybl ‘MosodHUNa’. 66,6 % wmeradop BBIpAKAIOT KOHIENT «370pOoBhe/HOpMa», 33,4 % — KoHIENnT «00-
ne3ns/nartonorusn» (100 % — KPSI).

1.2.6. «Marepuansl u BemecTBa». Mertadopsl mo Mogenu «Matepuansl u BemectBay 3anuMaioT 0,85 %,
100 % (100 % — KP#I) xoTopbIX MpHHAIEKAT KOHIENTY «O0JI€3Hb/ MaTONOTH). Takne TEPMUHBI B OCHOBHOM
0003HaYa0T HOBOOOpA30BaHUS, KOHKPEeMEHTHI. MeTadhopuueckuii mepeHoc 6a3upyeTcst Ha CXOICTBE 1Mo (hopme,
BHEIIHEMY BUY W (DU3MUYECKOMY CBOMCTBY, HAPUMED: CUOEK KOMbl ‘MOYEBOW TECOK’, ym mauibl ‘KESTIHBIH
KaMeHb U T. II.

1.2.7. Takcon «/lom n nnTepbep» cocrasiuser 1,7 %, uz kotopeix 91,6 % (18,1 % — KPS) npunaamexur
KOHILIENTY «310poBbe/HOpMay, 8,4 % (100 % — KPS) — xoHuenty «0ose3Hb/NATONOTHS», HAPUMED: YHKD
napoace OYKB. ‘3aBeca JITKOT0 — IUIEBpa’, opak napoace OYKB. ‘3aBeca cepiria — cepaeyHas COpovKa’ | T. 1.
B ocHoBe MeTadhopuzanuy 1o TaHHON MOJIENH TaKXKe JIEKUT CXOJICTBO C TPEIMETaMH, OKPYKAIONIIMHU YeJIOBe-
Ka JJoMa.

1.2.8. «Ykpamenusn». Meradopsl, 00pazoBaHHBIC OT HAMMEHOBAHUN YKpaIICHUH, TAKKE BCTPEYAIOTCS B Ta-
TapCKOM SI3BIKE, HO KOJTMYECTBO TaKuX MeTadop oueHb Mao — Bcero juinb 0,7 %. CymecTBeHHyI0 4acTh 1aH-
HOU TPYNIBI COCTaBISIIOT MeTadophl KoHLENTa «0one3nb/naronorus» (60 %, 100 % — KPS), nanpumep: pa-
Xum benasexiape ‘paxuTHUECKUE OPACIETH , KAHYEp SHICeNdpe ‘PAKOBbIC JKEMUIY)KHHBI' | T. JI., KOHIIETIT «370-
poBbe/HOpMay 3anuMaeT 20 % (100 % — KPS), a «menunuHCcKre HHCTpyMeHTHI/ prbopsy — 20 % (100 % —
KPA). Metadopuueckuii nepeHoc OCHOBBIBAaeTCsl Ha (hopMe W BHEIIHEM BHJE. TEPMHHBI 3TOH MOZIETH yKa3bl-
BalOT HA CUMIITOMEBI M MIPU3HAKH 3a00I€BaHUN.

1.3. «KymsTypay.

1.3.1. «MckyccTBO®». B Tatapckom si3bike ObUT OOHAPYKEH TONBKO OAWH TEPMUH, MPHHAMJIESKAIINN MOJEITH
«VcKycCTBO», M OH MPEACTABISCT KOHIIEIT «00JI€3Hb/ IATOJIOTHS»: MO3AUK X¢oli ‘MO3andHbIi pyoen’. O0paszo-
BaH B pe3yJbTaTe MepeHoca M0 CXOACTBY C BUJOM PHCYHKA.

1.3.2. Mopens «ApxutekTypa u noctpoiikm» coctaBiseT 11,7 %. Cpenu apredakToB, 3aeiicTBOBAaHHBIX
B CO3/IaHUW MEIUIIMHCKUX TePMHUHOB-MeTa(op, OONBIIOE 3HAUYEHHE MMEIOT apXUTEKTYPHBIE COOPYXEHHS, UX
YaCTH U JICTAJIH, HAPUMEP: ouagppazma 2ombasze ‘Kynoa auadpraMbl’, uH@exyus Kankacol ‘BOpoTa HHPEKIHH’
u T. 1. CyIeCTBeHHAs YaCcTh «apXUTEKTYPHBIX» MEIUIIMHCKUX TEPMHHOB-MeTaOp OCHOBaHA Ha MEPEHOCE 10
CXOACTBY (DOPMBI: SApblibl AaOupunm ‘TIePErIOHYATHIN JAOUPUHT’, KYKpaK wumieze ‘TPyAHas KIeTka’ H T. A., CO-
OTHECEHHOCTH ¢ OJIIDKAUIIIIM OKpYKEHUEM, HanpuMmep: Bapoauii kynepe ‘BaponueB MOCT’ | T. . B HEKOTOPBIX
CITy4asix COOPYKCHHE paCCMAaTPUBACTCS HE C TOYKU 3PEHUS apXUTCKTYPBI, a KaKk 00BEKT, BHITIOIHSIONIUI OIpe-
JIENIEHHYI0 (PYHKINIO, HAPUMEDP: KAH 0enocebl ‘KPOBSIHOE NIET0’, aHamoMus meampsl ‘aHaTOMHYECKUHN TeaTp’,
mykvimanap Oauxel ‘0aHK TKaHed’ W T. 1. B Tarapckom s3eike 97,6 % (81,25 % — KPSI) meradop nanHOiM
TPYMIIBI OTHOCSATCS K KOHLENTY «310pOBbE/HOPMay: apmepuans o1 OyKB. ‘apTepHalbHbIA MyTh — apTepualb-
HBIA KaHAI', 6asbip 106l OyKB. ‘TIEUEHOYHBINA IMyTh — MEYEHOYHBIN MPOTOK’ U T. A., 2,4 % (100 % — KPS) —
K KOHIIETITY «00JIe3Hb/ TTaTOIOTHS.

1.3.3. Metadops! o Moaenu «Mudoaorus 1 HCTOPUs» B TATAPCKOM si3bIke cocTaBiisiioT 0,28 %, Hanpumep:
anaouamop kvisagpame OyKB. ‘BHEITHOCTH TIATHATOPAa — 11032 TJIauaTOpa’, waman molpHaesl ‘“HOTOTh YepTa —
3ayceHuna’. OHM MPUHAICKAT KOHIICTITY «O0JI€3Hb/ IaTOJIOTHSD).

1.4. «Opranuctuueckasi MOJCIbY.

1.4.1. Takcon «Yactu Tena» 3anumaer 6onee 7,7 %. B Tarapckom si3bIke crojia OTHOCATCS MeTadopsl C Ta-
KHMH YacTAMH TeNa, KaK maHueK, MyeHmblK, baw M T. 1., HATIPUMED: 6oep moHueze ‘TIOUYEYHOE TEIbIE’, Npo-
cmama Myenmvlebl ‘TIEpEIIeeK MPOCTaThl’, Kabvipea Oauibl ‘TONOBKA pedpa’ U T. 4. 94,4 % (94,1 % — KPSI)
JAHHBIX TEPMHUHOB TPUXOJUTCS HA KOHIICNT «3JI0POBhE/HOPMay», HAIIPUMED: cuee3ky3 OyKB. ‘BOCEMb Tiia3 —
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KpECTell , mulpHaK tieze OYKB. ‘MU0 HOTTS — HOTTEBOE JIOXKE | T. 1., 3,7 % (100 % — KP) — na xoHmenr
«0one3nb/natonorusy, 1,8 % (100 % — KP) — Ha KOHIIENT «MEIUITMHCKUE HHCTPYMEHTHI/ TIPUOOPBDY.

1.4.2. «IloBenenune genoBeka». [laHHbIi TakcoH cocTaBiseT okoio 1,8 %. bomee 30 % mpuHaAmeXuT KOH-
nenry «3a0poBbe/HopMay (100 % — KP5), 69,2 % — xonuenty «6ose3ns/naronorus» (100 % — KPSI). B ta-
TapCKOM SI3BIKE MPH MEPEHOCE MO ATOW MOJCIH aKIICHTUPYIOTCS TEPMUHBI M CIIOBA, CBS3aHHEIC C ICHCTBUSIMH,
TICUXUKON W TICHXOJIOTHEH YeJIOBEKa, HAIPUMED: 2u3yue Heps ‘OMyKIAIONTUN HEPB’, KyuMa apmpum ‘MHUTPH-
PYIOIIHH apTpUT’, Oepmamos camauty ‘IePMaTO30HHBIA Open’ U T. 1.

1.4.3. Takcon «Opransl, uX GYHKLIUH U TATOJIOTUH, (PU3NOJIOTHYECKHE MPOLECCHD COCTaBIsAET IUlb 1,7 %.
KonnenT «3mopoBse/HOpMa» oxBaThiBaeT 75 % paccMoTpeHHBIX TepMHUHOB (88,8 % — KPSI), mumb nBa Tepmu-
Ha TIPUHAJUIEKAT KOHIIENITY «OO0JIe3Hb/ TIATONIOTHSI», HAIPUMED: meayek OYKB. ‘30K — KIUTOP , aHAIbIK ma-
Maevl ‘3€B MaTKU , LOPIK KaApblHUblebl KEITYyA0UEK cepaua’, Kopcaxk Mucpere ‘OprolIHas MUTPEHb | T. 1., OOUH
TEPMHH — KOHIIENTY «hapMmanms»: ymepenzon eakyuna ‘yowtas Bakiuaa . IlepeHoC ocyIecTBiIeH Ha OCHOBE
CX0KECTH C OPTaHOM WIJIA TIPU3HAKaMH 3a00JIeBaHUS U (PU3HOIOTHYECKOTO COCTOSHHSL.

2. «I'eomerpuueckas ¢urypa». Tepmunbl-metadopsl, 00pa3oBaHHBIE TIO 3TOW MOJENH, COCTaBISOT 6,9 %,
NepeHOC OCYIIECTRISIeTCs 0 GopMe U IpU3HaKaM reoMeTpuueckux ¢puryp. 83,6 % (92,6 % — KPS) tepmunoB
JAHHOM TPpyIIBI IPUHAIJIEKAT KOHIENTY «3I0POBbE/HOPMa» — 3/1€Ch IPEACTABICHbI aHATOMUYECKHAE TEPMUHEI,
HaNpHUMep: 6apmax cul3biKiapsl OYKB. ‘TMHUM MaNbla — MaJBLEBBIC Y30PBI', Clee3 Kblpabl cosiK OYKB. ‘BOCBMU-
CTOPOHHSSA KOCTh — Kpecten’ U T. A. 16,4 % (100 % — KP5I) coctaBnsioT TepMUHBI KOHIIENTA «O0I€3Hb/aTo-
JIOTHS»: MUPAMUoa CUHOpoMsbl ‘TTAPAMHUTHBIN CHHIPOM, CUOeK YUIUHOPIAPbL “MOYEBBIC ITMINHAPHL U T. II.

3. Mopemu «HaumonansHOCTh 1 reorpadusy npuHaaiexur 2,1 % tepmuHoB-metadop. [loutn Bce oHM OTHO-
CATCS K KOHIIENTY «00JIe3Hb/ IATOJIOT s, HAIPUMED: MPonuK aswvipyiap ‘Tpornudeckue 6osesun’, Cebep s36a-
cbl ‘Cubmpcekas si3Ba’, Keipbim cemoppacux 6uzeaze ‘KpeiMckast remopparmdeckas quxopaaka’ u 1. 1. (100 % —
KP#l), numib oavH TEpMUH MPEACTABISET KOHIENT «3JJ0POBbE/HOPMay: mepek usape ‘Typenkoe cemno’. Ilepe-
HOC TT0 JTAHHOW MOJIENI OCYIIIECTBISIETCS B PE3YIbTATE MOSBICHISI MM BCIIBIIIKH 3a00JIEBaHUS B OIIPE/ICIICHHON
MECTHOCTH.

4. Takcon «Bpewmsi» (0,57 %) Takke BKIIOUaeT TEPMHUHBI-MeTadopbl KOHIENTa «0one3Hb/matonorusy. [le-
PEHOC OCYIIIECTBISIETCS HA OCHOBE BPEMEHH CYTOK, TO/1a, JTHS HEIEH MOSBICHHS MaTOJIOTHIECKOT0 COCTOSHHUS,
HaIPUMED: KblliKbl KblY) ‘3UMHSS UECOTKA , Oypm KOHIeK Ou32aK ‘deTbIpexJHeBHas mxopaaka’ u T. 1. (100 % —
KPA).

5. B mogemu «IIpupomay BEIAEIAIOTCS ABe Oobue Tpymibl: «KuBas npupoaa» u «HexuBas mpupomar.

5.1. K «0KuBoii mpupoze» oTHOcATCS TakCoHBI «Dopay n «DayHay.

5.1.1. «®aopa». C apeBHEHIIUX BpeMEH B MEAUIIMHCKON TEPMUHOIOTHHU HCTIOIB3YIOTCA KaK CTPOTHE Tep-
MUHEBI, TaK U 00pa3HbIe BRIpaXEHUs, MeTadopsl, Muboorudeckue U (HonpKIopHEIe MMeHA. DIIOPUCTHISCKHE
TEPMHHBI MOTYT SIBJISITHCS U CTPOTUMH, U HECTPOTHMHU TepMUHaMHu. OHHM MOTYT Ha3bIBaTh Pa3INYHbIE CUMIITO-
MBI, (DEHOMEHBI, CHHIPOMBI, 3a00JICBaHUSI, XapaKTep UX MPOTEKAHUS, a TAKIKE METOJIbI UX TUATHOCTHKY U JIeUe-
Hus. TepMuHbI-MeTadopbl, 00pa3oBaHHBIC HA OCHOBE CXOJICTBA C PACTEHHUSMH U )KUBOTHBIMHU, JIETKH IS TTOHU-
MaHUS 1 3aIIOMUHAHUS.

Mopnens «®@nopa» B TaTapckoM si3bike coctaBisieT 9,8 %. bonee 84 % (84,4 % — KPSI) TepMuHOB maHHOM
MOJIEJIH MPUHAIIEKAT KOHIIETITY «3J0POBbE/HOPMay, Ky/la OTHOCATCS aHATOMHYECKHE TEPMHHBI, KOTOPBIE 00-
pa3oBaHbl HA OCHOBE CXOJICTBA C PACTCHUSIMH M MX OpPraHaMH, HApUMep: O0opbik sighpacsl OYKB. ‘JTHCT HOCA —
KpBUIbS HOCA’, OpOHXUANL Koyco OYKB. ‘OpOHXHMANbHBIA CTBOJI — OpOHXHMalbHAs BETBBL , KAH MAamvlpbl OYKB.
‘KpOBEHOCHBIH KOPEHb — KPOBEHOCHBIH cocyn’ U T. A. 15,9 % (36,3 % — KPS) npuxoautcs Ha 10110 KOHIIET-
Ta «0OJIE3HB/TATONIOTH». B TaTapcKOM SI3BIKE K 3TOM TPYIIIE OTHOCSATCS MH(DEKIIMOHHBIE 3a00JIeBaHUs, CBSI-
3aHHBIE C OCIIOH/uauaK: Ul yaysee OYKB. ‘BETPSHBIA LIBETOK — BETPSHAS OcHa’, Kapa uauaok OYKB. ‘UepHBIN
IIBETOK — YepHAsl Ocma’ ¥ T. 1.

5.1.2. «Dayna». Meradopsl, 00pa3oBaHHBIE IO 3TOW MOJENH, 3aHUMAIOT 7,5 %. KoHIenT «310poBbe/HOP-
May coctasiser oonee 37,7 % (95 % — KPSI), ctoga oTHOCATCS aHATOMUYECKHE TEPMUHBI-MeTa(Ophl, OCHO-
BaHHBIC HA CXOJICTBE aHATOMHYECKUX OOBEKTOB C )KMBOTHBIMU HJIM MX OPTaHAMHU M YaCTSAMHU Tella, HalpuMep:
KYy3 oscul OyKB. ‘TJIa3HOE THE3/I0 — TJIa3Has opOuTa’, 6opbin Kanamsl ‘KPBUIO HOCA', uke Kaypulil MyCKY1 ‘IOBY-
NEPUCTasi MBIIILA’, KOUPBIKAbI MOUL ‘XBOCTATOE TEJIO | T. 1. B KOHLENT «00Je3Hb/IATONOTHD) BXOAAT OoJee
62,2 % (60,6 % — KPS) repmuHOB, 60MbIas 9acTh U3 HUX 0003HAYAET CUMIITOMBI M TIPU3HAKH 3a00JICBAHMUIA,
OTKJIOHEHHSI, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT U3MEHEHUS B OpTraHax, HallpuMep: mamak baxacel OykB. ‘xaba ropia — aH-
THHA’, 9M MulpHaebl OYKB. ‘HOTOTH cOOaKW — 3ayceHula’, eian Kysze OyKB. ‘Tia3 3Meu — MaHapULIUK’, meut
Kopmwl OYKB. ‘depBb 3y0a — Kapuec’ H T. II.

5.2. Mogens «HexuBast mpupoa» BKIIIOYAET TaKHe TAKCOHBI, KaK:

5.2.1. «IIpuponusie sBiaenus» (0,57 %). Tepmunsi-meradopbl JaHHOW MOJEIH OTHOCATCSI K KOHLENTY «00-
JIe3Hb/TIATONOTHsY. B TaTapckoM sI3bIke IEPEHOC OCYIIECTRISCTCS MO0 MO0 CX0XKECTH MPU3HAKA WM CUMIITOMA



MeTtadopruueckne MOAENN B MEAUIMHCKON TEPMUHOJIOTHH TATAPCKOTO A3bIKA 117

C TPUPOTHBIMU SIBJICHHUSMH, JIUOO IO MPUYMHE BO3HUKHOBEHHS OMPEICIIEHHBIX MaTONIOTHYECKHX COCTOSTHHUN
(100 % — KPA): xap ogpmanvmusice ‘cHexHass oTaANBMUS , 6ecemamus 0aévll ‘BereTaTuBHas Oyps’ M T. 1.

5.2.2. «ActpoHomus». Cpeayt pacCMOTPEHHBIX TEPMUHOB OOHAPY)KEHBI TOIBKO IBE MeTadophl, 00pa3oBaH-
HBIE TI0 MOJIETTN «ACTPOHOMUSI»: KO ypeimace ‘COTHEUHOE CIUIETEHUE , KOAU YpeamMace CUHOPOMbL ‘CHHAPOM
COJIHEYHOTO CIUIETEHHs , MEPBBI MPEACTaBIsieT KOHLENT «3I0pOBbE/HOpPMa», BTOPOH — KOHIENT «0o-
JIe3Hb/ TATOJIOTUSI.

5.2.3. «Jlagmmadt». T2 MOAETH SABISAETCS caMOl OOJIBIION Tpymnmoi MeTadop Mo CUTHU(HUKATUBHOMY JIe-
ckpunropy (22,1 %). 95,4 % (91,2 % — KP) Takux meradop COCTaBIAIOT aHATOMHYECKHE TEPMHUHBI, HAIIPU-
Mep: dracmyna Kybiuiibiebl OYKB. ‘TIOIOCTh OJACTYIBI — OJIACTOIEND , MepPCcaK UblebiHMbICbl OYKB. ‘JTOKTEBOU
BBICTYIT — JIOKTEBOM OTPOCTOK’, myObIK ubleblHmbiChl OYKB. ‘BBICTYI IUKOJIOTKH — JOJBDKKA’ U T. 1. B TaTtap-
CKOM $sI3bIKE JIAHAMA(THBIM TEPMUHAM XapaKTepHO NpeobdiIaaHne HOMUHANMN JaHIIa()TOB, CBSI3aHHBIX C HE-
POBHOCTSIMH, HAIIPUMED: AH KAAKYIbIK ‘KOJIJIATepAIbHOE BO3BBIIICHHE , LOMKBLIbIK KAIKYYbl2bl ‘TIIOTOYHBIN OY-
TOPOK’, 6CKe KA3HALBIK Ybl2bIHMbICH] ‘BEPXHEUETIOCTHOHN BhIcTyn H T. 1. 4,5 % (100 % — KPS) meradop mpu-
Ha/JIeKaT KOHLENTY «00Je3Hb/ MaTONOTHs, 00JIbIIas YacTh U3 HUX — TEPMHUHBI, 0003HAYarOIIe aHATOMUYe-
CKHE€ OTKJIOHEHHs, Ha3BaHHBIE Ha OCHOBE CXOJICTBA C BHIOM 3€MHOU IMOBEPXHOCTH: OCKe KAZHAIbIK epblebl
‘paciienuHa BEpXHEH YEIIOCTH , Oum epviebl ‘paciienia Juma’ u T. 1.

5.2.4. «Opuentauus». HeGomnbmoii siBisiercs: rpynmna Metadop, o6pa3oBaHHBIX O Moaenn «OpHeHTaIHsD»
(oxomo 0,57 %). Ilepenoc mo maHHOW MOJIENH OCHOBBIBAETCS HA CXOXKECTH CO CTOPOHAMH CBeTa, reorpadmude-
CKHMMH JIMHUSAMH, OChI0. B TaTapckoM sI3pIKe Bce pacCMOTPEHHBIE MeTapOPBI TONH MOJENN OTHOCITCS K KOHIIEH-
Ty «310poBbe/HopMay» (100 % — KPS1), nanpumep: maneati nontocul ‘100HBINA TOTIOC’, KY3 9KEAMOPbI ‘IKBATOP
rmasza’, Ky3 mMepuouannapsl ‘MepuANaHbl T1aza’.

CooTHomenne moaeseid MeTaop M KOHIENTOB B HUX

B Tabnune 1 mpeacraBieHO COOTHOIIEHHE KOHIENTOB «30POBhE/HOPMay, «O0JIE3Hb/IATOJIOTH», «MEIH-
UHCKAasl TeXHUKa/TIPUOOPB», «papManrsd sl pa3iIndHbIX Mojeneld MeTadop B MEAULIMHCKONH TEPMUHOJIOTHH
TaTapCKOI'O SI3bIKA.

Tabruya 1. CootHOIEHUE METahOp B TATAPCKOM SI3BIKE

Mogpenu metadop CooTtHomeHnune MmeTadop
ITo AeHOTATHBHOMY JeCKPHIITOPY 37,7 %
ITo dopme 69,4 %
Konuenr «310poBbe/HOpMay 43,3 %
KourenT «00y€3Hb/ MaToI0rush 54,08 %
KonnenT «MeaumHCKIEe HHCTPYMEHTHI/ TEXHUKA) 2,7 %
ITo uBery 21,6 %
Konuenr «310poBbe/HOpMay 22,8 %
Konmenr «0601e3Hb/1aTONIOT U 78,02 %
ITo 3ByKYy 2,6 %
Konuenr «00i1e34b/ 1aTOIOTUsI» 100 %
Tlo KOHCHCTEeHIUH 6,4 %
Konuenr «0oi1e3Hb/ 1aTOIOTUsI» 100 %
Io curHuGUKATHBHOMY TECKPHITOPY 62,3 %
MMpodeccusn 1,3%
KonrnenT «00ye3Hb/ MaToa0rus» 100 %
«CouuajabHbIi cTATYC» 0,7 %
KonrenT «00ye3Hb/ MaToaorus» 100 %
«PoacTBeHHBIE OTHOLIEHM S 0,1 %
Konuenr «310poBbe/HOpMay 100 %
«Boiina u opy:kue» 1,6 %
KoHnenT «310poBbe/HOpMay» 81,8 %
Konuenr «00i1e34b/ 1aTOIOTUsI» 18,2 %
«BbITOBBIE MPEIMETHI» 12 %
KonnenT «3nopoBbe/HOpMa» 78,5 %
Konuenr «00i1e34b/ 1aTOIOTUsI» 17,8 %

KonnenTt «MeauImHCKIE HHCTPYMEHTHI/ TEXHUKA) 3,5%
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Mogpenu metadop

CooTtHomenne MmeTadop

«IIpodeccnonaJbHbIe HHCTPYMEHTBI H NPHOOPLD)
KoHnenT «3nopoBbe/HOpMa»

Konrent «MeIHIMHCKUE HHCTPYMEHTBI/ TEXHHUKAY
«My3bIKaJbHbIe HHCTPYMEHThD)

Konnenrt «310poBbe/HOpMay

«Onpexaa 1 TKAHb»

Konrenrt «310poBbe/HOpMay

KonrenT «00ye3Hb/ MaToaorus»

KonnenT «MeauImHCKIEe HHCTPYMEHTHI/ TEXHUKA)
«Exa 1 HanuTKN»

KonnenT «3n0poBbe/HOpMa»

KourenT «00y1€3Hb/ MaToa0rus»

«MaTepuaJbl 4 BelecTBay

Kourenr «00y1e3Hb/ MaToa0rus

«JloM 1 MHTEpBLEP»

Konmnenrt «3mopoBbe/HOpMay

KonrenT «00ye3Hb/MaToa0rus

«YKpanleHus»

KoHnenT «3nopoBbe/HOpMay»

KourenT «060y1e3Hb/ MaToa0rus

Konrenr «MeIUIIMHCKUE HHCTPYMEHTHI/ TEXHHUKAY
«HckyccTBOY»

KourenT «00y1€3Hb/ MaTOI0T U

«APXUTEKTYpa U MOCTPOMKMI

Konmenrt «3m0poBbe/HOpMay

KonrenT «00e3Hb/MaToa0rus»

«Mudosiorust 1 HCTOPHUSD)

KonrenT «00e3Hb/MaToa0rus»

«YacTu Texa»

KoHnenT «3n0poBbe/HOpMay»

Kourenr «00y1e€3Hb/ MaTOI0rUs

KonnenT «MeaumHCKIEe HHCTPYMEHTHI/ TEXHUKA)
«IIoBeneHue yea0BeKa»

Komnnenrt «3m0poBbe/HOpMay

KonrenT «00ye3Hb/MaToa0rus

«OpraHsbl, UX (QYHKIUH U NAaTOJI0TUH, GU3H0I0THYECKHe NPOoLecCh)
KoHnenT «310poBbe/HOpMa»

KourenT «00y1€3Hb/ MaToa0rush»

Konnent «hapmarus»

«I'eomeTpnyeckas purypa»

KoHnenT «3nopoBbe/HOpMay»

KourenT «060y1€3Hb/ MaTOI0T U
«HanuoHanbHOCTH M reorpadus»

Konmnenrt «3m0poBbe/HOpMay

KourenT «00y1e€3Hb/ MaToI0rUs»

«Bpems»

KourenT «001e3Hb/ MaToI0rUs»

«®PJiopa»

Konment «3m0poBbe/HOpMay

KonrnenT «00e3Hb/ MaToa0T s

«DayHay»

KoHnenT «3n0poBbe/HOpMay»

Kourenr «00y1€3Hb/ MaToI0rus»

«AcTpOoHOMUSN»

Konnenrt «310poBbe/HOpMay

KonrenT «00ye3Hb/ MaToaorus»

3,2 %
95,6 %
4,4 %
0,1 %
100 %
3,1 %
77,2 %
9,09 %
13,6 %
0,4 %
66,6 %
33,3%
0,85 %
100 %
1,7 %
91,6 %
8,3 %
0,7 %
20 %
60 %
20%
0,1 %
100 %
11,7 %
97,6 %
2,4%
0,3 %
100 %
7,5 %
94,4 %
3,7 %
1,8 %
1,8 %
30,7 %
69,2 %
1,7 %
75 %
16,7 %
8,3 %
6,9 %
83,6 %
16,4 %
2,1%
6,6 %
93,4 %
0,57 %
100 %
9,8 %
84,05 %
15,9 %
7,5 %
37,7%
62,2 %
0,3 %
50 %
50 %
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Mogpenu metadop CooTtHomenne MmeTadop
«IIpupoanbie sIBJIEHUS» 0,57 %
KonrenT «00ye3Hb/ maToaorus» 100 %
«Jlangmadr» 22,1 %
Konuenr «310poBbe/HOpMay 95,4 %
Konuenr «00i1e34b/ 1aTOIOTUsI» 4.5%
«OpueHTanus» 0,57
KoHnenT «3n0poBbe/HOpMay» 100 %

B Tabmurie 2 npeacTaBiieHO COOTHOIICHNE KOHIIETITOR B ICJIOM.

Tabnuya 2. COOTHOIIIEHUE KOHIIEIITOB

Konnenr Konnenr KoHuenr «MmegumHcKas Konunenr
«370pOBbE/HOpMa» «OOJIE3HB/TTATONOTUSI» TEXHUKa/ IPUOOPHI» «bhapmanusa»
Ilo 1eHOTATHBHOMY AeCKPUNITOPY
CooTHoIIeHHE 35,05% 63,05% 1,9 %
o curuupuKaTUBHOMY JeCKPUNITOPY
CooTHolIeHnE 78,05 % 20,5 % 1,2 % 0,1%

B Ttabmure 3 nansr Mogenn MeTadop B MOPSAKE YOBIBAaHHS TPOIEHTHOTO COOTHOIICHUSI.

Tabruya 3. Monenu Metadop 1o ICHOTATUBHOMY U CUTHH()HKAaTHBHOMY JECKPUIITOPAM

Monens metadopsl KonuuectBo, %
Ilo feHOTATUBHOMY JeCKPUNITOPY
ITo dpopme 69,4
ITo usety 21,6
ITo koHCHCTEHITUN 6,4
ITo 3Byky 2,6
ITo curHU(pUKATUBHOMY JeCKPUITOPY
Jangmagpt 22,1
BrITOBBIE TIPEIMETHI 12
ApXUTEKTypa U TOCTPONHKN 11,7
diopa 9,8
YacTu Tena 7,7
dayna 7,5
I'eomerpuueckas purypa 6,9
IIpodeccronanbHbIE HHCTPYMEHTHI U TPHOOPHI 3,2
Opexaa v TKaHb 3,1
HannoHanmsHOCTH 1 Teorpadus 2,1
IloBenenue uenoBeka 1,8
JloM u uHTEpBEP 1,7
Opransl, uX GYHKIUH U NATOJOTHH, (PU3UOIOTHUECKHE TIPOLIECCHI 1,7
Boiina u opyxue 1,6
TIpodeccus 1,3
Marepuaisl 1 BelecTBa 0,85
CouuanbHbIi cTaTyC 0,7
VYkpamenus 0,7
IIpupoansie sBneHUs 0,57
Bpemst 0,57
OpueHTanus 0,57
Ena n garnmmTku 0,4
AcTtpoHOMUS 0,28
Mudoorus u ucropust 0,28
My3blKkaabHbIE HHCTPYMEHTHI 0,1
HckyccTBO 0,1

PozacTBeHHbie OTHOIIEHUS 0,1
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PesyabTaTsl

B MenuuHCKON TEpMUHONIOTHH TaTapCKOro s3blka HamOoJjee MPOMyKTHUBHBbIE Monaenn — «Jlanmmadry,
«BBITOBBIC TIPEIMETHDY H «APXUTEKTYpa M MOCTPONKWY», HAUMEHee MPONyKTHBHBIE — «lIcKyccTBOY, «My3bI-
KaJIbHbIC MHCTPYMEHTB» U «POJCTBEHHBIE OTHOIICHUS». Moaens «l/ckyccTBO», HampuMmep, HE SIBISIETCS aK-
TUBHOW B MEIMIIMHCKON TEPMHUHOJIOTHH TaTapCKOTO SI3bIKa B CBS3HM C HEKOTOPHIMU 3ampeTamu. Tak, B uciame
M300pakeHUE JIIOJICH U KUBOTHBIX BOCIHPHHUMACTCS KaK HIOJIONOKIIOHCTBO M PACCMATPUBACTCS KaK TSKKHMA
rpex [MueroBkuna 2015: 309].

MeTtadopsl MEAUIIMHCKON TEPMUHOIOTHH PYCCKOTO S3bIKa OBUTM MPOaHATM3UPOBAHKI TAKHM ke 00pa3oM Ha
OoCHOBE «bBOIBIIOTO SHIIUKIONEANISCKOTO CIIOBapsl MEIUIIMHCKUX TEPMUHOB» Toa pemaknuen O. I'. Yiaym-
oexora (cMm. [BOCMT 2012]).. Ecnu cpaBHUTH MeTad)OpUUYSCKUE MOACTH MEIUIIMHCKONH TEPMHUHOJIOIMH TaTap-
CKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB, TO OTHOCHUTENIBHO MeTadop Mo JEHOTATUBHOMY AECKPHUIITOPY MOXKHO HaOIIOOaTh
CIIETYOIIYIO KapTHHY.

Oo1ee 1719 TATAPCKOr0 M PyCCKOro si3bIKOB. 11 B TaTapckoM, M B pyCCKOM BBISIBIIIOTCS MOJIEIH T10 I€HO-
TATMBHOMY M CHUTHH(HKATHBHOMY JECKpHUITOpaM. B 000MX s3pIKax GOJBINYIO YacTh MeTahop IO JIeHOTATHB-
HOMY JECKPHUIITOPY 3aHUMAIoT MeTa(opsl MOAENH «I10 (opMe»; OCHOBHAS JacTh MeTadop Mozelel «imo dhop-
Mey, «I0 IBETY» U Bce MeTa(opbl MOACTH IO 3BYKY» IMPEICTABISIFOT KOHIENT «OO0JIe3Hb/MaTOIOTHS», T. K.
M3MEHEHHWE IBeTa WM MOSABJIEHHE HEMPUBBIYHBIX 3BYKOB CUHTAIOTCSA OTKIOHEHHSAMH OT HOPMBI; MeTadophI
KOHIIETITa «METUIIHCKIE HHCTPYMEHTBI/ TIPUOOPHD) IPECTABIEHBI B TPYIIIIE MOJIENH «I10 (JopMe».

OTanyuTeNbHbIEe 0COOEHHOCTH MEUIMHCKUX MeTadop B pyccKoM s3bIKe. B Monenn «mo KOHCHCTEH-
iy oOHapykeHa Metadopa KOHIIETITa «3I0pOBbe/HOPMay, HAIIPUMED 3YOHAs MAKOMb, TEM HE MEHEE OCHOB-
Hasl 4acTh MeTaop Mo NaHHOW MOJENU (8OCKOBUOHDII HEKPO3, CAUBKOOOPA3HIL 2HOU U T. JI.) U BCE TCPMUHBI
MOJIENU IO 3amaxy» MPUHAMICKAT KOHLENTY «O0Je3Hb/MATONOTUSI»: 3aNaX 6apeHol Kanycmul, 3anax eHu-
fouux 010K U T. 1.

OTan4uTeIbHbIE 0COOEHHOCTH MEIHIIMHCKUX MeTa(op B TaTapcKoM #3bIKe. Bce TepMUHBI Mojenu
«II0 KOHCUCTCHIIMM» MPHUHAJICKAT KOHIENTY «OO0JIC3Hb/TATOJIOTH), HAIPUMEDP Koghe Kyepblebl CbIMAH KOCY
‘pBOTa KOQEHHOM TyIIeil’; MOAETb «I10 3amaxy» He MpeaCTaBIIcHa.

IIpu paccmoTrpennu meradop M0 CUTHU(GUKATUBHOMY JECKPUIITOPY B TATAPCKON U PYyCCKOW MEIUIIUHCKOM
TEPMHHOJIOTHY HAOJIFOAAeTCs CIEAYIONIas CUTYyaIIs.

OO0mee I TaTApPCKOTO M PYCCKOT0 SI3BIKOB. MeTadophl KOHIENTA «30POBbE/HOPMay MpeoOdIaaaroT
B rpynmax mojeneil «beiToBbie mpenmMeThl», «lIpodeccroHaNbHbIE HHCTPYMEHTB U TpUOOpsD, «Onexaa u
TKaHb», «APXUTEKTypa U MOCTpOuKu», «Hactu tena», «['eomerpuueckas durypa», «Dropa», «Jlanmmadry,
T. K. OPTaHU3M PacCMaTPUBACTCSA KaK COOPYKCHUE, CTPOCHHUE, & OPTaHbl — KaK OPTaHU3M, UMEIOIIUIA CXOKECTh
C YeJIOBEYECKHUM TeNOM (TEeJo, Teblle, TOJIOBKA | T. 1I.), MJIM aHATOMHUYECKHE OOBEKTHI CPAaBHUBAIOTCS C 3€MHOM
MOBEPXHOCTBI0 W OpraHaMH pAacTeHHUH; MeTaQopHUeCKHe EIMHHIBI KOHIENTa «MEIUIMHCKNE HWHCTPYMEH-
TBI/ IPUOOPEI» TPENCTABICHBI B MOJIENIX «bbIToBBIE MpenmeTh», «[IpodeccroHanbHble HHCTPYMEHTBI U TIPH-
0opel», «Onexkma u TKaHbY, «YKpaleHus», «4acTu Tena»; OCHOBHYIO 9acTh MeTadop MOAeIeH «YKpaIeHus,
«HannonansHOCTE ¥ Teorpadusy, «DayHa», «lloBeneHne demoBekay COCTABISIOT MeTadopsl KOHIENTa «0o-
JIe3Hb/ IATONOTUSY; Bee MeTadopsl Mojienelt «Bpems» u « MUGOIOTHsS U UCTOPHUS» OTHOCATCS K KOHIIENTY «00-
JIe3HB/TIATOIOTHS».

OTanyuTebHbIe 0COOEHHOCTH MEeTUIIMHCKUX MeTaop B PyccKoM si3biKe. B MeTUITMHCKOW TEPMUHO-
JIOTUHM PYCCKOTO S3bIKa BhISIBIIEHBI MoJienn « TpaHcopTHbie cpeacTtBay, «Crnopty», «Urpel 1 urpynrkm». OCHOB-
Has JacTe Metadop moneneit «IIpodeccus», «ConmanbHbIi cTaTyc», «PoICTBeHHBIE OTHOMICHUNY, «BoiiHa u
opyxue», «Ena n Hanutkny, «Matepuaisl U BenecTBa», «JloM u uateprep», « TpaHcniopTHbie cpeacTBay, «Hc-
KyccTBOY», «OpraHbl, UX QYHKIMH U TATOJIOTHH, (PU3HOIIOTHIECKUE TPOIIECCh, «ACTpoHOMIsI», «[IpupoHbIe
SIBIICHUS MPUHAJICKUT KOHIENTY «O0JIC3HB/ MaTONOTUs; B Tpymie Mojenel «ConuanbHbIN cTaTycy, «BoitHa
u opyxue», «JloM u uHTephep», KAPXUTEKTYpa U NocTporikmy», «IloBeneHue yenoBeka», «Opranbl, ux (yHK-
MU ¥ TaTOJIOTUH, (U3MOJIOTUYECKHUE mporecchl», «HarumonaneHOCTh U reorpadus», «Diopa», «DayHaw,
«JlanmmadT» BhIsSIBICHB MeTadOpbl KOHIENTA «MEIUIIMHCKUE WHCTPYMEHTHI/ IPUOOPHD», B TPYIIIE MOJEICH
«CounanbHelii cratycy», «beIToBBIC TIpeaMeThIy, «JlanmmadT» — MeTadops! KoHIENTa «hapMmanus»; Merado-
PBI KOHIIETITA «3[IOPOBbE/HOpMay MPEOoOIaAat0T B IPpyIe Mojenei «My3bIKallbHbIe HHCTPYMEHTBD», «CopTy,
«OpueHTtanus»; Moaens «rpbl U UTPYIIKK» BKIOYAET METaQOpPbl, TOTHOCTHIO TMPUHAICKANINEC K KOHICITY
«0O0JIe3Hb/ TATOJIOT U,

OTanyuTesibHbIE 0COOEHHOCTH MeTUIIMHCKUX MeTadop B TaTapckoM s3bike. OCHOBHas 4acTh MeTadop
Moxenen «/lom u mHTEpBEpY, «Opransl, UX GYHKIIUHA U MATOJIOTHH, (GU3HOIOTHIECKHE TIPOIIECChl», «BoiiHa n
OpyXHe» BKIIOYEHA B IPyIITy MeTadop, MPEeICTABISIONINX KOHIENT «30pOBhe/ HOpMay; TEPMHUHBI, IIPHHAJIIIC-
xkamme Kk monersiMm «IIpodeccus», «ComnuanbHbiil craTtyc», «Matepuanbsl u BemectBay, «MckyccTBoy, «Ilpu-
POIHBIC SIBIICHUS», MPEJCTABISIOT TOJBKO KOHIENT «OOJIC3HB/TATOJIOTHS»; BCE TEPMUHBI Mojeiei «My3bl-
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KallbHbIE HWHCTPYMEHTH», «POICTBEHHBIE OTHOMICHHA», «OpHEHTAlUs» NPUHAMIEKAT KOHIENTY «3I0pO-
BbE/HOpMay; HEe OBLIO BBIABICHO MeTadop, 00pa3oBaHHBIX 10 Mojenu «Mrpel u urpymku», «Crnopt», «TpaHc-
MOPTHBIE CPeACTBa». Monenb «ACTPOHOMUS BKIIFOUACT 10 OJJHOMY TEPMHHY KOHIICIITOB «3J0POBbE/HOPMAaY,
«0Oone3nb/natonorusy. B monenu «Opranpl, uX (GYHKIMHA U TATOJIOTHH, (PU3UOIIOTUICCKUE MPOIIECChD» BBISB-
neHa Meradopa KOHIIENTa «(hapMaius».

B MenunuHCKON TEpMUHONOTHH TaTapCKOro s3bIka HanOojee MpPOMyKTHUBHBIE Moaenn — «Jlanmmadry,
«bBITOBBIE MPEIMETHI» U «APXUTEKTYypa M MOCTPOMKW», HaUMEHEee NPOoayKTUBHbIE — «VckyccTBO», «Pojact-
BEHHBIC OTHOIIEHUSI» U «My3bIKaIbHBIC HHCTPYMEHTEI». B pyccKkoM si3pike K HauboJee MPOIyKTUBHBIM MOJIC-
nsm otHOcsTCs «Jlarmmadr» u «bBITOBBIE IPEAMETHD», MEHEE PEMPE3eHTaTUBHBIMU OKa3alnuch Moaenu «rper
U urpymku» u «Crnopt».

[Ipu comocTaBiIeHUU TEPMUHOB-METAdOp B TATAPCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX MOXKHO OOHApPYKUTh KaK TIOJHBIC
MEXbS3bIKOBBIC SKBUBAJICHTHI (CM. TaOIuUIYy 4), HalMOHAIBHBIE MeTadOphl, SKCIUIUIUPYIONUE TPU3HAKH TEP-
MUHHPYEMOTO MOHATHSI (CM. TabuIty 5), Tak ¥ TEPMUHBI, (HYHKIIMOHUPYIOIIUE TOJIBKO B OJJHOM SI3bIKE M OTpa-
JKAIOMINE HAITMOHAIBHO-CIICIIU(UIECKOe BUICHNE Mupa (CM. Taduity 6).

Tabnuya 4. YHUBEpCaIbHBIC TEPMUHBI-METAPOPHI

Pycckuit sa3b1k Tarapckuit A3BIK
CBOJI yepera Oar cesire roM0a3e
3as9bs ryda KYSIH UPCH
MpamopHas 00JIe3Hb MOPMOp aBBIPYHI
Oeast THEBMOHUS aK ITHEBMOHUS

Tabnuya 5. HantmoHnanpHbIe MeTadOpPHI, SKCILTUIIHPYIONIUE pa3HbIe
MIPU3HAKU TEPMUHUPYEMOTO TIOHATHUS

Pycckuil a3b1k Tarapckuil s13bIK
cepleyHasi copoyka tlepaK napdace ‘3aHABECKa cepuua’
BETpsIHAs OcCIa cy uauoce ‘BOJSHOM ITBETOK’
JKeInTasi Bojia Kapa cy ‘depHas Boja’
KpaluBHULA oype yvl ‘BOIUHH BOI’

HEOHAsI 3aHaBECKa ankay napoace ‘3aHaBecka HEOA’
KpPOBSIHOM cOCyJ KaH mamvipbl ‘KPOBSTHOW KOPEHD
KOJICHHAS YallcyKa me3 Kankayvl ‘KOJICHHAS KPBIIIKa’

Tabruya 6. HapyieHnue nocinenoBaTeIbHOCTH METaQOPUIHOCTH TEPMUHOB

Pycckuil a3s1k TaTtapckuil s3bI1K

060004HAsL KUWKA Kblpuiay 94aK ‘KUIIKa B BUaE o0pyda’
bypyHKy am 2usee ‘COOAYNN KUIICUHHK
MaHapuIUn enan Ky3e ‘3MEHWHBIH ria3’

Majspus ucke yabama ‘cTapble JIanTu’

IIeBpa YnKa napoace ‘3aHaBECKa JIETKOro’
KaTapaxTa Kapa cy ‘depHas BoAa’

3aauuil enas naroTaabM

cene3eHouHbI KapMaH manax 6amuIHKbLIbICH! ‘BBIEMKA CEJIE3EHKN

OcHoBaHHueM MOA00OHOTO HEPABHOMEPHOI'O COOTHOIICHHSI METa()OPUUECKUX SAWHHI B Pa3HBIX S3bIKaX BbI-
CTyTIaeT HAIlMOHAJIHLHO 00YCIIOBICHHOE BOCTIPUATHE OKpY’KaroOIIeH peansHocTH [UepHbimosa, Uepaukosa 2017:
109]. Ananu3 TepMHUHOB-MeTaop MMOKA3aj, 4TO B TATAPCKOM SI3BIKE OHU HCIIOIB3YIOTCS Yallle, YEM B PyCCKOM.

BonpmmucTBO MeTadop SABISIOTCSA KaJdbKaMH C PYCCKOTO si3blka. OHAKO B HEKOTOPBIX MOJENAX CYIIECT-
BEHHYIO YacTh 3aHMMAIOT COOCTBEHHO TaTapCKHE METUIMHCKUE MeTa(ophl, HAPUMEp CIEAYIOIINE: OCHOBHAS
4yacTh MeTadop KOHILENTa «30pOBbE/HOPMay 10 MoJelH «J{oM u uHTeprep» (Mail napdace OyKB. ‘3aBeca KHUpa —
CaJIbHUK  H IIp.), a TAKXKE KOHIICNTa «00JIe3Hb/IaToIorus» 1mo Moaeau «dmopay (cugunuc mamviprapor OyKB.
‘kopHHU cuduirca — cupmwimasl’ U ap.), okoso 40 % meradop KoHuenTa «OONE3Hb/HATONOTHS» MO0 MOAEIH
«Daynay» (mew kopmuol OYKB. ‘depBb 3y0a — Kapuec’ H 1p.).
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Cpenn mMeTadoprUeCKUX TEPMHUHOB MEIUIIMHCKOW TEPMUHOJIOTHH HAOJIONAETCs SBIEHHE CHHOHMMUH, Ha-
npumep: Oype yut OyKB. ‘BOTUNI BOH' — KblubimKaH OU32ace ‘KpaUBHULA , OQLIOHCLIMAH KY39HIK — MYPCbIK-
CcbiMaH Ky3aHaK ‘OaIOHHAs KJIeTKa | T. 1.

3akjaoueHue

Takum o0Opa3om, ucciegoBaHne TIOKa3allo, 4To MeTadopa UrpaeT BaKHYIO POJb IPY HOMHHAIINN HOBBIX I10-
HATHH B MEAMIIMHCKOHN TepMuHOiIoruu. MeTtadopa o0agacT CrioCOOHOCTBIO CBA3BIBATH B CO3HAHUM PA3IIUYHBIC
00BEKTHI IEHCTBUTEIHHOCTH, COOTBETCTBYIONIEH acCOIMATHBHOMY XapaKTepy YelOBeKa; B €€ CEMaHTHKE €CTh
00pa3HbIi KOMITOHEHT, YTO 00eCnedrnBaeT HATMSAHOCTh MPECTABICHUS TEPMUHOJIOTHYECKOTO 3HAYCHHS; OHA
TIepeIacT A3bIKOBYIO KapTUHY MUpa B Mpoliecce MPOoheCCHOHAITLHOTO OOIICHUS U 00YYCHHS, 00JIaaeT HEKOTO-
PBIM TBOPYECKHM ITOTEHIIMAIOM, YTO AETAeT Pa3BUTHE TEPMHHOCHCTEMBI 00Jiee TMHAMHYHBIM.

AHanu3 OCHOBHBIX Mojenell Metadop B MEIUITMHCKOW TEPMUHOJIOTHH TAaTApCKOTO SI3bIKA MOKA3bIBAET, YTO
B MEJIMIIMHCKON TEPMHHOJIOTUN PACIPOCTPAHEHBI KaK MeTa(Opbl, OCHOBAaHHBIC HAa BU3YAJIbHBIX XapaKTEPUCTH-
Kax 00bekToB ((opMa, LBET, pa3Mep), TaK U KOHIENTyalbHble MeTadopbl. MeTadopsl ObUIM MPOaHATU3UPOBA-
HBI C TOYKH 3PCHHS ICHOTATUBHOTO M CUTHH(UKATHBHOTO NECKpUNITOpOB. M3 paccMoTpeHHbix 1126 metadop
425 mpuHamexar rpynmne Mmeradpop 1o AeHOTaTHBHOMY Aeckpunrtopy, 701 — mo curaudukarusHoMy. B mep-
BOI1 TpyIie MeTagopuIecKnii IepeHoc Hanboiee akKTUBHO OCYIIECTBIIAETCS MO opMe, HanMeHee — TI0 3BYKY.
B rpynme meradop mo curHH(UKATHBHOMY MECKPHUNTOpPY HambOoyiee MPOTyKTHBHBIMH MOJEISIMH SBISIFOTCS
«JlannmadTy, «BBITOBBIE MPEAMETHD», KAPXUTEKTYpa U MOCTPOHKW», K HAUMEHEE MPOYKTHBHBIM OTHOCITCS
monean «Mudosorus u uctopus», «MckycctBo», «PoacTBeHHBIE OTHOIICHUM». PacrpeneieHne KOHIIECNTOB
B MOJIEJISIX HEPAaBHOMEPHOE: B TPYIIIIE MOJENIEH MO JIEHOTATUBHOMY IECKPUITOPY MpeobdiamaeT KOHIENnT «0o-
JIE3HB/TIATOJOTHS», TI0 CUTHU(UKATUBHOMY JECKPHUIITOPY — KOHIIENT «3JI0POBhE/HOpPMa», KPOME TOTO, KOH-
nenT «papmarus xapakTepeH TOJBKO A TPYyHH MoJeneld mo curHh(ukatuBHOMY neckpunropy. Hapsmy
¢ 00ImUMHU MOACIIAMH, ObUTH OOHApPYKEHBI U MEIUIMHCKHE Momenu: «Yactu Tema», «OpraHsl, WX MaTOJIOTHH,
(husmonornueckue mpouecch», «IloBecHne YemoBeKay.

Mogenu mertagop B MEITUITMHCKOW TEPMUHOJIOTHH TATAPCKOTO SI3bIKa OCHOBBIBAIOTCS HA METa(hOPUUECKUX
MOJIEJISIX PYCCKOTO si3bIKa. boinbinas yacte MeTa)op — KallbKH C PYCCKOTO s3bIKa, TEM HE MEHEe ecTb M MeTa-
(hophbl, KOTOPBIE MPUHAICKAT TOIBKO TATAPCKOMY S3BIKY, UYTO IMOKA3hIBAET OCOOEHHOCTh BOCIIPUSATHUS TOTO WIIH
WHOTO MEIUIIMHCKOTO 00BEKTa TaTApPCKUM HapOIOM.
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